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LATINITAS SINICA

is a specialized institution dedicated to the study and promotion

of Latin Language in China by

Supporting the learning and teaching of Latin Language in China;

Promoting research in China in the field of Latin Language and Culture;

Researching the area of Latin Sinology;

Researching the area of Early Latin to Chinese Translations;

Offering to Chinese society various services related to Latin Language and Culture,
being a reference for institutions around the world interested in Latin Language in
China;

Publishing a “Journal of Latin Language and Culture”.
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This issue No. 7, among other very interesting new articles and new bilingual texts,
offers to the reader a special view on the teaching of Latin in China, both in the past
and in the present.

The articles of Leopold Leeb and Zhang Xiping are explicitly about the history of
the teaching of Latin in China.

Then we have contributions from SvenGuUnther, from the department of History of
Beijing University, and from Beijing Foreign Studies University, that recently started
the first major in Latin in China.

The translation of prof Li Yongyi (Z£7k%%) is a precious study tool for a better
study of Ovidius in China.

Then the articles and translated texts of Anthony Wesolowski, Michelle Yang (1%
), Xu Shuang (#4:3%) and Michele Ferrero ( # 77 75) offer new insights into the role
of Greek gods for Greek civilizations, more new material for Latin Sinology and new
editing of useful trilingual texts (Latin, English, Chinese).

It is encouraging to see many activities directed at the promotion of Latin and
Classics in China

The study of the past is the compass for the future.
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FrER
Opening Ceremony
BBl /time: 11 H 24 H 8:30 - 9:40 £ }H75/Saturday 8:30 - 9:40, Nov. 24th
Hh S /place:  JbEAMNEE K22 AR B S22 B SCAE T/ 1st Floor, Wenhua Hall, BFSU
Eastern Campus, School of Chinese Language and Literature
FEFAN/host: - CIERAMNERE R MNTE 5 SO hn TiEZWEE 248 / Li Hui
(Director of Department of Latin, School of European Languages and Cultures,

BFSU)

KRE# Speakers:

FEALEHPEE 10 4381 /10 min. per each

1 RSB

2. BN CIE T AN E TE R SE RS 5 S BB KO

Prof. Zhao Gang (Dean of School of European Languages and Cultures, BFSU)

3. WA UMEHCF ST ZRE 7 A A KO

Mr. Peng Donglin (Director of World Language Publishing, Foreign Language
Teaching and Research Press)

4. B (b ERE SRR B AME SO RIS O

Prof. Wang Huansheng (Foreign Literature Research Institute, Chinese Academy of
Social Sciences)

5. Prof. Miran Sajovic (Z&%4)5% e KRB 20 5 1 #0522 B fi ) Prof. Miran
Sajovic (Dean of Faculty of Christian and Classical Literature, Salesian Pontifical
University)

6. JrEE WLEHE ANESERARA A EF KAL)

Prof. Carlo Socol (President & General manager of Zhejiang Yi-zhong Edulife)
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7. EAMSVEREAR BAE /Congratulatory letters from foreign partners

Prof. Luigi Miraglia (4 ¥ 7 4% Fi 4 /President of Accademia Vivarium
Novum)

Prof. Giorgio Piras (%' 0y K%l #1L%% 5 R 1/ Dean of Department of
Classics, University of Rome “la Sapienza” )
Prof. Charles Guittard (L2 = 25y 2:Pr, EA2-1 K%/ Ecole Normale

Supéieure de Paris, Paris Nanterre) %%

T SLH T HREKIEIE / Concert of Classical Latin Poetry

T ALRTAMERE K2R T BTl A2 K RRPIE 5 SCA2B A1 [/ Interpreted
by students of Department of Latin and Choir of School of European Languages and
Cultures

FEURTE S IR

Instructor: Qiao Shiqi
£1KE5 Group Photo (9:40-9:45)

Z58 Coffee Break (9:45-10:00)

FERE
Keynote Speech
FE&/topic: fu TIEARHAER: FL. SR, $kbk Development of
Undergraduate Latin Program: History, Status and Challenge
i 1A) /time:  10:00 - 12:00
M1 S /place: OB — =T /1st Floor, Wenhua Hall
FEHEA/Chair: #Hipk (Prof. Huang Ruicheng)

BALVEYFE 15 4340/ 15 min. per each
1. 5K78°F (Prof. Zhang Xiping) : $i T i&7E+ [E /Latin teaching in History of China

13



2. %5t (Prof. Michele Ferrero) : i T i57E1LA 2008-2018: 5177 =52
Latin teaching and activities in BFSU 2008-2018: sharing of experiences and insights
3. Z (Dr.LiHub) = AERUANEIE K23 T E L ARRHE IR 7 R 41/ Viae
rationesque quibus studiorum curriculum laureae quattuor annorum in litteris Latinis
Graecisque institutum est

4. Luciano Sebastiano Romano (¥ &%) « Z5E (LiHu) : Jbohbh TiBL R
FEF 71 /Ratio Latine Graeceque docendi in facultate litterarum Latinarum

5. ZEk%k (Prof. Li Yongyi) : SCEHEIRS T 15 S =% AR 13/ The Role of
Literary Translation in the Development of Latin Language & Literature as a
Discipline

6. XIEH (Prof. LiuJdinyw) : 8RS HCAR T k. DLRZERE OB N
%1/ Translating and Teaching Latin Poetry: Ovid's Tristia as a Case Study

48 Lunch (12:00-13:20)

T H-ah
Session I, Afternoon
P EN T IESHENRR S LR
Exploration and Practice of Latin Teaching in China

L33 /Panel |
i8] /time:  13:30 - 15:20
Hb s /place: H SRR — )2 SCHEST /st Floor, Wenhua Hall
35 F 8 A /Chair of the Panel 1: %2/~ (Prof. Peng Xiaoyu)

FEALEEIFE 15 2%/ 15 min. per each

1. Prof. Miran Sajovic: Experiences in the Teaching of Western Classical Language
and Culture in a Chinese Context/ /1 [E 5 5t T K78 7 1 #Lif 5 530 #ey

2. 5KZL#5 (Zhang Hongxia M.A. ) : T 8LATH T SC#2%/The Status of Latin
Language Teaching at IHAC

14



3. 5KA# (Prof. Zhang Nan) : %' 5y s ot b T 1RV 19 e B/ The Further
Understanding of Latin Terminology in the Course of “Roman History”

4. JmiH 3L (Prof. Sven Ginther) : Teaching through Competences in Latin Classes
5. E7K# (Prof. Wang Chengjiao) = H 1L K 2 1dE 2 B 11 75 7 oy il 5 #0/
Teaching Greek and Latin in Boya College SYSU

6. EETF (Dr.Wang Huiyw) : RiAE A CIEIRIRFE R T 30 o b 12

=*/Research on the Teaching of core general course Latin and Classical Culture

ZRE Coffee Break (15:20-15:30)

T 23g/Panel 1
B [B] /time:  15:30 - 17:20
B /place: HSCERE— )2 SCHE T/ 1st Floor, Wenhua Hall
T¥3%FEFREAN/Chair of the Panel I1: £ #&#{ (Prof. Wang Chengjiao)

RO 15 438/ 15 min. per each

1. §37AA (Prof. Leopold Leeb) : #i7 T iE7EH H——HJ 4 —Fhp B AL R T 15
#2#77 3./ Latin in China — Thoughts on Sinicized Latin Teaching Methods

2. M-I (Prof. Ye Min) : B K& T i 202 0] BIAJHR /A study on Latin teaching
in Nankai University

3. ZLEAR (Prof. Cai Yilun) : FliR2pisie & (BRil) L TEHAHAR S
] /8 / Reflection on the teaching of Latin in the Dept. of History (Zhuhai), Sun
Yat-sen University

4. HTFi#% (Prof. Zheng Fanglei) : JRIRIE A RLE S22 AR T iE#EE IR/ A
Brief Discussion on the Expections of Science Historians for the Latin Language
Teaching in China

5. AREHFC (Prof. Zhu Junyi) : $i T 155 > 53 Iy 40 sh ) 5/ Latin learning and

my research on medieval history

15



6. ZE¥E (Prof. Laura Pan Luo) : — M T g A% 5 2+ T 18 ) B 2% /Reflections

on the study of Latin—perspectives from a student of Latin

T F208Y
Session 11, Afternoon
NTEFEITE, SRXHEEXHK

Tools for Latin learning, Ancient Culture and Civilization

k2% /Panel |
i [ /time:  13:30 - 15:20
MR /place: W0 B )= 204 221 = /2nd floor 204, Meeting Room
b3 F R A /Chair of the Panel 1: X335 (Prof. Liu Jinyu)

FEALJEPEE 15 4390/ 15 min. per each

1. ¥HiA (Prof. Huang Ruicheng) : % & = K T &R PB——R KX
B TEVOE KRR ) 2% %L1 5 7~/ The three greatest Latin Dictionaries of ancient
Rome: on its inspiration to the compilation of Classical Latin and Chinese Dictionary
2. David Quentin Dauthier (A1 Kffi) : The Effectiveness of Teaching Classical
Languages in an Online, Asynchronous Environment / 4% 45 PR35 T s 5 %
A R

3. K& (Prof. Zhu Lei) : +i T 183 S50 Gt A5G L4/ The syntax and
semantics of Latin dominant participle constructions

4. FE% (Dr. Xiong Ying) : “Ik&Ax T L 3CHRVEE” (DCCO WIfd K AN/ The
application of Dickinson College Commentaries in the college Latin teaching in
China

5. Wit & (Gu zhiying MAD = (hi TEIEEBgm ) sl CRA, By <
YRS F ) ) /A Retrospect of the Chinese Translation of A&G’s New Latin Grammar
6. 7°5 (Dr.Ning Yw) : fE[E I+ T 15 #5501/ Latin teaching and testing in
Germany

16



ZRER Coffee Break (15:20-15:30)

3% /Panel 11
B[] /time:  15:30 - 17:20
Hi g /place: HC2EBt 21 = /2nd floor 204, meeting room
T3 EHR A /Chair of the Panel 11: #&% (Prof. Xiong Ying)

FEALJEPEE 15 4390/ 15 min. per each

1. E4X (Prof. Bai Gang) : $i 1. 7/l S5t SCHH/Latin, Greek and
Mediterranean civilization

2. Dr. Ausilia Bellomo: 5 #h T 1. &A% /11 5 /Classical Latin: a language
livelier than ever

3. Dr. Hendrikus A.M. van Wijlick (GE=F#7%) : PU%ES, JLAEM ISR T E
#%#/Cicero, the Late Republic and Teaching Latin

4. 2k (Prof. Lou Lin) : JE KM BLIESC%:/ Nietzsche’s classical philology

5. # K (Prof. Dong Bo) : {877 R ()45 il 153 2% 5L B/ Ancient Greek for Modern
Chinese: Nine years of experiment at Boya College

6. #RIL (Prof. Yang Tianjiang) : v T &% > 2 TR B4 5/ The Value

of Latin Study in Law Research

ZREK Coffee Break (17:20-17:30)

EiEES:N
Closing Ceremony
B[R] /time:  17:30 - 18:00
M /place: WL R —JE SCHET /1st Floor, Wenhua Hall
FEFA/host: ZE (Li Hui)

17



KRB # Speakers:

R 10 434+ /10 min. per each

l. FH%—23845/Summary of the first session: ¥/ (Prof. Peng Xiaoyu)
2. N 435545 /Summary of the second session: Xl (Prof. Liu Jinyu)

3. EIpJ7 A EEES/Conclusion of the Symposium

& Dinner(18:00 - 19:30)

2018 HHRIEEERME “NTRKEER (BHEK) 7
A=
B[]/t ime: 19:30 - 20:00
Hb S /place: A SCEARE SCAE T/ 1st Floor, Wenhua Hall
FE# A/host: 2k EHE L (Prof. Li Yongyi)

18



EFR N T8/ SR SRS R

PKU STANDARDISED TESTS: LATIN AND ANCIENT GREEK

AR AP 5 S Al

2017 £ 9 H, AEstRZEPETT  Sp il 2R I 1 DOR A5 IR
TIEARHEA S W IR 5, XA 280 13 IR T AN S — IRt A
BRI 20X, RPN EATIZAS B4 T 1E A A i 15 2 52 S AT
a7 AT 28 g S L SO AN S R, AR v TS AT LAk IRA T RE
i B 4 S VPl AN DU X — Bl B BRI IRA E, JERUR S0 5 i
HoLsT 2019 4 5 H HEHHIZAN R R T AT A B AR e K, JEXm
WA IXCE N ) 4 [ SRS AE M R B IR A S N I P R T TR AR e
Rt 5 A 11 H A7) 289 (FIFANP 255 8] — 20, R gd 7 il
EARHES R T 5 H 12 H A HD 287 (RIZAh 256l e — 20 o FARE
IR BB S AT AN o AEBURZA R T AT A5 I TE AR #E 25 1K H AT Ak 44 2
I G 5 A IEAT R 1 A B 5 AR P AU RURSE I 5 o s T ol e 25
AMRAY ST AL RS A AT TR I A0 B B

Since September 2017 the Centre for Classical and Medieval Studies at Peking
University has been offering standardised tests in Elementary Latin, Intermediate
Latin and Elementary Greek. Behind this move was a firm belief that the promotion
of Latin and Ancient Greek among students in ancient and medieval literature, history
and philosophy would be best served by the creation of a standard for assessing
proficiency in those two classical languages. Eager to continue on this path, we are
pleased to announce tests in Elementary and Intermediate Latin and Greek taking
place in May of 2019 at Peking University. The tests are open to students and young
scholars from universities across China, including those in Taiwan and the Special

19



Administrative Regions of Hong Kong and Macao. The tests in Elementary
andIntermediate Latin are scheduled to take place on Saturday the 11* of May (both at
the same time). The tests in Elementary and Intermediate Greek are scheduled for
Sunday the 12+ of May (both taking place at the same time).Further details regarding

the tests will be sent to those who register their participation through email.

¥ T BE R /Elementary Latin

M&khr TIEL R / Scope of the standardised test Elementary Latin

The Latin exam, lasting for three hours, will test the candidates’ ability to
translate a short Latin text of about 180 words, taken from the works of either Julius
Caesar or Cornelius Nepos, into correct English. The grades awarded to the students
are: A (90-100 points—excellent), B (80-89 points—good), C
(70-79 points—adequate), D (60-69 points—unsatisfactory), F
(0-59 points—inadequate). Participants are allowed to consult any of the following
two dictionaries: Charlton T. Lewis, Latin Dictionary for Schools (Beijing: Peking
University Press: 2015) or an earlier print of this dictionary, or William Smith and
John Lockwood, Chambers Murray Latin-English Dictionary (Chambers: London
1976) or a later print. Participants are expected to be able to trace back words used in

the text to their dictionary form.

X RANBZEB KB N T & A IE B /Level of the standardised test

in Elementary Latin

This exam is designed for those who are at a level that is approximately equal to
that of someone having taken a Latin course for three semesters, four hours per week,
and who has been reading for at least one full semester not too complex original Latin

texts.

The following chart provides a list of the grammatical elements with which

participants in the Elementary Latin test are expected to be familiar. Further details on
20



these elements can be found in e.g. Kennedy, Benjamin Hall. 1962. The Revised Latin

Primer. London: Longman.

Grammatical Elements

Elementary | Forms

Level ----Nouns: all declensions

----Adjectives: all declensions, including those that have —ius and —i in
genitive and dative singular; comparison of adjectives (comparative and
superlative degree adjectives)

----Adverbs including the comparison of adverbs

----Verbs: all conjugations

Finite verbs: present, future, imperfect, perfect, future-perfect, pluperfect
tenses;indicative, subjunctive and imperative mood (excluding the future
imperative); active and passive voice, including deponent and
semi-deponent verbs

Infinitives:  present, perfect, future infinitives active and
passive (excluding the future infinitive passive, e.g. amatum iri)
Participles: present active, perfect passive, future active

----Sum, possum, fero, eo, fio, volo, malo, nolo: all indicative,
subjunctive and imperative forms (excluding future imperative); present,
perfect, future infinitives (excluding future infinitive passive); all
participles and voices (where applicable)

----Gerund and gerundive

----Declension of demonstrative pronouns hic, ille, iste, is, idem
----Declension of personal pronouns ego, tu, nos, vos

----Declension of reflexive pronoun se; possessive pronouns; and
intensive pronoun ipse

----Declension of interrogative pronoun (quis/quid), interrogative

21



adjective (qui, quae, quod), relative pronoun (qui, quae, quod), and all
other compound pronouns

Syntax

----Nominative, vocative, genitive, dative, accusative, ablative and
locative cases and their functions as explained for example in Kennedy
1962, 800-283

----Passive construction of transitive verbs

----Ablative absolute and other participial phrases

----Gerundive and its uses (as explained for example in Kennedy 1962,
79-384); the gerund and its uses (as explained for example in Kennedy
1962, 874-378)

----Indirect Statement: Accusative with Infinitive constructions (without
depending subordinate clauses)

----Subjunctive in main clauses: iussive and exhortatory subjunctive
----Indicative in subordinate clauses

----Subjunctive in subordinate clauses:

purpose clause (with ut and ne)

result clause (with ut and ut.... non)

cum-clauses (circumstantial, causal, adversative, concessive)

iussive noun-clause (with ut and ne)

conditional clauses (all types, as explained for example in Kennedy
1962, §137-440)

relative clause of characteristic

fear-clauses

----Historical present

----Principle of the sequence of tenses

----Num, nonne, -ne used to introduce direct questions

22




th 2% T 35338 B/ Intermediate Latin

i h TIEERbREM T / Scope of the standardised test Intermediate Latin

The Latin exam, lasting for three hours, will test the candidates’ ability to
translate Latin text of about 180 words, taken from Sallust’s works or Cicero’s In
Verrem (including the Divinatio in Caecilium), In Catilinam or Philippicae into
correct English. The grades awarded to the students are: A(90-100 points—excellent),
B(80-89 points—qgood), C(70-79 points—adequate), D(60-69 points—unsatisfactory),
F (0-59 points—inadequate). Participants are allowed to consult any of the following
two dictionaries: Charlton T. Lewis, Latin Dictionary for Schools (Beijing: Peking
University Press: 2015) or an earlier print of this dictionary, or William Smith and
John Lockwood, Chambers Murray Latin-English Dictionary (Chambers: London
1976) or a later print. Participants are expected to be able to trace back words used in

the text to their dictionary form.

RN B R WD T FEAIES / Level of the standardised test in Intermediate

Latin

This exam is designed for those who are at a level that is approximately equal to
that of someone having taken a Latin course for five semesters, four hours per week,
of which three semesters were devoted to reading original Latin texts. Candidates on
the intermediate level possess the skills to read original Latin of a certain complexity

in grammar and vocabulary.

The following chart provides a list of the grammatical elements for the
Elementary and Intermediate level with which participants inthe Intermediate
Latin test are expected to be familiar. Further details on these elements can be found

in e.g. Kennedy, Benjamin Hall. 1962. The Revised Latin Primer. London: Longman.
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Grammatical Elements

Intermediate

Level

Apart from the requirements for the Elementary Level, the
following elements:

Forms

----Declension of Greek nouns

----Supines in -um and -u

----Future imperative

----Variant forms of the accusative plural 3¢ declension nouns and
adjective, masculine and feminine (-is instead of -es); second
person singular passive endings in -re; contracted perfect forms
(e.g. rogarisinstead of rogaveris); perfect indicative active third
person plural in -ére; future infinitive of esse in fore/futurum esse
----Future infinitive passive (e.g. amatum iri)

Syntax

----Rules of agreement in the case of a composite subject and
predicate, as explained e.g. in Kennedy 1962, 8198-199
----Sentences connected by the connective relative pronoun
----Passive construction of intransitive verbs

----Subjunctive in main clauses (as explained for example in
Kennedy 1962, 855-359):

concessive use of the subjunctive

subjunctive used to indicate something that ought to be done
(including the deliberative subjunctive)

the subjunctive of desire

potential subjunctive

----Subjunctive in subordinate clauses:

noun-clauses introduced by ut that function as the subject of

impersonal verbs or verbs of fact and occurrence, or as the direct
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object of facio and its compound forms (such as explained for
example in Kennedy 1962, 8115a); in subject or direct object
noun-clauses introduced by quin

indirect commands or prohibitions

indirect wishes

indirect questions

adverbial clauses introduced by quod, quia,
quoniam or quando to introduce a subjective or supposed reason
temporal  clauses introduced bydum, donec, quoad,
antequam or priusquam

clauses of proviso introduced by dum, dummodo, modo
subordinate clauses in indirect speech (oratio obliqua)

relative clauses indicating purpose, result and cause

----Historic Infinitive

----Periphrastic constructions

----num and -ne used to introduce indirect questions

V1% 7 BEE L R Bl /Elementary Greek

¥ 2% & & B E 2 R bR v 0 36 B / Scope of the standardised test Elementary

Greek

The Greek exam, lasting for three hours, will test the candidates’ ability to
translate a short Greek text of about 190 words, taken from early Plato or Xenophon’s
Socratic writings into correct English. The grades awarded to the students are: A
(90-100 points—excellent), B (80-89 points—good), C (70-79 points—adequate), D
(60-69 points—unsatisfactory), F (0-59 points—inadequate). Participants are allowed
to consult the following dictionary: An Intermediate Greek-English Lexicon, by

Robert Scott and H. G. Liddell, any edition. Participants are expected to be able to
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trace back words used in the text to their dictionary form.

2 RANBHBEHREREIERAKXIEY /Level of the standardised test

in Elementary Greek

This exam is designed for those who are at a level that is approximately equal to
someone having taken a Greek course for three semesters, four hours per week, and

who are reading not too complex original Greek texts.

The following chart provides a list of the grammatical elements with which
participants in the Elementary Greek test are expected to be familiar. Further details
on these elements can be found in Morwood, J. (2003), Oxford Grammar of Classical

Greek, Oxford: Oxford University Press (cited with page numbers).

Grammatical Elements

Forms

----Articles (Morwood: 122-127)

----Nouns: all declensions (Morwood: 10-31)

----Adjectives: all declensions; comparative and superlative
degree adjectives (Morwood: 32-44)

----Adverbs including the comparison of adverbs (Morwood: 45)
----Verbs: all conjugations; irregular forms (Morwood: 60-121)
Elementary
Finite verbs: present, future, imperfect, perfect, aorist, pluperfect
Level tenses; indicative, subjunctive, optative and imperative mood,;
active, passive and middle voice

Infinitives

Participles

----Pronouns: personal pronouns, reflexive pronouns, possessive

pronouns, interrogative pronouns, relative pronouns, and all other

compound pronouns (Morwood: 144-151)
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Syntax

----Cases: nominative, vocative, genitive, dative, accusative cases
and their functions (Morwood: 10-24)

----Prepositions (Morwood: 56-59)

----Impersonal construction (Morwood: 190-191)

----Participle; ~ genitive  absolute;  accusative  absolute
(Morwood: 136-142)

----Verbal adjectives (Morwood: 193-194)

----Subordinate clauses:

Purpose clauses (Morwood: 174-175)

Causal clauses (Morwood: 172)

Result clauses (Morwood: 177-179)

Conditional clauses (Morwood: 183-189)

Time clauses (Morwood: 197-199)

Relative clauses (Morwood: 127-129)

----Indirect discourse (Morwood: 154-160)

----Interrogative sentences (Morwood: 161-166)

----Commands, exhortations and wishes (Morwood: 168-171)
----Verbs  of  preventing, hindering and denying
(Morwood: 201-202)

----Negative sentences (Morwood: 204-206)

----Particles (Morwood: 207-212)

gk 7 BEEE R UL/ Intermediate Greek

o % A B R AR A YE B / Scope of the standardised test Intermediate
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Greek

The Greek exam, lasting for three hours, will test the candidates’ ability to
translate a short Greek text of about 190 words, taken from from middle Plato,
Herodotus, or Isocrates into correct English. The grades awarded to the students are:
A (90-100 points—excellent), B (80-89 points—good), C (70-79 points—adequate),
D (60-69 points—unsatisfactory), F (0-59 points—inadequate). Participants are
allowed to consult the following dictionary: An Intermediate Greek-English Lexicon,
by Robert Scott and H. G. Liddell, any edition. Participants are expected to be able to

trace back words used in the text to their dictionary form.

2 RNEBEHLEEIERAKXIEHS /Level of the standardised test

in Intermediate Greek

This exam is designed for those who are at a level that is approximately equal to
someone having taken a Greek course for five semesters, four hours per week, and
who are able to read original Greek texts that contain a certain number of

complexities in grammar, syntax and vocabulary.

The following chart provides a list of the grammatical elements with which
participants in the Intermediate Greek test are expected to be familiar. Further details
on these elements can be found in Smyth, HW (1956), Greek Grammar,Cambridge

[MA]: Harvard University Press.

Grammatical Elements

Apart from the requirements for the Elementary Level, the
following syntactic elements:

Intermediate | Syntax

Level ----Moods in simple sentences with/without av
(Smyth: 1770-1849)

----Tenses of the indicative (conative present, historical present,
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inchoative imperfect, deliberative future, ingressive aorist, perfect
with present meaning) (Smyth: 1875-1958) and periphrastic tenses
(Smyth: 1959-1965)

----Infinitive (infinitive of purpose and result, absolute infinitive,
articular infinitive) (Smyth:1966-2038)

----Participle ~ (attributive,  circumstantial,  supplementary)
(Smyth: 2039-2122)

----Verbs taking either the participle or the infinitive
(Smyth: 2123-2145)

----Subordinate clauses:

Purpose clauses (Smyth: 2193-2206)

Obiject clauses (Smyth: 2207-2239)

Causal clauses (Smyth: 2240-2248)

Result clauses (Smyth: 2249-2279)

Conditional clauses (Smyth: 2280-2368)

Concessive clauses (Smyth: 2369-2382)

Time clauses (Smyth: 2383-2461)

Clauses of comparison (Smyth: 2462-2487)

Relative clauses (Smyth: 2488-2573)

Dependent substantive clauses (Smyth: 2574-2635)
----Interrogative sentences (Smyth: 2636-2680)

----Exclamatory sentences (Smyth: 2681-2687)

----Negative sentences (Smyth: 2688-2768)

----Particles (Smyth: 2769-3003)
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B (HRHEY Hik (Fasti 1.1-144)
75 KB ETE

Tempora cum causis Latium digesta per annum
lapsaque sub terras ortaque signa canam.

excipe pacato, Caesar Germanice, voltu

hoc opus et timidae derige navis iter,

officioque, levem non aversatus honorem, 5
en tibi devoto numine dexter ades.

sacra recognosces annalibus eruta priscis

et quo sit merito quaeque notata dies.

invenies illic et festa domestica vobis;

saepe tibi pater est, saepe legendus avus, 10
quaeque ferunt illi, pictos signantia fastos,

tu quoque cum Druso praemia fratre feres.

Caesaris arma canant alii: nos Caesaris aras

et quoscumque sacris addidit ille dies.

adnue conanti per laudes ire tuorum 15
deque meo pavidos excute corde metus.

da mihi te placidum, dederis in carmina vires:
ingenium voltu statque caditque tuo.

pagina iudicium docti subitura movetur

principis, ut Clario missa legenda deo. 20
quae sit enim culti facundia sensimus oris,

civica pro trepidis cum tulit arma reis.

scimus et, ad nostras cum se tulit impetus artes,
ingenii currant flumina quanta tui.

si licet et fas est, vates rege vatis habenas, 25

auspice te felix totus ut annus eat.
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Tempora digereret cum conditor Urbis, in anno
constituit menses quinque bis esse suo.
scilicet arma magis quam sidera, Romule, noras,

curaque finitimos vincere maior erat. 30

PR kb T DA B AR,
I H IR IR R K.
HEZEEMET, 1§LLFARTS
R, SUERRIMY AT
FEARIIAO AN RIFIX B R 2R, 5
T BE SR IR N T BRI A H

PR FE I QUG oy S e h A AL
[BIFAEE— AT HARLAR

PR BN S IR AL R R
SLSRAHAL DA A ZI ], 10
A T A5 B 22 B AR R i 4 5%
PRAE & 5 B 2 R R S
BN LB R AR, FRA 3
FEM ISR MG AR AR 2 H .

[

k=

1 - 62 fTRALF . ik FEABENG B K4E (G. Octavius Augustus), 2% (Hk4E) (Tristia 2.549-52).

BRI O], RO dE I, BRSO R R U H B2 Je JE ST (Germanicus lulius Caesar, &

KUMEFTEETZ T FALRFIREBETMIET). “HIk” (canam) & —MEEdrEA, EHX BN

I TR B St . IXHLAY “3 T AL Fe T R . “H9 K7 bR HIJE ST tempora (“H

7 KRB, Ziad 25 HdkhRebe s i B 7, AR AT Miller (1992) #1 Newlands (1995)

o, F—ARRM B £ (SRHL) PIEEREEENAG, X—mARTHESRN LS, 28 TR

AL G IR, 5 K R R SR e B B R

Fantham (1985) Ay, IXHEF) “AF” BEAT DR IX ERRAIELM, ] CAFs ESiM, TR st B o 42 1 37

AT, A ERBP L, FEMBHEZRERNES. UHMIFEEEKNER, TelhaEy

R ML,

* s JESCA Annalibus priscis (HARIGRAELD) o 72 D4R R4 1 B 5 AnnalesMaximi, 22 Ak

ATLAE B E 703, R ERE . BEYEEHTTEEH Annalibus X AN 8 AL R A BB S (Ennius) Al

& 87 (Accius) HIKFF (i)  (Annales) .

PEORQSE” BEA Y5 (NeroClaudiusDrususGermanicus) , MIEEHE2WZET 4, SRR, “HR” R

K4k,

TeAhl 43 ” (pictosFastos) fR T AEFE FastiConsulares, fRAE7EMESSHFE B, 03t T iR EHR LS,

5 LR DG (EHRat) B,

XATH “HEETR7 FRIRHLIE . T/NEE TR (DrususluliusCaesar) , MAEHH 2 Je Rz 4.

CMAM fREORYE, BLAEFEGIE (BHRHE) IR KYETIIRIEAL,

S eseisl TIRBTE RN STIY IS L (Concordia) £83E. “HAVR” WHHIRAREEAFM, —2
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RVFRILE, PIBIREEIEEM, RIR 15
TR AR O A P B R

IRFIHAR IR, IR(EG IR R LA &
WA RIS, R TIRIHE .

BIKE g 22 ) 7 B, OB REA
18R, WnESFEARTR S W, 20

PR PRS2 B A TR T A0S, 44K
NP & R AR s,
WAWFIE, BRFMIRER— ST,
KAWL BRI AR
EAEIRR ", 5 AR NI #2025
RN, AT R R TR &

IRAT I R AR O T 52 R
Aol — R 5 A A ——

Deig i, AR T RS T A R,

TR AR5 7 AR K. 30

est tamen et ratio, Caesar, quae moverit illum,
erroremque suum quo tueatur habet.

quod satis est, utero matris dum prodeat infans,

hoc anno statuit temporis esse satis;

per totidem menses a funere coniugis uxor 35

sustinet in vidua tristia signa domo.

EEERIMTH, T RFWIHFERE A E R KT H .
‘HAE BTN, BREECAL LN, HEEREHCERNZEN, MAET. JFCH princeps (P
BR AR, BRELEHCHRS, FHLEHSTEN 5T RS HF R KFRE.
O NI E, A TR RIRAT, B ARSI
U B R B SC S MM, ALESCA Clariodeo Crn g HTRIA), seRiE A /N ARIE, R 3 —FE,
ST B B i 2 BT, SEES PRI, H E2 R E i Bk A SR phig
P HE S RELE KRR, SRR (EEED) (ExPonto2.5.41-46). 77IRIGIE ST (Vita Gai 3.1)
FIEETEfE (Annales 2.83.3) WIFSE, hAiEREAHSIR I
PHES BESBEKFR, % (BEPMH) (ExPonto 4.8.67-78).
"OESCHY licet AT A N IR, fas EABEMMES .
TS PR (Romulus). EBUERIH P R T, RYEMERE —ANERD R T
+ H# iR .
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haec igitur vidit trabeati cura Quirini,

cum rudibus populis annua iura daret.

Martis erat primus mensis, Venerisque secundus;
haec generis princeps, ipsius ille pater: 40
tertius a senibus, iuvenum de nomine quartus,
quae sequitur, numero turba notata fuit.

at Numa nec lanum nec avitas praeterit umbras,
mensibus antiquis praeposuitque duos.

Ne tamen ignores variorum iura dierum, 45
non habet officii Lucifer omnis idem.

ille nefastus erit, per quem tria verba silentur:
fastus erit, per quem lege licebit agi.

nec toto perstare die sua iura putaris:

qui iam fastus erit, mane nefastus erat; 50
nam simul exta deo data sunt, licet omnia fari,
verbaque honoratus libera praetor habet.

est quoque, quo populum ius est includere saeptis;
est quoque, qui nono semper ab orbe redit.
vindicat Ausonias lunonis cura Kalendas; 55
Idibus alba lovi grandior agna cadit;

Nonarum tutela deo caret. omnibus istis

(ne fallare cave) proximus ater erit.

omen ab eventu est: illis nam Roma diebus

damna sub averso tristia Marte tulit. 60

SR, TR, MRS IR AR G,
IRt AR R DL A A
BILERERTEPAEK, HENT,

P M SRR (BT SRHEBRENT (BEUR), WAHBR R MR IR, Rt
e € A RPN P I/
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At R X B T S A — 4
MLRNEIFUG, ETEHERE, 35
FERFE, BRI,

5 FA 22 BB ) SR IR
MUE PV, AE 2 At i B
—ABTY//RE, A4y, AaE
FO R, NREEZ. Y 40
=AEBANG4, WAREFEHEA,
JE T H MR X oy

(H 5% 35 AT 72 R 55 0 AN AH S 1) R 2
ECH A ands B A,

SR, REHVFIREA H ], 45
fR B AN 2 R AR R IR R D

ANV = ANEIE I H TR H,
AIFAMH PR EH. @

5 ARy e H 4 4308 5 [RAF (R) 6E
HERIEE, N —ZIAAZLH: 50
WIERE S iRgs #, NERHRIE—D),
BRI RNAE M S L.

T B T E 5 (NumaPompilius) FLE T 408 B NIRIEMIN ], SEEFERLE N, ZEA24H
—EHE TN, U RS ERFERONE T AR S RES—HBAEN=H B TSR, =
HEIIUA B T4E98) . DEEITASEXMHAEEXNT COnbe) mgmaemEE, s flR T Byin
Fr BRI S 8, EEAR TR, FNSEFRESE SN EVIME, KT —, 7]
% Hinds (1992) . Barchiesi (1997) . Gee (2000) %5 ARtk .

g AR (Quirinus) &P BRI R B4 S .

COMRAEAE UL, RGN B T SR VR M R B, SRR S DT E E SRR ATIAE. S HARET
HRW, P HATLRUG MR LHIET4AIES (Aphrodite) SR AIHEE D HORM .

P ZHARIEA, BT 3R Maius, BYEEI VTS “CEEKE” (maiores) B, T HARIZS A, T30 lunius,
W) E “FRE” (Guvenes) XK.

* —H (anuarius) 5% S #fEL% T (lanus) H5%, —H (Februarius) "JRES 1LY (februa). 150X

AR, BT IR =,

? RE (Lucifer) XEARIH—K, &EFERTHIN, FARE; B LB, FRAVBENMEE.
PORIEE L PE, HTN=F, WH (diesnefasti, Jid5 LA N R HEAREFIFE, ®VEE (praetor)
AV, FrLAAEEUL do. dico A addico =AMiA], EIVAEFFEEE 2 Do bonorum possessionem, dico ius,
addico id de quo ambigitur (FRIKT M7= FrA AL BEAREE. Hg7A); B H (diesfasti, Fi LLELF &R
A LATFRE, ®EEE Al LLAE %8, 28 H (dies intercisi/endotercisi, 745 F L EN #77) R #800 BT LLITRE
Fasti 1 nefasti AR 24 T &30 for (Ui), FArLAZMEERZ “wLAUL” 1 “ARu LS,
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FEHEH, W LS LS AR,

B H MR EERE SLR ARl R o
RVERIHFE S 7 R—RJE W, 55
SR R A H 7 ) R SRR S
EIpRENFRER O ARG N TR

CTFIaee) BB ErKXH,
WK B H LR X H T,

D E R, BERk. T 60

haec mihi dicta semel, totis haerentia fastis,

ne seriem rerum scindere cogar, erunt.

Ecce tibi faustum, Germanice, nuntiat annum
inque meo primum carmine lanus adest.

lane biceps, anni tacite labentis origo, 65
solus de superis qui tua terga vides,

dexter ades ducibus, quorum secura labore

otia terra ferax, otia pontus habet:

dexter ades patribusque tuis populogue Quirini,

et resera nutu candida templa tuo. 70

TP EVATIRISMA R LR EH (—5H 8 K), M4k H T (RF 3 H 24 55 H 24 HD, Jith
FBLQ.R.C.F.3/R, — i\ NiX /2 Quando Rex Comitiavit Fas (iy “ 448 a] [H £ I 22 AR5 H 2 H ik
2l HIGEHE™ 465  TEIX A H 7, BRESSh N IE T A W] JTBE (nefastus), BikSS 5 U AT BAJTEE (fastus) s
® 45 “4E4H” (diescomitiales, i3 L C FRor), XAHEER. BT RMH . “BE” (septum)
RARRBEIFMX I, SHEEEAE, 2RABERT .

* 8 “MisgH” (nundinae), FHEELZ “HILH”, EHHTP D AMEE B REAARE, “EhH” H
. WA “WIHH 7 ZE R EF internundinum, #1124 F 2 D — RN, SEBKURI “Tii%
H” Jras, TEHBHEKA A ZHFR%R. H1H 1 HAERH AERR.

THRZJBTE (Ausonia) & AR 4, $H (Kalendae) ¥E L=t HIE—K, 4 H ¥ HIREH
(pontifexminor) FI4%& FJ5 (reginasacrorum) [H] A5 HRES

"HEH (dus) 82 SmEhEAKPRAE, = . & FAMEAL 15 H, HAAGREREI13H, —
ABEAREARERE—RAYE, HRAMMERRLRZ—R¥EE.
P “WH” (Nonae) #tRMEHBEHAEMEE (HsL£2/NE WHET, =, . b, FTANEILEZ 7
H, HRAGHESVEES He “TAEMMTT” SERAERXL H A H AR R RS .
T EBLLAGKNE, BEAXN. HTDAME CFE AFR, LA RHE. BLHREHFKH
(—3L 36 K) #BHA NI (diesatri), X% H FH#AGE2T R HIHD)
A JLRT 390 B I NAERTRIE A TR R A NI, ST B O aTE . SR AE T A 18 B, BT
7 A 16 HE T4, P E NSRRI KRB TARIER BT, oo MELUE®A KA. B
HAEE H R HEE X H . 35254k (% 5 81) (Ab Urbe Condita 6.1.11-12). 411 Porte (1985) fifs, H
Yepl IR MUGEANER, P ORBROREREE R EH, REEAMTAASREA K.
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prospera lux oritur: linguis animisque favete;

nunc dicenda bona sunt bona verba die.

lite vacent aures, insanaque protinus absint
iurgia: differ opus, livida turba, tuum.

cernis odoratis ut luceat ignibus aether, 75
et sonet accensis spica Cilissa focis?

flamma nitore suo templorum verberat aurum,

et tremulum summa spargit in aede iubar.

vestibus intactis Tarpeias itur in arces,

et populus festo concolor ipse suo est, 80
lamque novi praeeunt fasces, nova purpura fulget,
et nova conspicuum pondera sentit ebur.

colla rudes operum praebent ferienda iuvenci,
quos aluit campis herba Falisca suis.

luppiter arce sua totum cum spectet in orbem, 85
nil nisi Romanum quod tueatur habet.

salve, laeta dies, meliorque revertere semper,

a populo rerum digna potente coli.

Quem tamen esse deum te dicam, lane biformis?

nam tibi par nullum Graecia numen habet. 90

PA_EXS BT D E F, 3RA B — K,

DL 5 7 T BT AR

WE, HE2BEN, ERERNR, >
DS IR AR B 5 R 4.
XUHIAESS ™, T AR 2 Bk, 65
AT IR A E SRS,

63 -294 174 1 A 1 H (B 5F5ic%EH A KAL. IAN. F). Herbert-Brown (1994) A Jyix B B4EE AN Fik
TR A B SR — AR, AS B AT 16 EREM . U HE 2R EIEEA TS, JtER
TEJC EE I P, 42 UL IR 52 .
PRSI R, Al A B 5K AR IR B
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THEAE AR 2, MR AT & e
PRUAtAT TR 3 57 A B e DU AR R

VB AR R A o Be A 42 B85 1 () Bk
BEVEHLERE, TITHE BT 70
EIRIIERE: ARATII 5 A R A 2
BIRT, W HALALLE F W

I EANE G, ARROER ST,
Rk, EE RN S !

TRBEE WARZ TR K IADE, 75
Wir ALSBC LT AL E J7 e W i £ ) 2

RS B R v T A Y B e A R SRR
B IE T, REPELRER TCE o

NS ETIRARM, LIk LR,
AR E M55 DAL R 80

B AGH 7RG B, BT EEI<E A,
FIA R R IE R H R E .
FEERESF R a4, AR
AL S, BT S
RRERTE A AL BN R, 85
Frlz A e RS

XWAMAR, HREZH, EIEE R,
B 282 T S S Y RO AT

k7 Ccandidus) A2 B I T2 K EAT HE MRS AE AT, R KRR HHT g RS S i R R TR
A,
*JRSCH R linguis favete 52 7 2 5 SRR AR HE S, BN R R BON & R IIETE, A5 UE R RFUTER
O R H— AR RS, (EICEBIAh, IR 165 - 170 1TSS HdA KRR
TesLr e RS spicaCilissa (FFHLEWMFERD, TP DR F BTN T R R .
Y AEAEERPYIE. FE LA LH, TR, BEMTE R AERTT, BRI RRECE R R
FARIL AR R, SRMAEH . 7% (RIGHED) SBIUHENEMEILE. “REFRL” HECZ
Tarpeiasarces (J5/R RIS, /R E SRR RFE L TG (1) —SRBEUS A A, B9 %0 L B3 0 ] 11 24 iy
A IR A5 42, IR BE SR IB AL T . % B [E F 8 530 (L. TarquiniusSuperbus) 75 & Tl
EE TR
UIXPATIRE] T HECE =AM A RAERUIRIR 7 (fasces, RIVATGHT) . HEA KA ML INA
(togapraetexta) %4 (sellacurulis, J&3& IS AR THECE, HRAGRAE SN E 2 RO .
RS UL E R A, WP SRR R 2 IR B WA SERT IR LB A XK, A s R
BN K
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g, GRS, Bz EIEAR? ¢
A BEBCH — A S5 URAREL. - 90

ede simul causam, cur de caelestibus unus

sitque quod a tergo sitque quod ante vides.

haec ego cum sumptis agitarem mente tabellis,
lucidior visa est quam fuit ante domus.

tum sacer ancipiti mirandus imagine lanus 95
bina repens oculis obtulit ora meis.

extimui sensique metu riguisse capillos,

et gelidum subito frigore pectus erat.

ille tenens baculum dextra clavemque sinistra
edidit hos nobis ore priore sonos: 100
‘disce metu posito, vates operose dierum,

quod petis, et voces percipe mente meas.

me Chaos antiqui (nam sum res prisca) vocabant:
aspice quam longi temporis acta canam.

lucidus hic aer et quae tria corpora restant, 105
ignis, aquae, tellus, unus acervus erat.

ut semel haec rerum secessit lite suarum

inque novas abiit massa soluta domos,

flamma petit altum, propior locus aera cepit,
sederunt medio terra fretumque solo. 110
tunc ego, qui fueram globus et sine imagine moles.
in faciem redii dignaque membra deo.

nunc quoque, confusae quondam nota parva figurae,

"'89 - 288 T LR ARSI RV, MESHT S T 200 TR IE AR, AMUE AR E —ERH—
HARME—R, REEPREAE MM, RS (PRHLY M. R MISE R4 EE B IR,
%% Miller (1983) . Hardie (1991) . Newlands (1995) . Barchiesi (1997) %5 A\ff)igik, Hardie Al Barchiesi
ABAS FESS T B QA (X Foh XCEE P RO 7 T MR B 21 T A& G (M AUE .  Pasco-Pranger (2000) #1WAH, E1RLFAR
RTZEARLE IR B AILFE &R A, BT b A iR o BRLFE (1 1 1
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ante quod est in me postque videtur idem.

accipe guaesitae quae causa sit altera formae, 115
hanc simul ut noris officiumque meum.

quicquid ubique vides, caelum, mare, nubila, terras,
omnia sunt nostra clausa patentque manu.

me penes est unum vasti custodia mundi,

et ius vertendi cardinis omne meum est. 120

W H IR, RIS R A R
CARL R B B g =gtipe &
MIWTFRER, EORREE,

i TR G2 AR S B A 5

SRIG, PRSI AR M ILTERR AT, 95
by w sk L L8 4). ¢
BT, TSR AR ERE,

[ aRiE T ST A= IS

bt FREDM, AFE-{HL,
JH AITTHT AW s dn e i) FR BSOS : 100
“OIEN, BRPTR AR, HO
PRI, TR E R .

HA (FRARFCAAE) BRI “IRME”

AR (tabula BY tabella) 2R ZRIENH AR, POAAELBEE (stylus) & LmEZIy, W UREMEH.
HLE R AT AT SO0 (theophany) B4 %Al LGB B 5.
ORI R A
S A B R BT ST TR L7 (vatesoperosedierum) B 7555V E. T5E, operosedierum
A BESZ AT A B R MRS AR A (TR SR H )Y (T X4 TR A8 2 Opera et Dies). ik, XAk
REEE T W BRI REIRAE S (vates oSG2 3 A ALE R IR EHIG LS (operose), 1RBLT (%
MY BYERMAMUE. <15 — A, 2% Hardie (1991) #1 Barchiesi (1997) . Pasco-Pranger (2000)
W XA UER E I CEES =BE 177 TR EID, WNEERILT TS (FEhd) B=FE R
ZIEHIETR R R —IRIEM RS ENESE (vaticism), —iLRAMEEBNL LS (antiquarianism), &
A ALARFI DR (Callimachus) 9 ¢IER)Y (Aitia) ACRMTE DI K FAL G LLLE (Varro) Fl
i E (VerriusFlaccus) NANEME DAL #OCE 4. [Hi, vates FifCE KK 4> (ingenium) #1 operose
FIRERMEZ (ars) HRTET7#E5 A o AR LR — B4R AR I — X8 E
CHABEAME, FHBEITERETIARKIEM (chaos) R, BUHHEWNETAKKIIRS (cosmos). Z% K
B TATY S — BT R I S X L, B4R IR T lanus 44K 15K B9 — PRk . chaos Y5 T 75 B 1 chaskein
(5kFF), lanus J5TF SCHEXS B IHz T 38 hiareo
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&, FEREWGIE 2 AT FH 1S
RKIEN SR, HHEM=FITR, 105
Ko K, d, BAIHRRELHER . T

— B ) ke A R AR A,

7 T PR S 58 T ) B KK

KAEBR [ e Ak, AR — R 73R,
ORI U 1] P RN . 110
PIFARRAL 3, BRI
AT SR T AN Y 5
BIEEEILAE, BT 38 23 AR e T
SRR — L.

RETEIE TR, A 55— RE, 115
KBS, REEEER I

PR ILBIR—D), KA. HFE. A,
b 22 AT AR A o

A E AR SEF ST AL T R A,
HERA B Fe s I BLE. ™ 120

cum libuit Pacem placidis emittere tectis,

libera perpetuas ambulat illa vias:

sanguine letifero totus miscebitur orbis,

ni teneant rigidae condita Bella serae.

praesideo foribus caeli cum mitibus Horis 125

(it, redit officio luppiter ipse meo):

TR ERE S, Lk RS AKRERYFR R OCR . S5 5w 3EE (W) (De Rerum
Natura 5.432ff).
PR S A ST K (eros) I3 Ceris) RBEVIF TR SRS,
CEHARAMGEREREE . VURGESR, KRB, MR T REREUR SR Rk, R T HERKS
Pol; LA R ER R, R KB AR . R MBS R, A e “Hhia” ik, S
TRUKHBERAE “ N, 2 MBI K22 Eratothenes £E 23 JTGRT 200 45 72 47 5 LA B 56 A4, IR
WH T HIER K . RTIRRNDE, S5 848 (BFRid) (Metamorphoses 1.26-31) Fl A 3% (¥
i) (De Rerum Natura 5.449-70, 495-505).
O ERIMER, B AFRIAUARZ BHEF AT S, X ERESHE SR T H SRR,
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inde vocor lanus; cui cum Ceriale sacerdos
imponit libum farraque mixta sale,

nomina ridebis: modo namque Patulcius idem

et modo sacrifico Clusius ore vocor. 130
scilicet alterno voluit rudis illa vetustas

nomine diversas significare vices.

vis mea narrata est; causam nunc disce figurae:
iam tamen hanc aliqua tu quoque parte vides.
omnis habet geminas, hinc atque hinc, ianua frontes, 135
e quibus haec populum spectat, at illa Larem,
utque sedens primi vester prope limina tecti
ianitor egressus introitusque videt,

sic ego perspicio caelestis ianitor aulae

Eoas partes Hesperiasque simul. 140

ora vides Hecates in tres vertentia partes.

servet ut in ternas compita secta vias:

et mihi, ne flexu cervicis tempora perdam,

cernere non moto corpore bina licet.'

BIPER AT T BT,
AR B H RS A A T i 0

B NI RS B AE R B MR
AR E AT NE .
HERERE BH "EERERKT] 125
HOERERF AT BN,

P AR AESS 77, Wl AR ] R B
ZEREANRER I BLYE, ARATARE

TOIXER EET 5 CRT BT, BTSSR N R
P LIRS R (FHEY (Theogony 903) I, # “IFH” (Horae) f&=Ai&fd, & i ALKIRET I &
JL, 43510y Eunomia (FNi#k). Dike (1E L) F1 Eirene (F1°F).
PR ST (lanus) 5HTIE “T77 Ganua) A%,
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W SEFRI A  FRAEARAT] I e T2
EUR [, B EEs. T 130
AR, RS AR A, R
ANFE RIS, LA A R 45

R CL V58, PR AT 250 -
SRS B IR E R

S I JHA I, SEIAIEm, —m 135
BARIER N, — TSA AR BE 5,
IERRATT LA 53 )N ARTE T TR AL,
REREE LA SR NI G,
HIXALREFIIN, AR AT [
R T2 R HEZ . 140

URE S Hif e e R [R5 = AN T 1,
TBRN TR =5k ik,
Tttt k% LR I A
RERGERAZNETEHL” ™

PR Clibum Cereale) TR R “ T4 ASITHORDE ", JEA AL “ 00T Cfar) @4

Hri R RS2 B, IR AR, WA .

P CMEUR BT (Patulcius) 54 T SCEhiA patere (BREFFFIPIRZE) %, “FEEBELT” (Clusius) Hhi T 3L

#hiA claudere (SEH1) XK.
PRI R AT (Lares).

iR (Hecate) RMAZM, HWERP MIGZBAREREZ, L% 5HMKLE (Diana) RIF. i
M= TRER BT =80, Pl SR BAEGE (Trivia, —Z0B% ).

*Pasco-Pranger (20000 f8Hi, TELHIMXBOAEAGRFI SR I/ESR, TiEGaE2 e 31 (BI/R %S5
fifi) (Argonautica 1.496-512) F4E /K (k) (Eclogues 6.31-40) T IARMBUA B, & 56 T 55 &I 1.
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FRTEW, BMYH#

2 7155 Michele Ferrero (%)

FOOCENRTEHR WAL R EZ M R0 7 3B SR A N E 5K
BT WA 4% 5. AR B #5556 A AT A 2 50 EH 9
+.

G R LA EL, RTAE, B

PRSI T 1R, OONSEE .

=L

Ex Homiliis sancti Gregorii Magni papae in Evangelia (Hom. 26, 7-9: PL 76,

1201-1202)
106 32 2 HOR KB Hi A 5 B

Plus enim nobis Thomae infidelitas ad fidem quam fides credentium discipulorum
profuit, quia dum ille ad fidem palpando reducitur, nostra mens, omni dubitatione
postposita, in fide solidatur. Nam ita factus est discipulus dubitans et palpans, testis

Verae resurrectionis.

RN ZERIIAME, O TIAEN RS S, NS oA 2. XA 1 HE#E it
BIMRAS 1A, BATRRTEER 7 —UIPee, s 7 EAIHEE. B, XA
JePrgE, e B SR IR A 1 I5E, SR I ER B — S S WAE N

The disbelief of Thomas has done more for our faith than the faith of the other
disciples. As he touches Christ and is won over to belief, every doubt is cast aside and
our faith is strengthened.

(dubitation, onis = $f%& = doubt)
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Ex Explanaticnibus psalm&um sancti Ambrcésii ep scopi (Ps 43, 89-90: CSEL 64,
324-326)
IR B, WX

From the Explanations of the Psalms by St Ambrose, bishop

Etenim si vultus hdminis céeris membr&um patibus plus refdget et quemcimque
intuénur vel incGnitum agn&cimus vel cnitum recognécimus, quem aspéstus

noster laté&e non pditur, quanto magis Dei vultus quem spectat illUminat?

DRI A N AN A 5l At P A Tt 368 22 T (1 2 e M, A AT AR N S IR, B
W2 RN TR FEZ A, SAERECIEAIG?

A man’s face shines out more than the rest of his body and it is by the face that we
perceive strangers and recognise our friends. How much more, then, is the face of

God able to bring illumination to whoever he looks at!

(vultus,us = T, K& = face)

Ex Confessichum libris sancti Auqustmi ep copi (Lib. 10, 43, 68-70: CCL 27,

192-193
g 1928 S AU ISR

From The Confessions of St Auqustine

Ecce, Danine, iacto in te curam meam, ut vivam, et consider&bo mirab fia de lege

tua. Tu scis imper fiam meam et infirmitdem meam: doce me, et sana me.

EE BACRMME . BIETAR, RN, LB LN 7. YRINR
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WAE, RIS, HRENKR, EREK!

See, then, Lord: | cast my care upon you so that | may live, and Iwill contemplate the
wonders you have revealed. You know how stupid and weak | am: teach me and heal

me.

(cura,ae = JEE = care)

Ex Ep ®tolis sancti Eusévii Vercellénsis ep scopi (Epist. 2,1,3—2,3:10,1 — 11, 1:
CCL 9, 104-105. 109)

From a letter by Saint Eusebius of Vercelli, bishop

Gaudeo iaque, fratres car gsimi, de fide vestra, g&udeo de saltte quee fidem sé&quitur,

gaudeo de frictibus, quos non solum illic constitdis, sed et longe porr mitis;

Dearly beloved, I rejoice in your faith, in the salvation that comes from faith, in your

good works, which are not confined to your own surroundings but spread far and wide

Offer consolatidnis alligamétum, dliga quod fractum est. Dic: “Ne timeas, non
déserit in tentaticnibus ille in quem credid ®ti. ”

ALy, SEPITRIRGEE K. Ui “AEEN. RATENREANSTE
WAIRP E R 7

Offer the bandage of consolation, bind up what has been broken. Say this: “Do not be
afraid. God in whom you have believed does not abandon you in temptations.”

(consolatio, onis = & = consolation)

Ex Sermd&ne sancti August mi ep 8copi De past&ibus (Sermo 46, 4-5: CCL 41)
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From St Augustine's sermon On Pastors

Obtur&e mitur aures vestras, cum vobis qu spiam IGyuitur sine lesu Christo.
PRI, a0 SR NGB URATHEE T A PR SR ES, R4 Tt 78 BEAS 20T .
Be deaf therefore when anyone preaches to you without mentioning Jesus Christ.

(sine= 4[] A = without)

Ex Ep stola sancti lgndii Antiochéni ep Bcopi et matyris ad Trallidnos (Inscriptio; nn.

1,1—3,2:4,1-2:6,1;7,1—8,1: Funk 1, 203-209)
RN ES. IR AW F U E AR

From a letter to the Trallians by St Ignatius of Antioch

Quod quare f&iat, qui novit quid nobis necess&ium sit pritsquam petamus ab eo,
mové&e aimum potest, nisi intellegdnus quod Ddaminus et Deus noster non
volunt&em nostram sibi velit innoté&cere, quam non potest ignor&e; sed exercé&i in

oraticnibus desidé&ium nostrum, quo poss mus cdpere quod pragparat dare.

BEARAERATH R LART, hRE R HER, AR 2 & BATEA R ?
XA ) AT REAE AT, (ERBATIZI - FATHERFIFA R ZEIA AT
HIREE RS, FOVMAREAKNE, mREERIEN#H A TAIKIERE, L
HER AT R T ATl 1 B

Why he should ask us to pray, when he knows what we need before we ask him, may
perplex us if we do not realise that our Lord and God does not want to know what we
want (for he cannot fail to know it), but wants us rather to exercise our desire through
our prayers, so that we may be able to receive what he is preparing to give us.

(desiderium,i= JE¥ = desire)
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Ex Ep ¥tola sancti August ii ep scopi ad Probam (Ep. 130, 9, 18 — 10, 20: CSEL 44,
60-63)
MR EHECE ST R

From a letter to Proba by St Augustine

Quemamodum enim granum sindpis, ex guum quidem est mole, sed Dnea praeditum
efficiéntia; et in angUsta loci portidne semindum magnos circimfert ramos, quod
postquam créverit, potest &iam caeli vdAucres opacae; ita et fides in &ima

veloc Bsimo moménto m&ima pé&agit.

IrT RN, AR KT RSN, SR ARKIE, HE
—EHARKH R R RIS AR, (ST R BN R AL R A AR K
B -

The mustard seed is small in size but it holds an explosive force; although it is sown
in a small hole, it produces great branches, and when it is grown birds can nest there.
In the same way faith produces great effects in the soul instantaneously.

( granum, i =Fi--=seed)

Ex Cateché&sibus sancti Cyr illi Hierosolymiténi ep gcopi (Cat. 5, De fide et symbolo,

10-11: PG 33, 518-519)
g T S Bt 4 E D Rl (L)

From the Instructions to Catechumens by St Cyril of Jerusalem
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Ex De Ep ¥tola sancti Igndii Antiochéni ep Ecopi et matyris ad Magné&ios (Nn. 6, 1

— 9, 2: Funk 1, 195-199)
RN HECE AT

Neque aggredianini, ut quidquam a vobis separ&im factum decens appaeat, sed in
unum conveniéntibus una sit ordio, una precéio, una mens, una spes in carit&e, in

gaudio sancto, unus est lesus Christus, quo nihil preestantius est.

ARz IR R TS KRZBNFEE, AMZEUERFE. Az 7T RA
Hrisanin R R ARl . PRSP 8 s, K3, HE
AR, EEES, R E, IEMENNOR, R HRERAEE, b
FEME— AR

Do not attempt to make anything appear right for you by yourselves, but let there be
in common one prayer, one supplication, one mind, one hope in live, in the joy which
is without fault, the joy that is Jesus Christ, than whom there is nothing better.

(ord&io= #7# =prayer)

Ex Cateché&ibus sancti Cyrili Hierosolymiténi ep gcopi (Cat. 18, 23-25: PG 33,
1043-1047)
HEEEERIR EHCE a3 (B

From the Instructions to Catechumens by St Cyril of Jerusalem

Cathdica enimvé&o, seu universdis, vocaur Ecclésia, eo quod per totum orbem ab
extr@nis terrae fmibus ad extrénos usque fines diffUsa est, et quia univése et absque

defé&tu docet dnnia quae in hdninum notiiam ven¥e debent d&mata, sive de
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visib Tibus et invisib Tibus, sive de caelé&tibus et terréstribus rebus.

B ZHTOPHRAN KA 8“7, Oyl &R A, oIz o fa ;
M E R AL, AR MARNETEN, MAE R &R BN
By, ARSI, KATAL, TN ANNFT R .

The Catholic, or universal, Church gets her name from the fact that she is scattered
through the whole world from the one end of the earth to the other, and also because
she teaches universally and without omission all the doctrines which are to be made
known to mankind, whether concerned with visible or invisible things, with heavenly
or earthly things.

(catholicus, a, um= KA = universal)

Ex Cateché&ibus sancti Cyrili Hierosolymiténi ep gcopi (Cat. 18, 23-25: PG 33,
1043-1047)
PESEERIR E R “ER

From the Instructions to Catechumens by St Cyril of Jerusalem

Ecclésia vero, seu convocdio, apt ksimo vocdoulo appell&ur, quod omnes cévocet et
una cogat, sicut in Lev fico ait DAminus: “ Et omnem congregaticnem c&wvoca ante

Gtium tabern&uli testiménii.

U240, WA “RE” BB E S, BOVE S AR RET A A,
WL E BRI “ AR, EE L2 H) ThT.

The Church, that is, the assembly, is designated by this apt term, because it assembles
all and brings them together, as the Lord says in Leviticus: “Assemble all the

congregation at the door of the tent of meeting.”
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(ecclesia= #(2r = church)

Ex Sermcnibus sancti Auqust mi ep scopi (Sermo 304, 1-4: PL 38, 1395-1397)
e B e E G E LR

From a sermon preached by St Augustine on the feast day of St Laurence

Habet, habet, fratres, habet hortus ille dom micus, non solum rosas matyrum, sed et
I fia viginum et coniugat&um héeras, viol&que viduaum. Prorsus, dilect gsimi,

nullum genus hdninum de sua vocaticne despé&et: pro dnnibus passus est Christus.

H5AT, BB A S O FEE S R EADCEMENLEGE, B
AIEN AT, CEENRKER, WOMNERD 2 RKERHAL, AARLT
Hrath, #AZIEHCWSEAMRE; FREZH 2N A A,

The garden of the Lord, brethren, includes — yes, it truly includes — includes not only
the roses of martyrs but also the lilies of virgins, and the ivy of married people, and
the violets of widows. There is absolutely no kind of human beings, my dearly
beloved, who need to despair of their vocation.

(martyr, is = i& = martyr)

Ex Enarraticnibus sancti Auqust i ep scopi in psalmos (Ps 47, 7: CCL 38, 543-545)
1152 e EHEEWKRE X

From a discourse on the psalms by Saint Augustine bishop

Si ergo eam (Ecclesiam) Deus fund&it in aeténum, quid times ne cadat
firmaméntum?

ROV REZE 7B, HEKE. MRKEZE 78, BRGKIZ, (RIEHESPHE
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God has made it (the Church) firm for ever. If God has made its foundation firm for

ever, how can you fear that his foundation may collapse?

(inaet&num = HZH|kiz = forever)

Ex Homilis sancti lo&nis Chrysé&tomi epscopi in EpEtolam primam ad

Cor mthios (Hom. 4, 3. 4: PG 61, 34-36)
e X HEIUEMHREZ AFT TR X

From a homily on the first letter to the Corinthians by St. John Chrysostom, bishop

Undenam in mentem venit du&lecim hom mibus i Bque ignais, in I&ubus, fltviis et
desé&to maneéntibus, ut res tantas aggrederéntur?

WA ZAAFZRARBIN, AATEEAEH S5 FER, £ 5, EfRMRENFX
ER RPN E A4

For how otherwise could twelve uneducated men, who lived on lakes and rivers and
wastelands, get the idea for such an immense enterprise?

(duddecim= + =/  =twelve)

Attamen utr&ue, tum templum tum corpus lesu, iuxta unam intellegétiam fig(ra
mihi esse vidéntur Ecclésiae

WHEK, EB, BUHRGRESA, IR —FTRERIMR, R AOE S IRAL.

| think that both the temple and the body of Jesus can be seen together as a type of the
Church.

/

(figura,ae = ZAE = type)

Ex Comment&io Or menis presbyteri in lo&nem (Tomus 10, 20: PG 14, 370-371)
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From a commentary on John by Origen

Non audis DAninum dicétem: Ubi duo vel tres congreg&i sunt in ndnine meo, illic
sum in médio e&um? Ut ubi tam numer&us p&ulus caritdis v nculis constr £tus, non

alerit?

VRBCA W BITUL “ LB =T NIRRT 7R, RN
75 ? XAZ M NR N ZIERERL S/, B ERAIGE?

Do you not hear the Lord saying: Where two or three are gathered in my name, there
am | in their midst? Will he be absent, then, when so many people united in love are

gathered together?

(congregati = EfE—j#t = gathered)

Ex Homil is sancti lo&nis Chrys&tomi ep scopi (Ante exsilium, nn. 1-3: PG 52,

427-430)
jge gy O 4 AP AR

From a sermon by St John Chrysostom

Nam cum nobis et Eccléia una sit et mens iuncta et indiv @lua conc&dia, quis non

sacé&dos in consacerddis sui laidibus tamquam in suis prépriis gratuléur?

UMM LR AR H s, S EE &, FORME, ARensE: WA
BALKFIEZ R oR, M anF E SRDes . ik E Rz ?

After all, we have the same Church, the same mind, the same unbroken harmony.

Why then should a priest not take pride in the praise given to a fellow priest as though
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it were given to him?

(sacerdos, otis = w8 = priest)

Ex Ep stolis sancti Cypri&ni ep Bcopi et matyris (Epist. 60, 1-2. 5: CSEL 3, 691-692.
694-695)

1615 2 PU A R S 4R

From a letter of St Cyprian

Nos enim, quos in loco isto, de quo pericul&a rdio ré&lditur, DAminus sectndum
dignaticnem suam, non sectndum méitum nostrum const fuit, habénus duo quaedam
plane distinguénda: unum quod christidni sumus, dterum quod praep&iti sumus. Hlud

quod christi&i sumus, propter nos est; quod praep&siti sumus, propter vos est.

TR T BIX AL, A2 T IRATIAE, 1 T2, fhZ AW
Wk H e fa R KBRS RN T I — O TG R AE, T, B
o ZFTUINIEEGE, ZNERA C; MR PTUONRR, T528 TR, BN
Pt H B AE, P LB R E SR L BRIy 3 mI A P DUEE B ARATTHI A 2

I must distinguish carefully between two aspects of the role the Lord has given me, a
role that demands a rigorous accountability, a role based on the Lord’s greatness
rather than on my own merit. The first aspect is that | am a Christian; the second, that
| am a leader. I am a Christian for my own sake, whereas | am a leader for your sake;
the fact that 1 am a Christian is to my own advantage, but | am a leader for your
advantage.

( praepositus, i = =]4k=leader)

Ex Incipit Sermo sancti August i ep gcopi De past&ibus (Sermo 46, 1-2: CCL 41,
529-530)
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From St Augustine's sermon On Pastors

Apostolus [...] lactis percipiéndi potestditem habére se dixit et sic DOminum

disposu ®se, ut qui Evangdium annintiant, de Evangéio vivant.

A ARG T B, ROy SRR 2 HE: (EE PRSI, iZFEE I
GRO

The Apostle did say that he had the right to receive the milk, for the Lord had
established that they who preach the Gospel should live from the Gospel.

(evangelium = fEE = gospel)

Ex Incipit Sermo sancti Auqust hi ep copi De past¢&ibus (Sermo 46, 1-2: CCL 41,
529-530)
e g e L GeE)

From St Augustine's sermon On Pastors

Tamen ipsa cathdica mater, ipse pastor in ea ubmue quaerit erréotes, confatat
inf ¥mos, curat I&guidos, dligat confractos.

XA R A B O A, MBS A T AR R B T IR S Y
B 8 ORI o
The Church is the mother of all, and everywhere the shepherd in her seeks those who
are astray, strengthens those who are weak, cares for the sick and puts the broken
together again.

(catholica =2&B}#(2x = church)

Ex Sermo sancti August mi ep copi De past&ibus (Sermo 46, 1-2: CCL 41, 529-530)
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From St Augustine's sermon On Pastors

Praecnis quippe off Tium sUscipit quisquis ad sacerd@ium accetlit, ut ante adveéntum
iddicis qui terrib fiter séguitur, ipse sciicet clam&ndo gradidur. Sacé&dos ergo si

praedicaticnis est nécius, quam clamdis vocem datUrus est praeco mutus?

NSN3 T B P HAESS: FEB0™ B A E 5 m 2 f, ARz AAT
KGRI, NEIE. R MR A 2 UE, g —MEEJHEN, EfEk
4 Bal 7 e ?

Anyone ordained a priest undertakes the task of preaching, so that with a loud cry he
may go on ahead of the terrible judge who follows. If, then, a priest does not know
how to preach, what kind of cry can such a dumb herald utter?

(sacerdos, otis = 4%@] = priest)

Ex Ré&ula pastordi sancti Greg&ii Magni papee (Lib. 2, 4: PL 77, 30-31)
e RIS — 1 (PR 18D
From The Pastoral Guide, by Pope St Gregory the Great

Unum erat templum, et lerosdymis tantum, et una gens Israel fica in eGlem sacrif Tiis
fungeb&ur. Postquam vero nostrum smmilis factus est Unigénitus, cum esset Deus et
Daninus, et illkit nobis, ut ait ScriptUra, de céero orbis terr&um ddmibus sanctis et
adorat&ibus innumerab fibus, qui spiritdibus sacrif Tiis et od&ibus universGum

Deum venerantur, impléus est.

H I R — e, R AEHR S R DLES RORAER B2 AT 4440 . Ja oK,
REMMAT B IFEI Ll & “AEALLDE, WGETANTDEY”  HSN
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FAABATI — A N B Sl A AL R E RV AL BT, AL, 2R RkAS
M ah . RVEA N EACHOR T 1R 2

Originally there was just one temple at Jerusalem, in which one people, the Israelites,
offered their sacrifices. Since the only-begotten Son became like us, and as Scripture
says, though he was Lord and God, he has shone upon us, the rest of the world has

been filled with places of worship.

Ex Comment&io sancti Cyrili Alexandr ni ep Ecopi in Aggaeum (Cap. 14: PG 71,

1047-1050)
TRV P 1Ly e BT e (I i S R A5 RE SO

From a commentary on Haggai by St Cyril of Alexandria

Hond&um nostr&dum sancti non egent, nec quidquam eis nostra devoticne praestéur.

Plane quod e&um memdiam veneramur, nostra mterest, non ips&um.

NI ZRATH AL, FATBAL AT Z e g, Fsk b, BA T8 Hb
11, KOABAVRA M, AT R 2.

The saints have no need of honour from us; neither does our devotion add the slightest
thing to what is theirs. Clearly, if we venerate their memory, it serves us, not them.

(devotion, onis = #fL = devotion)

Ex Sermdibus sancti Bernadi abbé&is (Sermo 2: Opera omnia, Edit. Cisterc. 5
[1968], 364-368)
ARGV B K B £E

From a sermon by Saint Bernard, abbot

56



Qudies ad ecclé&iam ven mus, qualem illam inven Te vdumus, tales et &imas nostras
preeparae debémus.Vis basiicam niidam invente? Noli tuam &imam peccatGum

s&dibus inquinae.

2

RBAVRBIZEEE, HZAESBAT R, el BRI EE 2K
R 2 B ORI BRI T T RIS AR B RN 1 2 S 7 AR AN AR
M AR R

Whenever we come to church, we must prepare our hearts to be as beautiful as we
expect this church to be. Do you wish to find this basilica immaculately clean? Then
do not soil your soul with the filth of sins.

(basilica, ae = Ef& = basilica)

Ex Sermcnibus sancti Caes&ii Arelaténsis ep gcopi (Sermo 229, 1-3: CCL 104,
905-908)
R R M 2 E L Bk 1A

From a sermon of St Caesarius of Arles

Quanobrem praeferanus ex Ecclésia vitae esse, ut salvi fianus.
Rk, EAhZkEE TAEENZH S, UIESR.
We must choose then, if we want to be saved, to be members of the Church of life.

(salvi = 158 = saved)

Ex Homil & auctc&is saeculi secUndi (Cap. 13, 2 — 14, 5: Funk 1, 159-163)
it 53— AL A S

From a sermon of the second century
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From the Journey of the Mind to God by St. BonaventureChapt 7, n 6
3 T 2E A RIS R B 7R R T R

Si autem quaeras, quomodo haec fiant, interroga gratiam, non doctrinam; desiderium,
non intellectum; gemitum orationis, non studium lectionis; sponsum, non magistrum;
Deum, non hominem: caliginem. non claritatem; non lucem, sed ignem totaliter
inflammantem et in Deum excessivis unctionibus et ardentissimis affectionibus

transferentem.

AR RIS RRNE X S S ] R 2, AR IR 268, AN EERTE R RE ) AR YO (17
9, AEEREEE; RERFHFERDUE, NEEZ A IRERFRE, AR
ZIs ARER R, ANERN IRE R BE, AZFDEH; AR, W
FIRIRGE — DI ZLK, R KE MR R H R AR 2 TR N BIR 2 A

Seek the answer in God’s grace, not in doctrine; in the longing of the will, not in the
understanding; in the sighs of prayer, not in research; seek the bridegroom not the
teacher; God and not man; darkness not daylight; and look not to the light but rather
to the raging fire that carries the soul to God with intense fervor and glowing love.

(gratia, ae = &% = grace)

Ex Actis a LudovEo Consdvo ex ore sancti Igndii excéotis (Cap. 1, 5-9: Acta

Sanctorum lulii, 7 [1868], 647)
LR 5 SR 4E TR AN B TR SR

From the acts of Saint Ignatius in his own words, taken down by Luis Gonzd8ez

Ipse tamen discr men hoc nec animadvertéat, nec aestimébat, donec apé&tis quodam
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die mentis eius oculis, mirari ceepit discrimen hoc, ipsa rei experiéntia intéllegens, ex
uno cogitatichium génere sibi maest fiam, ex dtero laetiiam rel mqui. Atque haec

prima fuit ratiocin&io, quam de rebus div mis colligbat.

A AR I RER R B EPIM X, BEEAA R, A EIT SR, E
THIERX M X AR A O, TR LU X PRI AL A 75 « s AR AR PR A,
oS AR A i % . IR R TR I E YD R

Yet he did not pay attention to this, nor did he appreciate it until one day, in a moment
of insight, he began to marvel at the difference. Then he understood his experience:
thoughts of one kind left him sad, the others full of joy. And this was the first time he
applied a process of reasoning to his religious experience.

(experiential= £24; = experience )

Ex cateché&i sancti lo&nnis Mar #e Vianney presbyteri (Caté&hisme sur la priere: A.

Monnin, Esprit du Curé d’Ars, Paris 1899, pp. 87-89)
39 15 3 T A 3 ) P R A

From a Catechism on pravyer, by St John Mary Vianney

Oré&io nihil &iud est nisi tnio cum Deo. In hac mtima unidne, Deus et &ima velut
duze cerae sunt simul confléae, quas nemo amplius separ&e potest. Res pulch&rima
est haec Dei coniUnctio cum parva creat(ra sua; fel Titas haec est, quae comprehéndi

non potest.

MBI R 5 RERE ARENREF, RES AN RIFE B RACE i,
WEBARERLEN . RESHE SHIMESEYIFX R4S &R DT, X2
NFASRESUE BIAR R -

Prayer is nothing else than union with God. In this intimate union God and the soul
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are like two pieces of wax moulded into one; they cannot any more be separated. It is
a very wonderful thing, this union of God with his insignificant creature, a happiness
passing all understanding.

(unio, unionis = #¥4  =union)

Ex catechési sancti lo&nis Mar & Vianney presbsteri (Caté&hisme sur la priere: A.

Monnin, Esprit du Curé d’Ars, Paris 1899, pp. 87-89)
I 13 2E T a) B 1) S PR A

From a Catechism on prayer, by St John Mary Vianney

Sunt &iam qui se pénitus in oratidhem immégant sicut piscis in undas, eo quod toti
sunt Deo bono detliti.

AL NVURAES# T, JLantarseKd, B e 55Kk ERE TN .

There are those who lose themselves in prayer, like a fish in water, because they are
absorbed in God.

(piscis,is = fi = fish)

Ex vaiis scriptis histé&iae Ordinis Praedicat&um (Libellus de principiis O.P.: Acta

canonizationis sancti Dominici: Monumenta O.P. Mist. 16, Romae 1935, pp. 30 ss.,

146-147)
P )2

From various writings on the history of the Order of Preachers

Dominicus raro loqueb&ur nisi cum Deo, sc ficet oréndo, vel de Deo.
ERTERS, W RIREZIR ORI, BEEIRIB KT
Dominic seldom spoke unless it was with God, that is, in prayer, or about God.

(cum = [&] = with)
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Ex Ep stola B&nabae nuncupda (Cap. 2, 6-10; 3, 1. 3; 4, 10-14: Funk 1, 7-9. 13)
P B S

From the "Epistle of Barnabas"

Non accéles ad oraticnem in consciéntia mala.
RAOAIER, ANZERMHE,
Do not set about prayer when you have a bad conscience.

(consciéntia = R[> = conscience)

Divino affl&u comp&itos psalmos, quorum est in sacris | iteris collétio, inde ab

Eccléiae ex&diis non modo mir Fice valu Bse constat ad fovéndam fid&ium pietéem.

WCERAE B2 T 20K, AR PRIR BRI S 1. N1 R, XLk T
B S AR R, WA — PR35 BRE o AAT RS SE KA B 1) R R 2R R 5G4,
FUEZRER L E R b2 4 R

The collection of psalms found in Scripture, composed as it was under divine
inspiration, has, from the very beginnings of the Church, shown a wonderful power of
fostering devotion among Christians.

(pietas, atis = FER#EIEZ 4% = devotion)

Ex Constituticne Apostdica Divno affl&usancti Pii papse D&imi (AAS 3 [1911],
633-635)
B RO [ Ra]

From the apostolic constitution Divino afflatu of Pope Saint Pius X

Talis in @ima paralyticus ille fuit, quem cum ad DAninum infé&re non possent, qui

eum portdbant, tectum aperuéunt et deposuéunt. Id est tamquam si in &ima hoc
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velis f&ere ut tectum apé&ias et depdas ad DAninum dimam paral yticam.

XA NELFAURE T 36 R NBEASBEITARATI6 B T 01 AT, mCIT =T, JEARLE
Fo RAERMAITH, MIFEREERITRI TR A R 462 3 1 .

The paralytic was like that. When his bearers could not bring him in to the Lord, they
opened the roof and lowered him down to the feet of Christ. Perhaps you wish to do
this in spirit: to open the roof and to lower a paralytic soul down to the Lord.

(paralyticus = #HET = paralytic)

Ex Sermdne sancti August mi ep Bcopi De past&ibus (Sermo 46, 4-5: CCL 41)
e g e A GeE)

From St Augustine's sermon On Pastors

(Apostolus) docet &iam oradum in omni loco, cum Salvéor dicat: Intra in
cub Tulum tuum.Sed intélege non cub Tulum concldsum pariéibus, quo tua membra
claudantur, sed cub Tulum quod in te est, in quo includCntur cogitaticnes tuze, in quo

versantur sensus tui.

DREREIR A8 A ZR RS N8 T 8 AR B AT 45 AN SR AL B AR IR
RN, BONUE:  “HAGHI A FE L. 7 RTIRERR AR, X
AN SRR BE R B3 1], SRR SR SCAE BT i 2 FE AR AE AR BLA A =,
S BLTH GG VR AR, A R K

The apostle teaches us to pray anywhere, while the Saviour says Go into your room —
but you must understand that this “room” is not the room with four walls that confines
your body when you are in it, but the secret space within you in which your thoughts

are enclosed and where your sensations arrive.
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Ex Tractdu sancti Ambrcsii ep scopi De Cain et Abel (Lib. 1, 9, 34. 38-39: CSEL 32,
369. 371-372)
i E A E L N 5 WA /R

From St Ambrose on Cain and Abel

Iesus [...] impénse et frequénter monuit orandum, non ut fastididsa continuétur oratio,
sed ass mlua frequénter.

fib % i NI M8 AR TR T I #E, T2 15O AR B35 .
Jesus told us to pray urgently and often, so that our prayers should not be long and
tedious but short, earnest and frequent.

(ass Bua frequenter = fELLANiE = earnest and frequent)

Ex Tractéu sancti Ambr&ii ep scopi De Cain et Abel (Lib. 1, 9, 34. 38-39: CSEL 32,
369. 371-372)
W E RO IS 5 WAA R

From St Ambrose on Cain and Abel

Absit enim ab oratidhe multa locttio, sed non desit multa precdio, si fervens

persevé&at inténtio.

MBI AR BE R 2 | B, W REek S 4ERF POl s 7y, BEARIRE 4T
Excessive talking should be kept out of prayer but that does not mean that one should
not spend much time in prayer so long as a fervent attitude continues to accompany
his prayer.

(locutio, onis = #iih = talk)
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Ex Ep #tola sancti August ii ep copi ad Probam (Ep. 130, 9, 18 — 10, 20: CSEL 44,
60-63)
g e F GRS B

From a letter to Proba by St Auqustine

Totus mundi Parétem et Creat&rem diligéater intueanur atque ill us magn Ficis et
exsuperantibus donis pacis et benefTiis f¥miter adhaeredmus. Cogitaticne
contemplénur eum et mentis &ulis longaimem eius voluntdem intueanur.

Vided&nus quantcpere clemeéntem se praebeat erga omnem creatCram suam.

PATEAF AL 58 R SCANIE M) T2, BRI I AT R AR S Le i 8
B BATERBAERIENDAR, 2L HORIE ot (O H TR, IR Al B

AR IEYRATE 2

Let us fix our gaze on the Father and Creator of the whole world, and let us hold on to
his peace and blessings, his splendid and surpassing gifts. Let us contemplate him in
our thoughts and with our mind’s eye reflect upon the peaceful and restrained
unfolding of his plan; let us consider the care with which he provides for the whole of
his creation.

(contemplor, ari = B&{P = contemplate)

Ex Ep stola sancti Cleméntis papae Primi ad Cor mthios (Cap. 19, 2 — 20, 12: Funk 1,
87-89)
2 K — HBCEEUE MR EZ AT

From a letter to the Corinthians by Pope St Clement |
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CHESCEHIR) R SRR A

Traditional Chinese Drama in Cursus Litteraturae Sinicae

R CAERTA ETE R [ b b FE SO FE R

(PESCAZARE) (CHAEA, F3C——4 T SCRIEXT I, 1879~1882 4 (A H;
We. $1T 3C+H544: Cursus Litteraturae Sinicae: Neo-MissionariisAccommodatus) #&
BRKHEED F K 5884 (AngeloZottoli, 1826—1902) KIARFEAME. MM xk i 5
VU-BTz. Frmlafik. JUBos. e, filk. SafsC.. iEAR, JFik 4000
RIH (P EDCAERE) — & R SRASHESE . 1879 4F, hEHECHIS%S A E A
F{#4E (Edward Bangs Drew, 1843—1924) #EF7M il K F AR K A /R # (Charles W
Eliot, 1834—1926) {£H 3RS EJSGFE-Z IS IRE G52 2 U5k, o] SR
() (b SO R 1 bt . 01884 4F, SEAER #1441 55 30 b (Académie
des Inscriptions et Belles-Lettres) ik “fF3E2”, AEZE 4.

FE (P ESCAER) B, RERTIRE 7 \ERICARR . =i ar A —p
B, e A b e SC——Fh0 T SOBUHE 0 FE R 3 o [ ot R,
VXS TR T SCORA A SR i s A8 WA 2t ]y e AR T A AR SR A B
o

1826 4F 6 H 21 H, ®MAFIFEHE=3K1EA (Salerno) — AN FEIMHIR F K kE
B, A Bz TEl, #44: Angelo. 53 fEJE, fEE@iRE R, AT
(P E AR BRI B R, #15C AngeloZottoli AFIIESE TAE | 2 /b
AN M 22 % FREE T FEHi 42 (Massa René M I BiAth_E iAo [ LK,
AN B BRI o AE (SO0 S5 — B HARIIX —4F, Zottoli ZK i+ X
EAE T — AL g AN S0 A ——F A S0 R 2K Angelandrea Zottoli

YO EAESCEURIIE, 1879 4R T H 28 H, RATH. HPEE, HEFEg. GLAEREEE) #9
&, WP RSEBSL RSO Rk, g RN AL, 2009 4, 58 41 0TS
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(1879—1956). %37y, Angelo /& Angelandrea {5555, 1843 4£5 H 2 H,
17 % W SRAER I ER Bk 22 , A — A ig 1 AR fE, D BB A (Massa René
MEARSSBRESH, ESkEkt, REMHNSHE, 1848 4 6 HE
ETRMEREARE. FATRASEHMAC (Massa Ren®. 2R H##42 (Corte
Della) . #1: #{A #1142 ( Ducis Joan-Baptista) - £ K i 4142 ( Catte ) . & #fif& 1+ (Massa
Louis). FlJE R1&L (Adinolfi Franis) %5, 9 H#lik bilg)s, ULt
RIS B AR SR BR SR S b 22 e, A AT ] — T4k aRise i 2, — b s
B 7RIS TAE. 1850 4F, 24 DI RIS, (EBERBIMY. “&
BB L UAUE M5 A R TR, RS AT RS InRRE” o “EIE R 1 2
ARG i 1 SRR DUE K,y H JE g B SO ) B8 1 564

1853 4 SRR TG LN BT A URICAFO KK, B 1865 FHEIE,
B3R 7 A (1840—1939). IR (1945—1900). Z=k (1840—1911). X
Wik (1843—1912) 25 NA . 1865 fELUE, BR TR B M5 STHI#RE . #EBE Y
TAE (1866—1869), fHAEIRFIL Bkt (1871—1874) LAAh, RAEAIE O
ARWFTT. 1874 4F, TLRHIXLE SO IITR MR T — N DUE T AT, St i
PAESE AR — B ), RAEWRSEmE T (W¥FEHm) AR (Variégs
Sinologiques, 3% 66 ¥, 1872 4E % 1928 £E[A] ik ). 1879 & 1882 4E[A], F&A
LA B YRGS Eif 1L 2 BE S B TE HE iR B A15Z (Charles de Bussy,
1823—1902) *U (i E S HR) 5B — B RERIA L, 1891 4E/E AL AR . 1898
S, AR A AT SAERE R R AL R R A R %2

=\ (P EEHEE)

SRR — A F IR, AR AR DU B BUR I AE 8 (SR
Yo HETHARFNS XIMEER S CEL ARG —. EBAH CHESULERE), (h
SRR, ESCHERUE SO, (i ESCEE ) 5. “litteratura” —1a7E) X
EREAE COCER” 2 X B CSCER” S SORTT T, AREUIE AR TEE .
DVERC 30 Iy ? A5G I SCHR SR RSN TR SO TE ], (AT

O R RBE, REHLEHX RS (AR (A, B BTk, 1983
&, B, 5230 L.
“Henri Cordier:Bibliotheca Sinica,Vol.3.Paris:Librairie Orientale & Améicaine,1906,p1695.
P RILAFAN LT REL SR SR, FHRE FIES T M, 19204 12 A,
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MR N T T E SR B i B, BAREN O B Y.
AR TR EE H B R R R R B S DUR IR BHER], Bt “BAE”
b AT ISR BERFEEE AR

(R ESCAHAE) 55— T 1879 4E iR, 1909 il & H 52 : VOLUMEN
PRIMUM PROINFIMACLASSE LINGUAFAMILIARIS (AT, ZKEiE). &1
4379 Proemium (i %), Dedicatio (#ikia]), Introductio (f&41), Tabella Clavium
(REERIS), Instructiones Familiares (25141 1)1, Dialogi Comici (Z%J#l), Parvae
Narrationes (/Mji), Descriptiones Romanenses (7" f-) F Selectae Dictiones CFj
LI Sy o FR AR ER . CRIYIRD, (REED, MR, CRAEMD,
(Bo5t), (HBRRIE), (REfE), (EBEZD), (KEFR), (ETR). Mif
f%i: Piae Fraternitatis Pagus (4 & MG —Z 65 ), Geminae Virtutis Fanum (4>
WA XD, Inhumanus Maritus (47 7 5 =+ 5 D, Hibisci
Tabella (4 & &G =LA 4704 (ZEHE), (EFiRE), (EHAD,
CF e, ORIFLD, (FIc), (BEID), (BZEXR), (Frifk), (=&81).

% 0~ % 1879 4 i Mk o, 1915 O Rk . M N

VOLUMENSECUNDUMPROINFERIORECLASSE STUDIUM CLASSICORUM
(W%, HEEWTS]), AFE Sen Tse-King ({ =F4)), Pe Kin Sing, Tsien Tse Wen
({(F3C)), Cheng Tong Che ({#HERE)), TaHio ({(K22)), TehongYong ({*

JEY), LuenYu ({i£iE)), Mong Tse ((FT M.

% =& 1880 4F HihRk, 1926 4F A . & Jy: VOLUMENTERTIUM
PROMEDIACLASSE STUDIUM CANONICORUM (4, Z4EWF>]), (f:
Liber Carminum({F£8 ), Liber Annalium ({ $548)), Mutationum Liber({ Z £ ),
Rituum Memoriale ({fLic)), Ver et Autumnus ({FFK)).

VY% 1880 E AR, #N: VOLUMENQUARTUMPROSUPREMACLASSE
STYLUS RHETORICUM (4, #&%#i%), f4%: Tres Memoriae (=A% (/ft),
CAFALY, (FRA1E)), Antiquae Prosae (#32), Stylus Epistolaris (fijfiL),

Allusiones Litterariae (##(), Orationis Particulae (JE=).

1A 1882 4 AR, #N: PARSORATORIAET POETIA GEULAIEFHO A

$5: In Litterariam Amplificationem Praeviae Notiones, Celebratae Amplificationes,
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Recentiores Amplificationes, \ersus Et Canutus, Descriptiones Et Cantiones,
Parallelae Inscriptiones.

T MNE R G e 2B T REM A, (HEICAER) #iaz
T — R B . (R MSEiEE BEE (John Minford, 1946~)
WO (P SR R ) 2 U V8 5 B R A T B DA R — AR 5.7
FERE S \OCH R A5, A2 1 SRR T SO ) UBOSORTE R 7 3K,
BB L E AR TUR RS ) ChESCHRHR) (B — A5k
B RS S X AMDOE R S B TR RCE S B I A R,
X Je L bt 7t PR e B0 B ARURIR 19 S B2 5 Jm B TR AL

=\ PR E R R R i A
CE SR Y il xR i A . Dialogi Comici (E RIS 1E,
SChRAR: M, BLEE: CRIIRIRD, CREEZD, (G, CRAERD, (BE5),
(HRgmE), CREME), CEHBZY, (FIR), (FMKR)) A Descriptiones
Romanenses CRUAVERI#EE, Hackr: 41, (PEME), (EEIL), W& 1.

1E (R 52 Jil % N
‘ \ % (Br T30
) I (30
AR Occiso Cane Corrigens Virum Ciliig 4%

¥ VE N &)
Orientalis Aulae Senex (%7 i 1%

REZE
)
F N " AdSiaoEt Siang Imber CZE3# A i
o o RN R
Dialogi Comici [ D
Futurae Vitae Fenora” (A2 iy )1t
Sk AR A
%)
[ 5y Dux Siélen Koei CIf ZEEE{~
Ly E Discipulorum Solertiae Periclitatio (2%

O] AR, YT () BIESKSRINH, W, Big. BESMNESE R, 2012 4, &
445 T,
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AEATRIR BEDD
e A Callidi Furis Technae CHi BH[11/Mar $:
+ )

Bini Personati Fures (4™ T EL /)N
i)
R Chartacei Milvi Lusus (4 X5 (1357 %%

Ridicula Hominis Effigies (A& )
i,

Occiduae Diaetae Memoria (Jii 55
(] [112)

Manualis Chelyos Memoria (423
=142
R 1, (PESCHEAR) T ok

RATR

AT PE R0

Descriptiones

Romanenses il

SEAEA77E Dialogi Comici )7 & ¥ LIX—E P u4 R Bk H (o N&RIH

Fi) %o GRIIII), (REE), GRMMDY, CRERD, (B, (DFEE),
(EERGEY MHFI e 2R T ARRBIERD FREIET . CEBZE), (K
ZR) A CGRMR) AR GES TR . (PRI 1 (EEEIL) R
RRIN “AF7 =2, EEH “TAFB7 AR TR E R E 8,
DAAFH N B A “ A 747 BARRIEA, SEA—. ChESCRH
FEY HH) AT TRER M LERRAT I A BE . e ARRIE T, (58

SRy A AT H I RRAT I BRI o X SR AT PRI L
SRR AN (P ESCEERE) WEEERZ —.

BR TRt IR, SRAERR A TRl KR T CGRIIRR) Al (R
) WIERRIOREE AR SE BRI 9 Ah,  HE SR AR SR AL A 151 T ek et
Blin (SBZiEY, (FATRY, RAEMHERETRFEY . ST GEFEFEED), (H
BAE) SR, SRR R T s AR M B RERL S,
B AL R4 5, @SikiErins sk — 4. gl CHEZE), acEsss

"X ok, ASCEMSRERAE (hESCEERE) PR GEARRIERD XA
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YR bR “ IR ACEE 7 WO, KEREH SO “Bini Personati Fures”
(AT R B/MiD, B 7 FZNFAREJE R34 . “Cavens Maritali Conjugio,
Scena 20” GEMHISMHMA &, BT ERXMEMZT, LR EHFE S
S TR, A (P ESCEBRR) IXEDEBM - S EA A IR

VAN

VR BIAT M — B o SC——H T SR TR it il A, 2 P T T
o XS pt e R A K P TS, SR 136 3 1) P R v BT R o At ] 9 3
1?7 X —XUEX IREAG AR L7 R8RS 2 A7 SR EEARY
PRI SO S BRI R] WL — B

AR s SR . DA RN ek 1 — AN AR Ry €, AR Z3ATEA
DRDOGET AR, WRAUFAR. 0 “BREE7, “kily”, “OimiEp KihE”
) At S CRREE TS KT FRRBUK TR ORASRD I LY A
WA KT 2 o KREH, B, BRIE, KE, BKHE, ke
FEAEAIS X — BU¥ -

extinctorescenturionesque,comprimite incendium:funes admovendos,igniarios

oRr

uncinos,impellendae aquae situlas ------ , restinguite incendium: ------

“PREE” #iF N “funes admovendos”. funes (funis, & =A0HyE) JEFR4E
) % /.. admovendos (admovendus, participle) &z, =N “to be moved”.
funes admovendos »& 3R k1, Fox B, MAMEEZ =& EHEA, 4618
BT AN “move the ropes(funes)to rescue the fire” (JEzhie (IRZ%) FR4EK
K)o “HRIE” & “EIE+DNE” G584, “funes admovendos” 7E LI
TIX— k. funes XN “BR”, admovendos XN “#57, BABHOLARRR T CRRIE” X
AN AR o He4h “funes admovendos” X —ia 20 BEF A T Al RIS 19 H 19,
AR A EMBRIE BRI “RREE” IS FICIEAEIE R . BT SCHER
ROKHTAE T SFESRL, FRESIVS . R R REA IR T “R
7R AT ER TIRZRRYE, KB, — AN TIRZAT TR
FRHE, 830 (RIERED BT, LIRSS ki, ©

AR S Cculture-loaded word) F8 /& FUER R SO B, R RS TR 3R 2 58 &5 MAB HIRNE . AR

Jt4 - %51k (Nida Eugene A) B3R, SCHHEGA AT LA A AZE: S SUIRNE . P SCAIRNE . #E25C

WARTC S SRBOCHIRCRNE 5 S .

* JH S “ R4S cannabinos rudentes unco armatos, <k £4 perticas unco armatas,ad attrahendum evertendas domus
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Bl O T2 Xl . (PERIE) (GFED 355 B3 2K NP8 i
o —f): “IE SRS S, NERET R R EZL IR E K
Z% RS [ TLARERAA R . ARTRBOG LRV, 5 Rz 48 05 oz 1) i A 4

AEZ0— (1902—1991) HIHHPE: “hus effecting the union between him and me”.

2% (Stephen H. West). 44 (Wilt L. Idema) #4: “And without a

ceremony coerce a harmony of Qin and Jin. ”

YFH v “With handsome dowry | would be his wife. ”

A7 . “Velis cum inclyto heroe conjungere connubii affinitatem et fieri T “sin

Tsin.”

R R YRR SRR Ol F e 7 AR T “RE 7 Xt
. BAUNAS . H4EFE 1% “a harmony of Qin and Jin 7 BARF L TR “4F”,
Z AN, AR R SRR, FAREE A T/ “Qin” A1 “Jin” ZFHA
E KW AR, 755G i L RRaS, o b e it . SRR ERE P A 78
14T ‘sin Tsin” DI sEHS: “PASEAREIEHR, B 4S50S (4ERp) £=
(HiBr) .7 TR AME MR AR o TR A VE TR M 338, B LR AR 55— A
PR, BN 4088 FROR 0 IR SRS IS, N5 . R SRR 22 — AR
velis (25 “ ANFRELHEL, D $7 T 18 G ST AR IA RS EUE B 4E, velis
TLAR R “HIEARRE -7 BB BRI ELE RN G TMES IS, NEE .
SEURERNUT B R NN, AN 78 Ak . s B RES TR E I, NZE
M NIERZRNMA RS SRR RN 71X — 5, B 755 AR
FF USRI SE, S T SRR M S HRZI F

gi ERTR, ERE ki, RESAMEEFISE, REER, T8
AR 7 R R EE AR P LR R B A S, A B B RNE TS S i S
oo SEAERL DA SR i A, PG fthoxd v B A G ST AR VR 5 B DA K SR BT 2
A, ATEHEF R T —iRiEsEoc. W, BN ER 2 . RS
PE R e 1y B X il B SCA PR 2 8], S hr T S A S T AN R
R AR AN R R L, T AR T TR

partes, ut ignis sic interrumpi possit.” ¢ [E SCEEEFEY, 5 373 W.
" T*sin Tsin,duo antiqui principatus,quorum regiae familiae affinitate jungebantur. {1 [E SC2AZ0FEY, 25 661 T,
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RERZ (BIEY BhT SCEIE (1879)

#2785 Michele Ferrero
Beijing Foreign Studies University, Latinitas Sinica

Bl =N EX N N A ES TN e B E R T W nAN B R

D AWET

SRR T 1826 SEHAE T ROKAI R H R SR, i SR P it — Ao T
Hhf) 2 4 B KR S0 %K Angelandrea Zottoli (1879-1956). 1843 4F, SRAEAZANA
T RFBCRBARIRIR 2, FAE LA LR E . 1848 A Ml sk D st 2
KEIX, H 1853 FITFIRLE LA S BT e v o [ 10 2 AR R R 8
o AATE BIFRESARGICE BN T otEk, SR, WPCEFATR U EEIR K
IR BRI 5 FE Bk

fih g 1 AL T SCAS [A) T A% L #ER DS, B 44 B 72 Cursus litterae
sinicae neo-missionariis accommodatus (1879-1892), iXj& i hi | 1B NN
FENE ISR FEREAY, BT TR RETARAZ —: B a7
BE, BT 30X R, IR LN SO P sl s DL A TR Sk
PURIRTR . SR Soothill A4 Zottoli “ Kbtk ” , (HIRATHE R BUHX I TAE .
Cordier (G52K) Ui, IX I TAEM JR PR — 72 SRR FH P T SR 220 1 #iR
G, AEIXANINAR, RLT TR AE PG 7 5 TR R R ARy S AL, Cordier
fett, “Frde Bussy L& TG 1 58— G HEERIEE” (58 543 1), F5L I, Zottoli
FA R 1 B Je — IR T S %

SRR IR S #Hi% T Emmanuel Alvarez 35 44 T SCiEE: Emmanuelis
Alvarez Institutio grammatica ad Sinenses alumnos accomodata( Shanghai, Carvalho,

1869). M 7SR FIIAR, Alvarez (1526-1582) L | 5 B VA MBI PE AL Z Fi
e, ekt

FESRIERL ) — A, R 1 — A A B PRSI S0 T S0, SR
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XAFMMA KL, 78 i AT AR ik o B BIE WV R o2 — A FH. BTl
NFEEGERE RS, e S 7 — SR AR M AR . 1884 4, A
Academie des oet Belles Ledelittres % - 58 #1:% Stanislas Julien Prix, PAZREUA )
[ S 4E

fiF 1902 AEHEHEF L5

FEARWICH, EEHRFRUE 1879 4 (BiR) BUHL TiRERE, MR HL T
VB ) SRR = 5 P G ] g 3 S v ] e B PR 3 6 8 B RS2 UK R T 3

2) [T FEAKHIME

PR - TTARE R IE S, X5 5 2B ke A 2500 i3
FPISE . P57 K M P SRS A sy b T S5 i
MR TR T2 2] 1550 48, PUREZ ML TR E (F S EAMREHS)
RRKH AL G — [ —#R P I K . ELRIBEE 1517 SERRB:, XMg— 445
R, EZKEE, BT i IR A RS 5 T AR,

B U)LY, EEEESZ G, AT IEARREENIRE G S . AT
EHRHEEK, REAZ -HEMHE. 4K, WEEFKEAREERA T,
TIRA T BN i GG IS R85 AR SN Ay 5 S
Sy P SREUREA I SR A T BN I SR L T R IR

AR (FPEALC) B2 ERFES R, 25 RRMHTiEER,
il HAE 1615 SF XUBETRRI o U5 PCA IR E WP AR 2 T 1

FESRTERE 2N, BB AN QRIED) 5 T SOFASE iz Beiee . A%
S Hipi T 1687 S AR (P EE AR 7). AERXZH, AT FEEDpA
TR — L@ A2 TRIEN, — NP IIRAEE, 54 (Bire
AL E ) A SRR

P SCR R AR A AR Z AR ? AE R F AT PO SCAR I AN R
AT o PRI SE SRR T Rk — 2R JE0E,  (HAR T DU AN KR SRR
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IEARIR RN« PESERTUE:  “HHIRE — DA e (R R, e FEATAT RETE
e, A P SRR R o OREUR « EkEiAN, ZE IR A
BN NEAL S AT SR, AEARAT 8 )2 SCRR R ARF Y . B <
(R 18 A Ak 2 OB I 7 SR Z2 5 TP 7 ST, IR il AL M A e a5 =
S NRaR AL AFRE S ADCRCRIIRER, tHEHE CIRIE. X
WG WA T 2273 R AR o R ON, X1 307 a5 S
filt, BORT— D NBISAE AN . X RGBSR TR B 2 R
BAREZ, AMUGEREIE, S d2 D EIFLRE.

PRI, A SR T SC T IR R T SCRA S o i T IR AT P
TSI BAENEAREK - P67 IR SCAR IS, HAARIEAE T4 i, OF B2 55 AR 2
FEHR A SR T IR 1 2000 G R T AR E B AR R Rl . PR
A [ ST A S SCAR (AL T SR R P A SCRH 2 8] R 28 55 A8V o S AR A o fthie gt —
B, CRTR) B IEANF R B REAN AN [F] A 2 BE I 18] 173220

FEAR LA, B ] S A 28 1 — i 1 A A 0 ST AL 1 491 5, 7E
3, FEC CHUFRAS (B3 AL T 30 CRAERZMENEE) ik 17—l FIa) 7
R =R E B EERL, P EEAME S A TR, s T LT IR A
Z BT

3) “sapientia” and “studeo” ( “H1” 5 “Z”)

A AEG T 27 ERORASLHLRIRIE . BB ROk B 3 1 B,
PRI R B A . “ K7 20X E MBI A bR EA
T LTI R RRES RN TR, BE AR TR
W, IR 7 G AT R, TR A D NS I — 3B 73 <527
FEONE T RO E RN, SO MEEE e AL AL OH
SHRA G E N5

BT MSEMRFEG T REEN, AT LSS TIERIERSRK, £
AR L o A28 F RE L8 e A I, AR FAl 1 5 nT AR 1 A S SR
AR RS o FERIEAL R T8, RS EEOGE R, MENHE, K
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AN “UESIBE” , “studere sapientiae” .

“Studere sapientiae” , Bl “Z ] E”, WA (XLEF) FHH T F
“disce sapientiam! 7 (6,6). fELARTIRL T rERIRE,  BASN 2 A0 4d AR
RAE 1687 SEM I — i, 'EHBIPEN:  “operam dare imitationi sapientum =17 %4
H7 o BT ) EANEAUN B ARRE N AEAT 5 21 07 50, T HAE S R )
HARRRTE, $iTi82&: “sapientia” . LM, M GRIEY BRI —HA)
fr T B, S AT DU AL AR %0 S A “studere sapientiae” .

7
H:

LI-FE: B2, AT, ARk, A8 5T AR A
ATEF "

BFES: 1ALl “SES HAEE BT Hiz I EXEEA 2 Nty ? 7
A IRMETTTERAE S N R 2 73, “HEEABAZ A e R A
2 JREWVFA NIRREEE S, AL RAE AL, 7

SEfEAY. Confucius ait: studere sapientiae et jugiter exercere hoc, nonne quidem
jucundum? Et si erunt sodales ex longinguo loco venientes, nonne quidem laetaberis?

Si non, ab aliis nesciri et non indignari, nonne etiam sapientis est?

PR E (1687): operam dare imitationi sapientum et assidue exercitare sese in
huiusmodi studio imitandi, none olim delectabile erit? [...commentary]. Postquam
autem te excoleris tam feliciter huiusmodi cum labore et constantia, si dentur tunc
sectatores et amici e longinqua regione advententes, consulturi te atque in disciplinam
tuam tradituri sese, fama scilicet virtutis ac sapientiae tuae excitati, nonne tum multo
etiam vehementius laetaberis et prodes omnino sensum hunc exultantis animi tui?
Verum si plane contrarium acciderit at cum talis ac tantus sis, ab hominibus tamen si
ignoreris, nemo te consulat, suspiciat nemo; tu interim hanc ob causam non affligaris
nec indigneris; quippe contentus iss quae tibi ipse peperisti at possides securus; nihil
autem de his quae extra te, alienique sunt arbitrii, laborans; none perfecti viri

consummataeque virtutis hoc erit?
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1.8 . “HrAE, WA ZWARH. FEE, TAAmCE. &, W2
,[\EE&O ”»

B LT “WOREERAE N, A SR AR T A, i ) SR
AR 7 2. “FRAA SR, ORI 3. “HERAIAAETIRE
Clo 4. “HURAERKE, AZEFHBEHRAT. 7

SRfE%2: Philosophus ait: Probus vir, non gravis, jam carebit auctoritate, et studia jam
erunt sine soliditate: caput sit fidelitas et veracitas, nullumque habeas amicum haud

similem tibi ipsi, et si erras, tunc ne formides emendari.

FHRE: Probus vir si idem non sit vir admodum serius, habeat quoque cordi
exteriorem gestumm motuumque omnium moderationem et gravitatem [...] scientias

ac disciplinas quas tanto studio et labore acquisivit, sane non diu conservabit. [...].

Memor interim conditionis humanae, quae imbecillis est pronaque in
lapsum et peccare facilis, sit e peccare contigerit, tum quidem ne timeas dubitesve
corrigere quod peccatum est et cum nisu quoque ac labore surgere, perruptis generose

vinculis ac difficultatibus, quibus impediri te sentis ac deprimi.

AV X L) FiE R E B, FRNEER CPET %R A ANEKE
SRR, R 7o — DR R Al AE AR R U H 1 S “versio
literalis una cum explain” (—J- A BIFMMARE) . XA AR XA, 3
ATRT AT AD S B R BB R RR Oy “ g a7 o JATAT LLE M E B, 5 SRR
/AN AT B XK AT LE R A SR A R e 9l dn, NI Z04ese 7, PRAERS AR P
e CHRA R, AEFERBEFEEAN” . RERLIEEE “et si erras, tunc ne
formides emendari” ( “41RARFEE 1, AEF MR L O, MR EFI#IEZ “id
FENERPRGL, ARSI, im0, 5009, WARBAGEE, AEH
BT IEAS R, 550 TTAE, AR 30 i) R A PR AS VR A BEAS AR L 24 A
figt i K7
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AR T R R AR R

1’ 7_¥EEI' “5'}\‘5'}1%@1 %7\1 ﬁg%%;ﬁ\:jj’ %ﬁ’ ﬁléE&/\%’ 5EE7§§E7 ‘g
MAfGE. BEIRY:, BMhiEZ2R,

BHRES: TR “WR DN ANE IR R EAR, IRk F N xS
Mg, QRN TS BERI ARy, Al r] BLS R A R &, anR B T
X ET RS, ARl AR E DR Ay, WUIRMH TR SRR AT AR, fh)
WA EE - RMEfbifhic s s, REERbiftoass 1.7

SEFPEFE . Tse hia ait: prosequendo sapientes mutans voluptatum armorem (' '5% 75 &) ,
serviendo parentibus sciens exhaurire suas vires, serviendo principi valens devovere
suam personam, cum amicis versatus loguens cum sinceritate, licet dicatur nondum

studuisse sapientiae, ego certe dicam illum studuisse.

AN [..]Jtametsi forte sint qui dicant eum necdum studuisse, ego certe simper et

sentiam et dicam studuisse et praeclare quidem esse doctum.

e BTG, RATE SIS 1) <27 2 “learn” , XT SRAEALR U2
“studuisse sapientiae” , =] RE. MM E B “studuisse” A “EES)T

MTATME, “7 R E. ZIRAFBRKPBETE.
SR, I TAER T Y, PAARG A —E SEESEA K SRR 5 AR
PR B R R — M), SRABALER XS “ 573X 1] 1) R 1R A L A
“studere sapientiae” . “Sapientia” & “2£3]7 X R, © &R EEIXREH
W X AR, SRS T ERTAEAE, MATFREEEMRGE A&
o XL FEIEREARS ? B X WO PR e iR b B S A E A B
TGS, )T RARFIRI, WEEE, A0S, WEEE?

FEARATT DABBITL TR — AN AR RIEFI T %7,

THE: “BRHt, HU, N, BE, Ry, SHkE, F
TS, FIERY:, BMEZ 8.7 (1,7

hed

2




TEUL: R AN S b R B AR, 98000 N 368 3 56 AR
5%, WIRN T XA A BRI AR A, AT PASI A H At fe KA 0, RS 5%
TR, ARel LZEERE Qi dr, RN TAR S A+, ARl 2
H - BMEfiifhe Ay, REERCe¥e 1.7

4) perfectus vir BF

LTBXWEEARRBIE A “BT7, —NEEALC GLD BN,
AR B A O A S E, JEd b ESE I e . W DOE T XS 5
HAZEERNE F. “BT7 REMESEIIER “the superior man” (RFHHIND,
X2 Friedrich Nietzsche (JEBEE A « JERK) EXHIRIETT R

MRk MR EL ? SEAEAEH] “sapiens” 1% “B 77 SRE, MAIN IS
H “probus”  (#FAN)D. $i T iE “sapiens” ZEkE —PMANCLKLIET] 7 58 M,
PR A SR AR SRR B AR A R, BTDMi R HOAE BRI N . FEAR S, A
K i B Em KRR A N (homo sapiens). B T T &, HFAETA
BT RN PRI BN o BT SRS TR “sapientia” BAAJEE IR
ZIFEARHE Lo BRI T A H5E “Sophia” , JLZE#FR N “philo-sophia” ,
e Ar L BN B 2\ SRS [ e B AR MR B BUL G “ R 2 b
RN, BIr= b 3 AR s, “Huld B RIS (RS 9,100,
Rk,  “HF7 XANE, H “sapiens” ELIEGRUE [ axX N B EAERE, @i iR
BUR SEORSEDL 56 . VRAE R B R IR R 3R 1) T 9 o £ FH 1) 15 B3 1 2 T A
“bonus” , “the good man” , FHHHEE & 2 M R E AT T AS AR

FEHAB B A, “sapiens” IXAMA B PEHE— B HE 7R 1 SR A X OCA
AR o

11,14 FH: “FHyEimAtl, MAHmAR. ”

A LTl “HTRREHEMNARE RN, —DRE N 2EEHE
FER AN R L HAE”

SE#ER%: Philosophus ait: Sapiens est universalis et non factiosus; vulgaris homo est
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privati affectus, non universalis benevolentiae homo.

IV,10 7H:. “BTrz TR, il BEth, 2T, ”

BRES: L7, “MALRNFEN, A NEERE TERD, BARIE
I, AR, ekt 4.”

SRfE%:: Philosophus ait: Sapiens vir quoad totum imperium, nihil obstinat velle nihil

nolle, aequitas est quacum adhaeret.

IV, 16 FEI: “FFmE L AAFA.

B LT Ul AT RIN G RSB IE S BEB N O RSEIE M 2 TS
SEfEAY: Philosophus ait: sapiens vir est prudens in justitia, vulgaris homo intelligens

in lucro.

14,27 FE: “BFRIH BT, ”

B AL T RO ACERE RIS R, (AT, T
fisffr i~

SRF4E%RL: Philosophus ait: sapiens modestus suis verbis, at excedens suis actibus.

14,28 FH. “HAr#E&=. WIE. CEA. mEAH. FEAME i
B R TrHIEDH.”

AR LT “UMBERMATHEATAR=ER, HRAL. EBR, MEEL
R A, A A ARG KRH, fhBEERYME. 7

SRR . Philosophus ait: sapientis ratio triplex; et ego nullam attingo corde perfectus,

non tristatur; prudens, non hallucinatur; fortis, non pavet.

H5ET, “BEN KRB, BATER LA 2] iR g5 AN oo
o 2RI T “goodman”  (GF N HIHFRL? SEAEALHREIREL 7 A4 T 3
FRAA TS, Fnlbdhd ¥ DR E g,
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11, 37 Fiaimips. BUiA%G. 8%,

BRES: AL 2 RAER RN IR SE, MARRE R

SRAEA% . Confucius comis (fEHER) cum gravitate (™7 ¥)), severus sine asperitate,
officiosus (5 4H11)) cum maturitate (AR ) .

RIENZES Uik, “gravitas” &% 5oL F BRIk — (Flin De
Senectute 4, 10). “Comis” J& “EFaRAN” HIXALH, RM—PAZEHE, L
M, SRS, AFERNREE R, 487 BRI “officiosus” , ERAREE T R
W5 —AMA, KRB “officium” , AR “X5%” . WEPREANEEEZ
— RN De officiis, kT —MERANREE SRR — A4,

IV, 4 TH: “AEF(LR. TEB., 7

BRSSO DRI, MiAS A ACERAT A
SEPEFE: Philosophus ait: vere intentus in probitatem, nihil mali aget.

X B “probitas” FHTH#IE “1°7 , REMGEEGH — AN IEE E RHIARIE.,
“probitas” REWELH, &% a4 I s

5) Decorum (3, Bb)

“3C7 HERERIFIIEA “decorum” (ALAO. BT IEHH “decorum” A
FRR I AT s . PHEED TR R o L R BRI —, SR B “use”
RIAE BRI T IE S RAE Y IMEAT ARG, — PR E AL S ) E D
FE LR T SCAR RIS SCRIIE R, WA ELRN AL, BORRAE 9 R B
TEARIRAH R R EE . AE R SRS B, A “decorum™ 35X 4™ oK
R “AL” .

5UUE—FE, MBI, B R A “cumque viros haberet
et lisis et armis claros; horum opera tam feliciter contemperavit ......” (fliil AITELZ

HMEN 4, FHEIEIX NI4T
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111, 14 FE: “FEIET AR BERT- Gk SN 7

B LTl “HMIBAETIEDT EZIMADAEIN. ENREREZZ A%
BAULHE BAGEREERA . 7

SEAERE . Philosophus ait: Tcheou inspexit in duas dynastias: proh quam abundans ejus

decorum! ego sequor Tcheou.
X, FAVER RERA WM “decorum” FIE “3CFE”

5,12 THI: “RyZWHE., alfgmEb ., K2z STEERIE, AnjGmEE. ”

BEFRA: 0] AT BTS20 6 S0 (A NS AR AT (8 — fiettiad .t Jeikiir
BT NBAR IR B 2 BRI IR IR 7

SEPETRE . Tse kong ait: Magistri concinnum decorum, possum obtinere ut percipiam: at

Magistri doctrinam de natura coelique lege, non datur percipere.

LG — AN EEERRN TR 2 “HE” WS, ERAT X EE BN
& “ORAIH T Pl XAMEE “HE7, SRAERIH “pudor” #RE. B ik
i) “Pudor” Fik T AREEK, FEHEEAVAT . X P RLERET T A ANTERES
FRAT A fEd S S, O REEZEMNMERZ —. AMIHER IS
IR MBATR R MAE GRAEFRAVAE AL T 5 1 A (LB 2 Vergilius BX Livius 1X
FEMEAE R D D 5i ). “Pudor” W4RE 44T . Ludius, Cicero, Tacitus
AFA N SO FE RO B A8AT y, 42 T “pudicitia” SR, X T % 5 M
F, “pudor” MR TE TIRAEL, TBUMRSMHSEGIREK . £2 558
HERIZERER  “pudor” ) SiEMEHIE ( “lex Romana” ) FIREHAME 2 8] 9
RO AEE AN . AR R, HUBT AR C IR AR (Tacitus),
ILRNE B SN, VR E ). B B R H R bk 0 S i By
AR TS Sy, R BT RET BN SRR I EE TR A RE,
PG, IR AR “ENE HEE, X LR BR A
ATE AR . A RO R, N TS, AT ES
FVE N A Bt 3 .
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11,3 FHE: “EzVPE. FzUM. Remiclt, Ee b, 52 Usl. At
E*ﬁo ”»

BAES: 1 “WRARPEEROT, I HESRE G4 TAAT— Bk, ATk
RBEGAETT, (HRA IR, 2. “URMAIEESCIE TS, JF HAZ IR = 10
WFRGE—, Matbhlsiaf R, mHSRAELE. 7

SEfER7 . Philosophus ait: si ducas illum per civiles leges, et componas illum per
poenales leges, populus sibi cavebit, at carebit pudore: si ducas illum per virtutem, et

contineas illum per ritus, habebit pudorem atque adeo fiet rectus.
FESAMI TR, WIS AR T AT T 3d:  “sine pudore”
6) Coelum, Deus (XK, ##)

“Coeli providentia” FPE“ KA ”, & RN TIFE “P RIE S (B4
W5 —AMl. “dr” 24 “H84, 47 T “providentia” f& “@mM, RE” ,
EREJE AR BAAT N, fhRTE—Y), T BT N B g T 42— 1)
(D545 8,28). SR RMEH S 2 FHFARM—E, FNTE XVI, 8 1, A “coeli
numen” #¥E” Ry “, Bl “ EWBER” o £P SRR TERBRIE S
Hh N B A, B an S A AR R fr—FF . AT PEZEZ kUL, “propntia”
F2 SR ) AR — o B IR B BN B R, RO A T R R
S

XVI,8 L7l “ByfA—=&. &K, RN REAZF. MAAFIKATI
AR, AN BEANZF. 7

BRES: “UAHINA =MHER G AR RO R KA.
Al 2GR E TR IR B . 7 2. AN BLER A A AN RIE R [ A 2B, R AN 2
BABAT. ABXHEAARE ., fhHEANRERITE). 7

SE#ER%: Confucius ait: sapiens tria sunt quae veretur; veretur coeli numen, veretur

magnos Viros, veretur Sanctorum verba. Vulgaris homo non cognoscit coeli numen,
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adeoque nec veretur: parvifacit magnos viros, ludificatur Sanctorum verba.

o A “coelum” BA HHE R ARREAHLIRIE X, (HEEE R E
ML b B 2R SCE] AR AR e, BRBRIRE) T “regnum coelorum”
HIGERERN “ B ER” o (SRS RS 13 #). X TEE A
., “coelum” & “R” WRSFEIEE, BIOVIXIEA—E B IRER PR /R S A
AIEHEF SRR “ B o H2 “God” () X AMAEERENE? 7T 7 DU IR
JUTER, @ N A S A ), £ “R” M “RE” 5 “ EW7 1
R A ES . AXBERMTUERS), HTATFE “R” (R M “R”

CFfD ZIAAFAEZE S, BT ASRAEAL AN RO hL T iRl R B 13X A X ). “coelum”
1 “spiritus” -

111,13 TF: “ASR. RET R, BEthd. 7

BRES: LU “ARIXFEN. BIURMANEA N DA, ”

JE#EA7: Confucius ait: non ita; committens peccatum in coelum, non habet quem

deprecetur.

VIL, 21 FANERE. Ji. EL. fi

BRES: LTRATHeR AR LY, RN, RN R SR .

S &% . Philosophus non loquebatur de monstris, violentiis, turbationibus et

spiritibus.

I11,24 BEl: “ =BT EP RFZREBAR. REDKTFARE. ”

B WA, ARATAT 2% R LS R 7 XA E A L
K ERA HEAIEG I U FOR R 2 AR B E . 7

SREFE . vos pauci filioli, quid angimini de amissa dignitate? imperium caret ordine,

jamdiu quidem; caelum mox utetur magistro, ut sit lignea lingua tintinnabulum.

V, 13 RPZEMEERIE, A3 EH .
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BRSO BT N TER R Z B K18 18
SEAERE . Magistri doctrinam de natura coelique lege, non datur percipere.
7) Virtus i&

LFHIB—AEERIAE “IE7. Dao GE) XA E 5 2% b i E
W —. BRI SGE “HERR A 77 WA FE R SO, EfE AL
&R 7 —MiEmes s, B “ A7, BIAKIERE, 17 hEEE. RY)E
EOURT NRES, tTEms, HEAERIMNARTHE, “E” CARFRE N
F NHIFREEAEIE B RAE . BT XA ARG 6%, SRR A “sapientia”
2O, ANEA “ratio” (M), ARERMH “virtus” (£, £ R

tr, FRATAT LA B SRR T R “TE” (% b A

N5E
€
Bk
TR —AMo 7R, b fdH “sapientia” , BEARFRAT FIHHR BRI “sapiens”
FH R R 1 71X AN SR AE 5, 21 1, Al “sapientia” ##1%“ %0, F “ordo”
(“order” ®k/y) #H¥E “i&” , MAE 5,28 H, H “sapientia” #iF “F7. ALl
SRR R, “57 R “TE” AR R AR Tk R, ESE TIRA R
HPTUEH): AL RS — e 2“8 15—, RERH “ratio
i”7 VENFRIE . BLTIEHR “ratio” ZIEFMEH, £O0RT, HEFHT
WAk T. 78 1,14 1, “iE” $HiEN “virtute” , M “virtus” HiEREE, MTE 4,3
i, “virtus” FHTRIEE 427 o Bk, XUk TIAREY 5 Bkt H R AR B R
“sapientia” (FHE), “virtus” (EfE), “ratio” (M), fEXHE, HAIH
UOB B T SCE IR R R F AL GO AR SERRLISR, BT B KA
[l 7E H [ A e B AR B S T X . Ak, ATAT A T B S A T DK

5 2 fif X AR 5 22 6 32 SCZ TR IARALLYE R Dy 4 = 208 P PR A A — e 4 1 S
NALZRES F 18T (R E

EEATEREH ARSI .

4, 8 TH: “HEiE, YR, ”

B <R NI LR R, T AR LT AR
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SRfE%E: Philosophus ait: toparcha Ning ou tse, regno habente ordinem tunc sapivit;
regno amittente ordinem, tunc insanivit: ejus sapientia potest attingi, ejus insipientia

non potest attingi.

5,21 FFI:. “wily. FAE, WA, FLE., W&, Hrm e, HEAR
Sdto 7

BHES: fL Tl “ B E S REF R, B 7 M EN AT,
ES KGR NESE WA W N0 70T i =3 N9 2= RGP s AN = = i e
MRS, EAIAREF AR, 7

SETEAZ. Philosophus ait: toparcha Ning ou tse, regno habente ordinem tunc sapivit;
regno amittente ordinem, tunc insanivit: ejus sapientia potest attingi, ejus insipientia
non potest attingi.

5,28 THI: “tE2 &, WABMEMEER, Az iyl ”

BRER: LT U RS, A TRER B NIRRT . HIRAA, (Hith

R

SEAERY: Philosophus ait: decem familiarum pagus certe habet fidelem et sincerum,

sicut me K'ieou; at non, sicut me K'ieou, amatorem sapientiae studii.

L2HTH: “HAAWZER, miFLE#H, ife, AP b, misfEils . R
AWM. BTHA, ASmiEE, Fhthds, K2R, ”

BRER: 1WA “CFINA A SR AT LR D HN . A B
TR SO AT _E R 20— B SRR IR AL AR B . 7 2. “IRF I ANIEIE R
TR RV o BVREEE ST, i SEERERAE B 2R AR R . 2 AN
YL BRI Y AATIAS I P A= AT sh AR g 2 7

SEAEA7: Yeou tse ait: sic facti homines, qui parentes colant fratresque majores, et
tamen ament se opponere superioribus, rari sunt: at qui non ament repugnare

superioribus, et tamen ament facere seditionem, nondum ii extiterunt. Sapiens intendit
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rei fundamento; fundamento constituto, rei ratio enascitur: illa observantia in parentes

et fratres, annon ipsa est exercendae pietatis fundamentum?

L14 PE: “HTATRM, BRERG, BT BT S, AEHIES, o
BT, "

B L7 Ui ARV L, OV RERAIEARN T2 R,
AR AR T TR I M A B S ERT N, IFETRE
G BB O BUIR L BRI b A AT e A A IE RN SRR NI SE AT B

TEME]

SEfEAY: Philosophus ait: sapiens qui vescendo non quarit saturitatem, in mansione
non quaerit commoda, est impiger in negotiis et circumspectus in verbis, adit

praeditos virtute ut dirigatur, poterit dici amare sapientiae studium.

4.3 TH. “MECF, BEIFA, BEEA

BMES: LT Ul “IXRME—I CRIERD BEMN, ATRAERIA, AR

SE4E7FE: Philosophus ait: solum virtute praeditus potest amare alios, potest odisse

alios.

8) HAnMBRHHEN

PR E A H T AR R T ER R i A AR S AR KA E M
- Cor (.I»)

B AEIRATRE R KT ANENDFR B 4 Bk . B NBRATER 7 3cd;
TR 2 26 o AEIX B, E B 3] “ 2 7 B B O “scientia” , AiAIAR “scio”
&, SEE “FIE” SRR B AMUNOE SR SEE ST . 1)
Pt M A 4t, scientia C “RE” O AR 1 RITA RO BT . 5 BARRE YR SOA
A, B R sei A, B 2 ER R BRI AR R PR B R
H, XRBER, AR ReR AR . TR R AR R
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“RKan” BN “coeli providentia” , J&REMITIR], BEEEMEE LIRE S
RN =R AR R A e B R B B St O “cor”  GOJIE), XA
FEAEATE & HAAMARE —MLNERE . FEXFENL T, 2EE (“desidero” )
(KR AERYR . AN FREH RN “sequebar quod cor meum appetebat”  (FRERFEE
HHEH).

11, 4 7H: “BAFhimET, =tmmss, NtmA%, fitimkiRa, N
i E B, A A TR, AN,

HHEE: 1L ATd:. “thon, L—OEEE. 7 2. “=1H2n, RBEA
¥. 7 3. “WT2r, REAWEE. 7 4. “A+O0, REEREMIES.” 5.
“ONTBI, WIH R EZAEMIINGET . 7 6. “Lt+2n, RaTHZE
CRLEEM, mAZER IEREL. 7

SE#EFE: Philosophus ait: ego decem et quinque natus, tunc animum applicavi ad
magnam scientiam: trigesimo anno, tunc firmus constiti; quadragesimo, jam
nonhaesitabam; quinquagesimo, tunc novi coeli providentiam; sexagesimo, auris
facilis erat ad intelligendum: septuagesimo, tunc sequebar quod cor desiderabat quin

transgrederer regulam.
- Refero (G&)

X AT B A GO LI SCAR R 2 22—, A HG 5 18 7 AN [ ) o D S P 3 77
7 JE 2K Ik h AR H SR P 2 AL S R BB B B TR T
b BBiE 1 UL R BE R AL . B — 5, L BL “transmitting” (fFR) T
e “OliE” Mok, SRR TIE “refero” $HE, ERAMELRN “HilEl—
SERVE ", JF HSEbr bR M AT SIS AT R S S i TR B B, B
() “credo” FEPU TR ST & — A E SRR B iR . “credo” N LR EIRE
“PEREF” . Credo i “in” N EEMRIL THERERIT N £EEH
fegirt, R ML TN N RRTHE LIRS, ZRIT 8 ES
FIFERBEAL: “Credo in unum Deum”, “3AH(E —A Law 7. fEIXHL, SEEERL{E
Fi “credo ” i _EEEA& “antiquitatem” , X EMREABAE AT EA T ER A E .
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VII, 1 FHE: “BRmAE, Bmigd, gk, ”

BHRES: LTt o AERE, JRARRIES, MEIFEERN, REKRM
KB OSBRI ZH TR, 7

SRRy Philosophus ait: refero et non creo; credo et amo antiquitatem, mihi sumens

assimilari cum meo Lao p'ong
-Reforma nominum (IE4%)

“IER” e MR R B X T AL ORYL, ARSI AR AL 2 3L
el TR Z A OEAE RS, NS ANZIEP LXK R ik, &
S BOME— J7 VR 2 A5 IR AL A S OR Ze A A A 0%, DA 52 74 075 A b il 2
WA 4 SRR 4, BN 4, RN RZ 4. X
gkl TRy “IEA T, JREHRE “REZEMR7. RENMESE “reformare
appellationem” . “appellatio” & “45, %" , “reformare” &V4 77 &4 H
EOCGARHSRB I EEWE CERY, “fug”, ‘. JATA BRI AR
FeB AT 5 “ Ecclesia semper reformanda” (4 b A4 H D) BIFR A “ 52
HOCE” YT B EIEE) . B IRETFHIESCR CCAARIEY D RIEAEIEN
“si appellatio non probetur” . “Probetur” #& “probo” ¥ sl ELIES, tHEK
HOUEARE, RIRESNT - BDNAIRLATTEISE. HxK 147 Bk
5 98 BB A EEEGE — A 5N AR R, B A EERA T
A 32 EE oy Arad T B o

XIT1,3 FREEl: “TARfGTImNE. TRk, 7 TH: “BWIERF.” T
Fl: “figuk. F2ifth, BHIE.” FH. “Bik. mth. BFFHIAM. &
Bt . AAIE, WFE AW SANL WEAS FAR AR ALURA
2oy PHETAT JHTEAT . MREHEFE. SR T2 B EH, S22 0y
tHe BFFHSE., THameR.”

BRER: 1 THU, “HGHAE —BEASR, DMEREHEBUT. RIANEEE
R A7 7 2. L7 & “HREA AR 3. R a7
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BEUL.  “URMIARICIRS 2 At A AT IXFE R B ? 7 4 FL T “RE R
ATHGE, THD —MEFHIN, A RE RSN S, SR —MIEEK
AN, 5. “URAFRAIEH, & SHATEFWNEM. MRESAFEH
K, HITMARELRLELT . 6. “ HFHG AL IS, ALOONE R A =2
K& BALBCRE SRR ER RS, ISR Aol i 5. HEisa &
PG P, ANIARE ) FEM. 7. “Bik, —MMEFK AR
FITASE FH 1 44 Rl 2545 2UTE S AOAR S , IXFRABRITUE A0 0 th n] D& S Bk AT . 055 1
NFESRI, AR U, RIA) R A AR (T Al AR S . 7

SREERE: Tse lou ait: Wei princeps expectat magistrum, ut fungaris magistratu:
magister quid prius praestiturus?Confucius respondit: quod potissimum, nonne
reformare appellationem? Tse lon exclamavit: estne ita? magister digreditur; quorsum
haec reformatio? Confucius respondit quam rusticus iste Yeou! Sapiens in iis, qum
ipse necdum perceperit, quippe omittentis instar. Si titulus non sit rectus, tunc
appellatio non probatur; si appellatio non probetur, tunc res non perficientur; si res
non perficiantur, tunc officia et harmonia non florebunt; si officia et harmonia non
floreant, tunc supplicia et poenae non quadrabunt; si supplicia et poenae non quadrent,
tunc populus non habet ubi ponat manus et pedes. Ideo sapiens princeps quod nominat,
certe decebit denominari; et quod denominat, certe licebit peragi: sapiens princeps in

suis appellationibus nihil habet quod temere sit, idque totum est.
- Pietas ()

wE DGR “Pietas” HHE R “F7 FFEZE. BEEAA “REEX
% J%”  (pietas erga deos) Fll “Z£i&” (pietas erga parentes) XL EE & Y1 FE %
P2 —o AT RH CRIEPTHAS) J1,  “pietas” s JeMERR VR i) 3 2561
EEEEE TN ACEERI RN, IF HaEE A S A A R R R, B B A
fib Y 4R AT 2 LR A4S “pietas” RCOAAMAT 0 % By iy Bl #EAT BOR AR 08 10
Bz —. SRR T “pietas” , EHAY R, MM EAEZH
FHE L.
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2.8 FHIZ., TE: “fuf, A, AT AR, J/bmk. 8=
%F2 7

BHES: FEHFNEH 4. AT7E: “WEETEHRC b i, BT
KEFAEMRM A FEREN, FRAM AT 5700, R, HFERNEE
AR, AT ZACEA VAR IERAT, X2 &I ?

SEAERE: Tse hia quesivit de pietate filiali: Philosophus ait: oris alacritas, difficilis;
quod si habeant negotia, et juniores puerique subeant illorum laborem, iisque
habentibus potum et cibum majores natu alimententur, an vero hoc reputabitur pietas

filialis?
- Ritus (#L)

AL HVRH R IR AL A AN RIA SRR I — WOR AR S5 . SRAEREE T “ritus”
KA, TR AT o AN, P ESHI “ritus” Crite) 1]
WHERBAR, TTmE, “AU7 SErAESERNES, XMEs
itk BE, NSGHES@ESL BN R, Lhr b, BRESHET “propriety” TiA

& “rite” o SRERSHEEXRAH “ritus”

XFTARASS o S5R SR, 76 “Li” (RLD FOMES b A I 75 52 30 7 A
T 32 SO A — M ) B AR, FEAE D7 B 3 A 58 4 H R RMA TE 490
SEHE ISR RAE SRS SRR UGS, R S EARTT R T — AR i 77 ORI I —
AN NIETAE “ANamia” A0« B\ By BB, 1EEM, Bl E R,
WS, . — AN AMEATI AR “raw material 7 CFURD TEAE o 22 5] “AL”
ROGHR RS I MR LS HESE M IR, At/ i RS AE N — AN e 2 N AT,
WAL

“NENNRAFAERS I ) EAL L B, i E B R BA R T N S AE T 2535
gifg. L. INRRBRAEFRATHRON—PMERK, BAKMEBRIG: AK
kX, 7

XEWE, NTERESPEBE (2, Ren), A FEMIAARIIZIBENEA
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REWRME R EH KRS, NZEENS B2, the Rites, (AL
LiD AHF G o IXLER H ORI, I <387 Atk AR TE IR R, AU BRI,
WA SEBEAR.

L12-F 1. “ALz M, M. SetziE, Hiowsk, Rz, BIAMT,
FOAIMAT, APALY 2, JRA AT, 7

BRES: TRl “AESEEALCCINRY, 2 ARG LR, SRR
MUERTT A, KRN, EERMERE R N RS+ . 2R, &
PTG OL R #RANRLZ A 05 2 o USRS NFITE XA 2238 N AZ T e 2 AL, R4
FER W EAEE T IE A RS, X [FRE R A AT

SEPERE: Yeou tse ait: rituum praxis facilitm habet potissimam; antiquorum regum
instituta inde sunt celebria, et parva et magna emanarunt inde. est aliquid non
agendum: unice videre facilitm statimque prosequi, quin juxta ritum illam modereris,

equidem non est agendum.

PR 2 SE AN, AR BB 4% “sicut toleranda non est iuris
officique violation, sic in officiorum usu et dum ius aliquod exigitur, placabilitas,

HRTT & AT H2
2, FTUEIBATHASIRS, WAUMSE SR, & EE NSRS B R A, A
AT Lo ™)

'D

moderatio et longanimitas obtinent primum locum” ( “i575ykEL

i

FER G SCE T, B TN 1 SRAEAL AR i B HLAE A SR 1 S B i E
M1879 SRS TSR ik 1 LATE, RN 1 1 TSGR P 52,
ERE AR HE 5, AR LM AR EEMEEN, I e
BB YR T IR AR R ORI R SGIEH -

JUASEEZE AR AL T B8 A hr T SCFAS 1 58 BEME 222 — T4 B - 58 g s 2
Va7 5L Z 8 LA K0 5 5 v e g ) Ok AR ) DA e AN AT B IR A
b rb i AR A BB AT A LU BILAE SE A AL A TE 5% 1) EE AT 78 4R
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B RPH—&R A




AR L B A Th o A AT

Rev. Dr. Anthony Wesolowski, 0.s.b., EdD

Wk

“CFH, ANREJERLEE. XREM kST M. eI L ER RS,
WGBS, SHFE NSO, S Eh R BT R 1 U4

TREGVFAE, XA CRBREMNTY (IF37 A A 0 LS A B SO AT 4 5%
AKWe? WoRFORE, BT R RIRATB ER3Ir . 2aaEA.

THSCVFRRMGE L “ 3 RARIET 4G, X —ARIER 5L 5 R B A B, 3
W —RENP A REAT AR, OEIES, S8 RiE, a3, S5Am2
Ao T IR A BN RX L5 T, FATHE S 2 15 R A A BATTx
SO R A BB A R R 2R

JEANA A S AL P AN SOAG AR AR AN IS, i HLE R — AN ST AT E A
3o ABAERX B R AT DA, ke, ATRA R R
N s R B o o A JiE N B I 8 2 A n 4> I RO JE — A R S8 s Bt

RRFEE FoRE, RERRIESAL T — PR TORES, B i id 2 imd e m
AR P R L RO R —— i e, AERRE S IR I 1 .

“ORBABAMIEA R g Bt o A i ANATE B N —E B MR
Jeo ABATE XA G E BT A AR .7 (NLA,2015), RE G &S 5
(5 B8 AL IR A6 8 sUSE BRAr AR Y AEARAT T il A FATT AR P 5 T i s dk . A8
FEERIEH T

A AL A JCHT 7000 SRt A NEE. &SR0 P LR 11Xk — A
S AR RR S N IR I

B2, RRINRIFARE TS B UIR R KR SCE B & i, 1M
— MR E . A B R AT AN B NN B S MRS & . K2
RGN IR E AR FEfh S, o5 A RS BUE M b e 0 AR o 3k %
1% 30000 I 39000 .
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B o A B T B ), EAEAR TV 2 T, X b 55 A Lo (S A
A W R ZRRA IR o 42 21 A AR A i, FRATTI08 8 415 1 A2 BRI By Ly Fg AR Ao
11e BRI ST V2 HAR 1

JREEAA, ZRIHEMAZRIE R M e B, Rl (BRI AR “BEA
117, NAACRES R, AT, KA1, 2RSS, dn FREEES.
AT Z R RE, ARATIAMG I A dth b g B (. A AR 2 DR ARAT TR
MR 5 N BRI S & T o A IS ANAHERRATAT 0, B 2 AL T 5 & 5P
JET o RN ER B Al ml i SRR 1 ) B R Sl

{ERANARZ AT, AR EEREVHCEEMASS 5 R 5 KA 04
W, VFZ B S Lop, Eeaneg By, Ahhns A B R aKoREr, # AL R IE Y e
SCEA AR SR S R R B . SR, AR, FRATTAUL S0RE A Aar E A0 G B4 )
PSS o JBIX A IR S, AR v] AR BATIBAS R A G m BUE
e

Bt B TR AR IACHE AR A IR SR BUE A —FE, AT SR BUE 0 2 IR e A
ARTE o T AR A I IR SR BOT AR RS o W 31 “ A Il SR BB A0 7 XA ARAE T
MITE E RIS UAE AR R “—ADRmEUE 7. BRI, R
ANIIASE RGN R KIEFTA A IS NI 2 80 FRAT . W TARMTR UL, 5%
U 5 G AR X R

FE AN L P 2 G O R T B E S A I S A BRI, ik
ARG NGEZIRE, AT R S mAT, XA EE BT R,

A NS BERBAT T 2R 2R R R RI0 52 546 B 5 5 [ 1Y
AT, AELIK B Ao K 35 S [ P P o T 5 L0 o 0 EEL A S R BT 7k e T,
Z= HO A b 2, ABAE LSRRI by il /0N U400 MV 76 2 1 — B ¥ 51 S 3t )
SRR A 7= 52 1 2ot o BRI SRR S Ak, e /R A2 FE pig
W, BEARICTE TR S

i W SR BB AN B ARG I T 50 o A 2’5 (AR A R SRR (1 IR i, A1
AT DA 8 ot 3 T (o R R A 3 R AR o 33K 4 ) T 3 4 11 2 BEAR DT 397 1 Ak
P o {H A, A8 1 BOARTT 7 1Ly AR A0 IX — M BB AR R g 1. . A MR 5 12 M,
AR 14 4. —SerinN, A — iR o BOREBEN 32 BB T B
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SRR, 2 AT i S (R A st o

B A [l AT TR LAl B B v i, AV ZLCAR 1A, BUHTEGH A
HIEE R 5 BT RH - AR AN BUREUE 2 RS O 2 A 5t 1, IR BEAE R AR
I o

et 2 KA ST NAUE IS . BRI AR 2T IRES, JUHZ A
NN MORERSS . ZHIRIRESE AR B R AR N, ERZHCE A NEESOT T
HIZhP 2 KRS -

BEAh, SEIE A RIS R ARRIIBFER . S5 — D AMNTRERK L
P BIAT RrE GE A B X8R, TR sh i e s BT . el st g 2 — SRR A3k
bergzth. H1iXe, HORGEILST a2 PEaTE 2] B S i . XA R
TE R AR 45 R L8 e % AN SR AL SR G R T — o AEIR B IX S0 2 Al
Rt D2 REM R AEF A T RS, ShITIABb R gds . L
FRAERR 2R AT S 2 PERR SR 25 XA SRl

IR TG AP RS SV AR UL R A2, X R RE A A 58
BRI B E R s . I IR R AR AL, BB, B R A
BHAETRE . PTLL, WRURABEEIERN PR i A, AR A ] DURE X Ahsh Py 2155 Je
BHRMRES . =28, — I PR =48 TRk S A 0

I, XA L850 . Ok AE TR AR IR 4 1 3 T, HLAT
PIGBAETAR Y o AT AKX 2E0E ? X SR ESHR AL th R — AR o S ah gl 2
A, ISR ONGR Tl AE R, A I S A R TE . 2 AR
PBEGALTE K B A3 D9 iR & B A il AR

BRES AT DGR AT AT PR R 1. RS A IS, — iy 77— 28k
FLL AR T B AT SR ZE A WREFA N ERES, (] LN TR A3, T
oy AR EEE TR KR

AT SE A #55 #, (HAR R RAMBGA . # 5 E =2 L EA A
BAVER . KZHHEE & TR CRaL(E 7o Bbhh, K2 HE5)E R A PO .
AT AT HAh ) TAF, W H 2R A ATEON A

SRBUS M E ) B BRI . DAt alg? BRI ™, /2
SR, VKT B R AT o XL AF A B A2 AR IX S AR [ o i A,
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VR FIANEERE A BB AR SR I, A2 A AT T o S SRARHT B 1 4 2610
PR, RS “ARaE 7, RS RIR ™ E SR

7 s N AR 2 S E R A LI H o KBS ST BEAR4E. . B PI4E. .. B
A NHEREE I AE 28T — IR FESNRRESA 60 DAFTTH .

St I8 L8 5 T B 22 (1) S5 0085 AT T AS A2 i AN A SR ek S R A 3 A1
Al NG T R S FE . IXPRSRFERIIN T O, Skttt SRR FERURS SR AL o
BRI E RIFE BN — BARMAE AR SR .

JRAENIL, R AE Boe FE T 1 G A A A M SR B AR, LA
B G BN T S A S R KRR R S o SR TR A K
or, EAT FGR AR, AN A AT 32 B0 ) ] R

O B I R AR R A “RTIEMAE T, A AAKER
MNTAE, WARMAARZIENRFEN” ST ARG, HEAZBHFER. i
T T4 Ja B AE TR AR IR K Z .

ST AR, SRB SR T ARG Lt g . AR, R
AN NG ER 2= 2 TT o T8 B as NI /2 2648 RRIEATNE I . ik 1] 2
H— %A =S HIR R B S 1. &R R IlEsrkg, (HEgax A ik ih
&I

T HENHIR, R TR ANE G B FRALI o AL, LE RN SR (R — 20T,
MY 237
SR, 3BA — 20T, B2 O IR SR () ik R B v ] o X AN HB T A2 B 4 I U 1Y)
NI o BeAh, S8AT A b IO SRtk 5, 7 ) S0 R b ] 2R A B i
IREFIHTT, L TN B NAER ) o FRARE far 5 s Rp b S 1 28
EiAE) L2 THRORIF, MR NEELE T HUR.

IAE AR 28— o A i N2 e AR A AT ) SR O 1, DA R I 8] 61
ORI R 15O, RATIELERS 2 R IS 52 AT os
Hoe AT A A o

RETNTAHEEFRITER, far S L Rp 2 JAT 7 5 19 i A #h BB R
BT RRIRIR . Tl MIB T4 B EE 4R

TEARKFERE [, S EEA R IEMEMAAAE, WARNEEMAFLE. M2 s

SRS
o Xi& /l\

57
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TEETC T o AT B 2 AR A AR AT AT <, ERA R 22 BORh R A A ATT AR )
BRI, BIAFEA R AR TN 7 OB AT . RESR B AR B, A4
T TE AR e 2

FEAT SR, 1 pi R SRR I AEAE, AT I, Fse b, Al
FERTTHE RN . AR, SBHETTG. ABNTH NEBTHRA 1A G
JIT A AN N S 2 T84 AT DX 531 W 2

gy BRI E A, X, iagix !

FTCARRATANBE R A JE R R A I A, R g 3B B0 o e S A AR v
A TS o e S e N 28 T Mot A 8 11 o TE A I SR R, B A M B e R

I A $E B s s o b A S N2 I AR A O H IR AR 2 AR A 52
MRS ARES AT — LT A A S o R e S SRR A7 B S o A el
fisfET7

ARG RIEARR S BT T AR £ 1 L) LS R P B E AR i R e T2
I [r BT i 2 R A o BT BB B S B BIE £ AR A A AT,
Fa AT 44 P3G T A IR o AT ] B SR ITE R 5 AN LS e =
K RERT . FRATATRAUL, AR AR TEAE — A ZEHESCAG b o R DRy 4 i B T
ZIETIN . FTA I — VI TAATT R SR, X e AT N2 3E

A i “Theos” JEEFIBEMK « B 7. {HiE “Theos” ]I A 2 — 4
Zinl. ERABANE. BREIEA R . B RN EREFHR. “Theos” H
LG S SR O B (X AN —#F, RERARSEHE . Bl “Theos” & NRT0VEH
T o

EMAEMIARANAZ N — DM RRMATE RN AN 2 REE (R
BE) AN 2 P L S 4R S AN T ) FRNATT R A0, 3 30 P S o A 4 T e
AP HEHEBRTE RS 2 Ao (SRR CPHRIAE) B0 (BLEEZE) MR, #2
SR AR L RAETE R B BRI

e SRVES T, AT, MNP AL TR 2 . (AR A D
AR EI T AR AP ETE A BIZ LS f ARG, REF AN, ETRAD
2R HIBAT B S AT N

X AR EI T AR U, BH “ ZICIRER” XSS HIAER. B2
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TEHGER” R A FRIACK,

BB AL, FEAEHREES? MM NIXEIFARNE L —, M2
RIS AEAE R o I HIZ R AN HEZ 1 RN, B WS F
TR T AT IR U B i

W2, BHERFE B BAERI R AR RWE? ABAER g N AR 17—
HEZR, QAR HATTEREIE B LA RARAT T2 18] ) 50 & o Al DA — R AR R R G 5 206
EILH R o AR X LA A AE A [F (R 18] 705 HE LA o (ER Al AN R Al il ok
PR, IX L SR A T 2 B IR IR R AL AT . ARiRIeRER H AT
HE RS TR I S AR IR AR o P APORAARE H 5 A3 I e I 5 T DA
i o R AE AT o (ER 5 P SRR AR A IR SR R e AT 282K . b fE
e FAEET AT RO

AELRIRPAE IS LI AR LR T RTE R, HUA A IS AR TEEAN S . A
IR RAELER) o ARATREBA ™ H R B DU A, FRANERE A 1A
X0

5 A R 1) A I N AN ART AR5 A A D S b il o AR TR AR
RPN ? XTI A KU, SRBORAR AR N AARIIE
PR 2 X LR T A RUCE 5 T35 R I L AR (A i A BERS 500
L LA AT B e B AR TR R o (RIS X A S IR R AU AR
FPEANMAFIAN A . BRI T — R IR AP A BE A0 I T B ik . 34114
KA TR o

APAVE A BEAIIE I, RATEBIHERS RIE, Z5kS, #5112
575 AR A PR 2 AR 1 o ANATTERVR 2 ], AT A IR R ST AR ? FAA,
i i NARMBERZ S FAZU IR0 B AR I RS AT AT R 2R R B R o 5BV AK
2. R RARECE BRI URAER MR AR 5 AR M. XL, A
B Ul P R R 55 A 2 A5 EL S HAR 1

HAHE X R IX L 15 I 22 2 A A3 A2 AT i o A B 1 Ji BT i EL A o 17
i il N BB YETT I IELL 5 o A BE IS S VR BA] 1 AT RIRA T 5 P AL B 5
SRR . E W FEN SRR T NIRRT

A EBEMHENAL, AR N EEERI R, AR B AL
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T B SONE AR 5 I AR B BE I — MR T . AE N — PN EEM AR, JATE
PR DX LR T A A e AT W A AR 2 XA AT V2 oA i) RUAT R b by A
AR R JFH, S AT S AT AR, 3RATT 2 s BIFRAT T AR
X e B WE . RO A IS N FIE, 6 RATAERR T IR AR,

BVFIR R N 27 fiE N 2 3000 4 S S IXARASE U, A AT T4 H— 28 ]
AL, B RREE S, XA RIS e NANZ (7K fE (R . A
5 SCHAE 2 e AT 7000 FEAEAE AT AOER L, IF HE RS KA — B85
Wi A TR S . AEIE, AT BTSRRI AR,
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Veni Vidi Vici-E#H TiB84E 5N E R S5I4S KED

Michelle #12  (F{H3C10)

RE
Veni, Vidi, Vici £ T 181575 WA, o d sk wenni 'widdi 'witki/, 2 3/veni
vidi vitfi/. R EzE A vicnai 'izdai 'vizsai /.

T IEE
venire, videre, vincere ¥ /4 12— AFREEINAEFE AT, 70 B A E R
“Sk, W, HEAR” I HAE R =T IER N SRiE S A E 440k .

B

K= T BN PR k7 7L “AEIR” IR — ARRTE R
XA EATCHT 47 4 8 H, di 87 «JUA T «JU (ulius Caesar) 7E 741 (Zela)
ARAS A T AR [ 3 /R4l 7 -t (Pharnaces 11 of Pontus) 2 J5 545 % Bt ¥k
(115 23 . MDA =ASRE T HIRL T SR, ST XA NS XEEE AN
S EEREEAT R

2T HITERFE T 3 1 F HT T 2710 TR — G5 R0 17 55 5 T
IR ZHT T H (E R 2 T 212 L TG T AL A TR, 1
BT MHIH L IEFS ZH « G5 K (Amantius )X =7~ i:  “VENI VIDI VICI

—— I, (TETGEALE) . 8% 50-2

A

“Ike, W, AR XAFEHIABAELEW S H, WEEH TSR, 2R X
PR R . HISHTE, ZREWHTESFGS, 17 HOR4Ehgiin
ZJa, WEET = -z A i s, &N “venimus, vidimus, deus vicit”
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C“FRASk, T|ATM, EBAEAR” D 5 2011 4F, W TRRER « RHILIEZIE,
AR e ORI R, CIRATKR T, ALY, fhFE”  “We came, we saw, he
died” ) .

XA RN BB AR M FHAE T & SR, SR A IIER, M 1724 FE3UE
/R (Handel, T8 Ep)seE RS0 BIRERCR (Giulio Cesare) HIJT%:
X, “PFERE, YUMok, W, HAEAR”  (Curio, Cesare venne, e vide e vinse ) ,
3 1940 FACH A 7 (LEIRAZAZ 4] « TRLEE ) LAR (Hhl (mame) ) 34T

WE ARk, AR, PRAEMR” , BIMEAE AN, XS T Jay-Z EEERIZAR (TR
H) A RRSZ SRBA (The Hives, — MR AR BL) ) (Veni Vidi Vicious) ¢ {3k
RILHIABE) D LiE.

M. P2 A51%, WEEEGEANEL T - RS T 1843, fih 19 4L
Leopoldine 2E)5, %A “Veni, Vidi, Vixi” 5K, & <3k, A, RiFL”
FE— R “Jai bien assez vécu...”, KEATLAPEN “RIEMB AT .

1984 FE—AEEHFE (FLREILBNY F A2 Peter Venkman 25 H 7 — />t 2R A9 45
R, IOk, B, BRI, XA SEE H 24 100 4E 100 #
BB SFEVEIE R 400 MEZ Z —.

2010 SE—3K 44 N Fallout New Vegas B Filfk G — N EEARS A HREHE T
XA)TE “Veni, Vidi, Vici” . NSRRI A EIEFREN E F CBGER A S R E iT
ZERX I, FEA S S0 B L A [ AR 58— YA B R I A% 3 ]

f£ 2019 4, f£ PlayStation 4 W1 55— %N “Call of Duty - Black Ops 4” [{jH, T
Wk, Wi 7TiXAY “VENI, VIDI, ZOMBIE! 7 5] HIATAEE NE P ik
B

NARXAREFIE. I8, $EZIER “veni vidi vici” #)5 A SR B T —A4
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9 [ £ 28 MR VidiVici. #2AFR N “Madam Lee” ) Lee Kyung Min, J& 8 8k .
I )L E LR AR, R E BB R R GO .
L 1980 AR I BT 4R AT RAIM B T, A s [ 475 98 DA S R M i
NFEEF LR, W LMEHE AR BNE S R i, T2 fE 2005 615 [
H R, DR TiBE4 S “Veni, Vidi, Vici” i “Vidi Vici” 145
WA TR AR B !

e R HESE — 2R EaE, T ST R SR AT IR, A LA 4 20 1 Cveni vidi vici)
M, B Highland HA3EME. 7 PA—3AMk ! T 0 b _bafon] J B BRI e, R A
Zeg=alull

Veni Vidi Vici

veni vidi vici sai sei belloimpossibile

HokE|, WHER|, FMERNOREE /R ITTA AT AR L
veni vidi vici, sai sei bello sicuro di te

HokF|, JWEZR, FMERRITE IR R B G
tu mi sorprendi cosi, come tu mi affascini

PRt & o B AR a0 2 A 1

m'inamoro, ti adoro perch?sei cosi...

DAERC A ZN, RER, B iR2 .-
veni vidi vici sai sei belloimpossibile

Pk, AR, FIERURFENTE RS IR A 7T 4 f
veni vidi vici, sai sei bello sicuro di te

Pk, WER, FMERURFITEVRETE X el 515
tu mi sorprendi cosi, come tu mi affascini

PRt ke A J i AR AN it A 3R A 1R

m'inamoro, ti adoro perch?sei cosi...
PERCRANEZN, REIR, KO I ---
| used 2 have a dog, a littlepuppy
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A — R, — Hual &R/

he was so warm and oh so lovely

A AR e AT 52 SCAR e PR TR R

neighbors couldn't stand him, Ihad 2 give him away

A SRR HIAT & VAR 52 A, A LR IR E

he never came back, no matter how! prayed.
TARTANTA 4, A0 AR [

now | understand and got a new friend

PIEFR E s B HAFE 17 A

his name is Destiny to the very end

i ffy 4% 7Y Destiny, HE 37Kz (15Ut Destiny A fyia 172 E---)
thank you algh for giving me birth

W BOAHRIG T P fr (algh M i% 52 a lot fE 3L

now Destiny gets what he deserves

BUTE Destiny D& 3k 1 Ath BT A3

sai sento che, non mi resisti

PRENIE FoAT PR, 2078 Az )

quandro sara che tu mi conquisti

PRI HEFRAE AR 2 GX HL, BHPEERF 4 quandro #t /% 7 quando)
bello impossibile, cosi sicuro di te

PRSEFH M ANAT A A, SR UL E 15

bad times are here, good times will come

H T EAEIRAT, 4 H 7255 21K

believin' tha lord knowing your life isshort

AR E IR AR AE iy 2 558 (believin' 1% &2 believe in 7% 1%)
u will not cry, u gonna smile

IRAN S R OL,  IREORE JiE 72 SR

u say elhamdula and not why

Y% elhamdula, ASF 552 5 A
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(elhamdula X /™A 7= BLAFAGIE A, Wi vl geans & /Ml LI A AP, XonT

BEAZ ) B B4 S AT A/, IRAANRE 1. )
did you ever loose a person u really needed
RS E KL MREIERERA?

I know, u thought your life is notcompleted
IHITE, AR UR A TS A 503

this is the life and | will survive

(B R AN, TR 4k S A7

non credo che, €unillusione
FIHAN NI Z LA

ti vedo e, sento la passione.

ReaB/N, JHFREZIHIE

salta il cuore dentro noi mentre dici che mi vuoi
BOURUGCEAF I, FRATHY ORI 46 8 24 Bk 5)
veni vidi vici, sai sei bello impossibile

HokE|, JEW, MM, RETTARE L
veni vidi vici, sai sei bello sicuro di te

Pk, WEN, MR, TREH W EHE
tu mi sorprendi cosi, come tu mi affascini

Rt AR S, Rtk SR E R
m'inamoro, ti adoro perche sei cosi...

WOERANEN, ER, FONREZ -
veni,vidi,vici!

HokEl, AN, B!
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DT E: TSR T A I R BT 5T

27255 Michele Ferrero

X QT RN iy B SR 77, o E RS A TR RN, mihn T
TEE TS ST RE F AL I 22 B, AEAS A A2 5]

MATGHT 753 F il B By —HF) 17 ek, f TiEMEHEEANES
(Bilhn, S EY A SCLEE T « A 3L TS 1T (B AT 2R ED,
I 1687 SEH RO .

SR, BRI TEIFAEREM M EKNE TGS, B2 ERIRELN
Eo TS, ERR IR SERE WG, FEE, LA EENE
=, QWAL AR M. BORANEMY SRR, #HOERL T IREA
[7] P S A AR AR o B A R, Attt SR N A B A X 2 S NAE A
MR HAES . H, PP 4512, %18 11814, HME PG 214, BARAE
ANT—0H, PHRWERT—H . WA, f T X saErssm R, sl
AT 65% MR H B T iR . BB R, RS HF G Caikahn T iRy
T BB Iz s TR Bl RS WA SREWINIT. P s
A

N AR TER IR 7 B—IRE e a#E2 EER. et
il TR RO P Tt SSE PR I AR, A B DOE AR S5 e .

—, BT B R AR S B K 3R A B — AN K i 77 AT AR A 5

=, EHARRREM A SR B SR TR,

=, BHAEES, BEIERNEMEAHE ARG ENEE, THERANEE
Z Il

W, ARTEBSHRXMER TN ARGTERBXHAT CGREL, #%, B
¥, EED;

T, BEEBAREE

105



7N, BREMRBITREES;
+t, ERAZ LT,

B AR BT A A2 A BLIR AL -

L BT ESA R E AR 2 E 2K 3R R — AN 3K H 3 B AT

MATERT—H D E A, HEERPRERVBHIES. HEY 2
WAL ) LKA S 15 AR D — T T U8 5 2% 20, B8 A KA Hh B S REA B A AT
BP0l (8 Hid) 2AGBERS0; g ASEEAEREE: #55
Bt S, FUHOCT BRI ET U RS — A R A T

P T B FAEE R KA S ER TR A HNES . BT WX
P L, fEE Y DILRERE R, S 1R A AN B KR T 2 R [ )
FEIES,

5 E PR (A TG 476 45D 25, B TR E bR g m T EA SR AE A
21,070 800 4, VA=W ANEE SRR T1HS— T EEAY B E,

A6 700 % 1000 42 [, AE AR SO A O BB B 352 F A T T 15 4% %
HAE 2 A AR

1300 %= 1600 FZIu], FERKIM, HBERERZ 8 E Z M £ A NS HUEE L 1) IR
ik, il St K. HRSE MR R HE— 1B SRR, Bkl
TSME B T 1

FLTIRMASE R B TBUAIES:, fARIERE. SR WBAE Lin T~
¥, WA BT ERER. RATKE B XA 2 Q] 7= A 1

BE: AT NHA, RETTIRIE RS, 2 R TR AR RIS . ik
I [ £ A AR b — 1t 1539 SEAAT (4ERBHRF AL ), MUE ik NP EA
AMATBO B TR S, BT R T IR E . BEEEERARTE R L ANAH 24t
I, M7 E oA . B —BON g Bl Anaife, 17 ke
£ 18 A RATE PR HEATE, RERZIE 5 X R ok 17 20 AR ik
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RN “BUCIEE

FEEES: D OamERE G, EEPF AV 2 X I 7R
MNVPEIEA TR, VR N Tl HTE, Wil Tk &%, £F=Marfkzmiii
(K175 & BONARHE R B E . BB hiEsl, XML SEaE ), LR
2 RRECE VR T S Z 207 F, RN EAE TV 2 B RB AR 1 R
I B2 3 7 BEALA AT S CERSAE B R NS T i) S B A A F 0 2 28D Al
PEAPORTE (Ri i) MIEEN o BT R 08 S REAT] CRLIERRA 44 1 28 2K E X
PETE TS B R X < T - £ - JEFLRD IR RS SR T, R A
JeHAEF W P A — e R BB TR, O T SR R AE R N T AR AT,
PR 7T HTFXUAHIX . £+ =, RoEEEr 7= GRS
AR E) AEHAL TR Z KB I 1 SEBL-R AT B AL R 2E — 20 . EEE
ERAE T M E R, 5 RMOATH - RIARESE, 85 7 REX TP R,
PRSI . R B - - WK EGS T I A,
CRETF RN AHE A EBEY, T 1492 S ke TRV I L F (FIEFiE:
Isabel | la Catolica, 1451 4 4 A 22 H—1504 £ 11 A 26 H). #Ei, HIFILE
R R NS TR S AT E SRS I, JETIE T 8 A R IR Kb 2 5 2%
L

BAM: BAMEEE TR T SHMAZHT 2IEF AR, BRAER
B BT IET R A . FEEAR Y 25 E, B RRIETEEEEAX
SAERR . BUANCT S, B RMERY 215 /T 5H T IERKIEN . 5 A AR
B RATE S — IRV AL+ DU A R AR SR T ol 5 HR BLAE A 24
W5 5 B D AE TR BV RO/ Al B, IR S R RO AT B KA, £
BT HE S E R R AR BT R 2R, S A RANER T LE -
Mg A “4” (Divine) &, Ja bl (fh) Syt N, XUEERCRA], i
ET R SN T “aMfbstE”, FL22d#E MNE XM, 2
Ry MTBERKE G RAME R AEAL AT TET, BHEHEEE T & Moy 7&K
MEIE S KSR TS b, BRMSEELG— 20/, V2 BRI #RHRS ORA R
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TENETNES, BB 71 TERALE, HRER RSN E A Sa ] (n
PHHESF G i RS AN B £, B8 B A Gea e 28 — B FEEBD, BIfE
I R RARER S AN R A8 5 AT 5 o« ROKAIE R B B AN E TR S 2

BMET . RAEXTI =, 29 SHRFE KR T 1204 5 R IE
5y 2 IV, A ] O I8 S T a6 R JE o by A1 26 28 1 tARERR A IR PG . — % %l o V8
P2 By i [ MO Ja A0 T 2B 2R N AR I Y, TR A 2 &2 1 35 v 3B A T
k, Tt A e EICET . B 13 A, IR —H#iE S EC
LN TTREVIIE S, 1A B CRSCHR, JFH2ZRONMRIES . siE R, B
AT ECAANETN E, HE S IEAR RN T T S s E — P 54t
WA, A3 A IR PG AR —— R A B AR S R . 1143 4,
oK & £ AN & N D OL R, JEREINAIEI S IF, iR - B
e RS R £ 1290 4, et H AR BATA G 1 mE T R

(X Fx EstudoGeral), JFFRUE Lol % F (i S, ka8, ffkoy “d
WEF 7 (EERH T8, RAE RN E T 5.

FLEW: 1901 4, P LJBIiE S ¥ OvidDensusianu fllit | Aif “ O
W 767, feIR/eES SRR MG S, WA 4 £ 6 Lz mE/R+
MDA T B R T 1, XA TS S A HORe . BJR AR RGE P S R TE . B
e iE i SR D Re ], S EE AT R (68%) TR 25 il #E T i
Tig.

PLESRBIESH “M T 7 T, Bt R, R A T (S
AZREIH I, vy T, i AR, A 0 2 0 2 R A E &
I

2. BHEEEHEMAE SRR E O TA.

% iy R T B 3 B R A B R OK A Ak B el . AR, AR I
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SRR L, EEMIRUW A CHIES, WRIRUTAE, AR08 AHE & A
& i [ DL RSB A Dy an Ok URRFE L RS AP SRS . B Hik
FER B TR SR RE RN [, AL AAT T2 ST R T3

3. EMSIEES, StIEERERMRE FARZHREBEMEA, HHEMANEE
Z I8,

BT IR 5K [H AL, R — M RERAZ R A R TR . it
2, WM R B, B M ER A AL T 1R . HEE D B [J LA —
BeHh X, ks, AR TS

P TEBE R SORSCERAOR E 2, iR NIRRT IR ST AR Fe R,
AT RE SR 1. Ik, EATEON TSR E N TR, B, . B
FORE 7L T IRARIEANAIC . 2] 1700 4, {FASmM TR, $ T B4 I mfd
Fle B, FIESEHHID, @A EES BB GBI,

T, BT RO G AR S . (E 1830 A, HORAERE A
AN UL AR S . — DR AT R SR B G A B T 15 0 2 1

FINo

4. AN TERERXMBE T NEARFERBXHIAA CGR#H, #i%, BuE
%, B,

HES R, ERHARNEEATE LUK A R M A T8, Ha i
AN FEHERAT B SRS T iR A 5. R

“E] 1 TIEHT AR, LA T E R T IR RS . T ——IH] LT
(=5

LA, BT RSO T ARAIR R E PR EENNE, S B
LAY IR,

RS AR Ry BRI e, Wy T SCER s R IER > 5 PTIE
IR OC. B, mth | IH#RE RSB RIS, B2 S5 NS RN
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e R BIOR, 3 TR “OETS TRIES T, BRONRA ANEHHE AR
S RDAEE AN IR = e

REFRZ L T B O 10 R iERsAS, JF HRg 2wt 7t =K,
ST IR SRR A N SR B A, FAII A A N REE 1 R 5

5. EBHMANT EEHE L.

BL TR gD S b B SR AR A . SRR TR, HRER Sk
BHIBREE AR T, A T PRif 5 BT 300

), BB IX A N, SRR EA A TR . COrd)) —— (£
2e) W—#y, RHABESR. 27 44, EBEFTEEMR T, By
EoasN S EREMES . FN, eWAER EEMALTRIES T, &I
JEBIRARF -

SRR, KRB TEREMT . A HEEA SR ZNIES,
T2 5 L B R TR 5 o SR R A% 28 AR H (G.K Chesterton),
(P B E) — PN D E I 25, B A Y D415 UIEEE,

6. EHEITHZMAEES.

WEARGE, D5 Nt & IR e B b T 16 . Hoth RRAE AT E 2
BE. PHNGGHEM, Lo T8, it Saf st E K &
R, wign S h T 1EBH .

FGNARENE, JFFHRE T TR, W “9E%7, 18— 1A
FHH—ESEMHN, ERE TENE A AR R .

7. NTEEAP SR

POy, ARTENPRE, ERE ERRRER. ZWENTAERHIK
PREPEE  RUGRAEEN TS AR A K — .
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Ty

B IR N R LTE AL, e T BATA 2 )5 e T AT A E
SERANS KA DOE A RS ?

SR FEAR . A EN = HERBI 7 Aol g 5 kT
ARHEET B (BT, AR . IRIFA T BT S A KRR A
e U7 AR .

FAh, RLTIRGSRAIERA T M, B, I TESAERAE T ME
WX, mRETEAK “FLHTE” AL, HEMGERTE. Jii “%
HFEE”, MU T,

LT, WNFESETE, APHRRE IR | B B R R IR E A F . X SLi £
FoE PR, AR IR T T FE S o R, e HIEAR R — A
WR) T HE, AR R Gia T A
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BIARBHIRL T S P E

5RPE - HfEH

—. HNTEEATE

BT SR P E AR T

I, KRB R KA T e dom dE v £ o I R AR L 1 s, A
AR AL B R F 3. SO RAEILAE (1305 ) fhgh K ARIME iR, M
TR 1A ghiE, XA AR AL DA, AR SCREAR R A U
BB At X L4 B 52 e I BARAMA TRL T ST AL SR AL - X W] LA EI Y
R B T B R TR

TEAORME IR T HUE o EERAESE SURP R EL 5805 NI E,
REHWFEZ I RATE . BRZ 50 RATRRAC, BEEFN TR, REH
BEMEL LA EATHICR B P EHE, IR 1 oS SRR &

W JE I, B A 2 NS S i AR BRI, HaB AR5 715 S
Gy CA IS 5 AL IBUR], ORGSR 2 1) 381 %6 28 AR B T Bl N G R 2 3t
R 2, HRER BRI r 128 — P/, fEJLEZ )R, XN AEIT R T
EHE, ZR “REBAARCIIE —Protseass”, W2 E Rk R 575
AT Hr TR RRE R . 1594 48, WRITEIRAREBL IR URAL, XIS —
Pl SN, A [ S B AR — o s S A, B T TR R X B A
MR —.

(RIS, BRAER 22 P A% 2t e N [ A A 2, 9 HL S b A DR SR B 2 2 ST
T REFRR, A EEBWSCNEIT IR IR TR B 4 SR
R A5 B 5 S BRI % AR S BRI T 22 3 4 T BUAEIKIH AR 2
AR B R SR IR T SO R R

K EHZTTIF KMFER TS

T L7, pkd ] 2.

RENE W], B ] 3R R E IR 3AT e 208 Z b — PR R B3, A3 T
2R B E T IR ] 3 RS B B B T S R A R
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B (1688 ), (EREIEZR) hid® “RE - HEE=AH=HHESERES:
WA TR N SE I s il 45, PAERH AL, W nsCr, Hezs, &
SGRATRE S, AU BLARH) WS S RT3,

o ] A I B O AR T SCHE AR RRER AR 8], T S R E AN R R,
FRER a7 S BR R L B2 WIT a4 TR HE, JF AU IR0 152 2080 T 30 AIX
B UG Y TR RIS T SCAEAN A 5 T A 1 B A, KA T R ER]
THBUG SR ETREE K e RL) RIEBUF S 50N E R & E 10— T4
KLY, RAKLRUSL T SORZEER, RERX R ANRALRES, EiEEN
Rk 2> 1% A H A ATk 2 1 B SRR E A .

PA_EAE R BIRIEH) (16 28 R—18 fHhaL 541D i, ot sSCA R As i
BL T SCHE AL E R R PIRE UL KL T 30X 18 5 AE P AR

. iR T USRI SCERE 1R

SN [ R T SCE AR A2 AR R > AL 2R3 52 (Matto Ricei) ) (P4
TRIEY, AL R 52N B R SR R LI, O TR RS A
KhRcET, MR 1 I TKR B2, R BT SOR X DY 7k ) 5L
fEREARIE R, X o [ S By A T R AR R DORT ST

B LA L T RS OV B il AR RN S2 A7 ¢ A ok rp AR L
AR D), T R 365 A 1 At A = ST T, AL 4t 1) LA - PG T i
N PFEZERFNG . PRI SE S g0 (IR ) 52 HpI R 2, R S
HIIESCHR Ty, B — A SO 2 By AP B AUEOR A ST 3 « A 45 BAR A I
AR, BRI 1 F P S B DU & 56T

BB T FEERWE U SO S RGN EE R EEAE R L R &
FHCVUAREE H B0, AR A RL TG o  EE AR AR T KR
M (Rt B (PUEHEH B, ARHRER S 5e a7 BT SO Rk A 3L
PHETTRMIBE . (PG E B0 B5emd, Xt b [ B i 2 A 0 SR Tk =
— AP B R ENPRE TS, R AT EH R S AL S —
7 T DAE ERAHEN AR R B =2 P S H I s TIRE T E
# ISV #1207 LR . iedc . XIERESE) LUR R, B H #2200 7T
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JhRE Vo Ae. ml AU (MG H-H 5 2 D05 S Z .

S S DA SRR EDR SR ER R 2 1 35, Ak g in] 44 D (R
R LG 2B T EDOEX I 0D, SR L SO i T IRAI S GRA T
E) WRMBAMIE, AdhT—RIRR, XWARIFEA R, R A TR
o

=, BRI T CH A B

FEMER KR 5 A NARAIOT 1« P22 21307 AN 22 gk ™ (X
FEIX — B A L I I, B A RIE S I MR A, Bl
SCARL T SCH R T BCE S 7 S SCHRA S AR AR, IR AR AT SRS T — T
WA —— “HL DR,
“PRSAIRET T LR, A AN P SO R R R SO B T SR
] ) AR AN RAR AR R BT 1 B, WUERBATARE T — &, e
IRRN TR — B 52, i ARERIE A RIEATHI R ZE AR BTEL, A
FURL T SRR IR 22 Ja I P St S — AN B AN TR

7, AREAE B R AR DO [ 2 R AN S e
SEAANA] R R A 2 BRI o X — A1 BER A, AR FEAE R H A 0 8 3 ez T
SCH R EZ M, SURMERZIEAE b T AR R . BTEL, TR T
SCIT TR X R R AR ST A S T A — A E T T

FEEFRNIS R, A EEARZHE TR R, X R T AR
T7F XS A AT 22 ARAK TH A 55 EE 2 7 3
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Teaching and Learning Latin and Roman History in Reading
Courses at IHAC:
How to Connect Text, Context, History, and Tackle the Frames of

Students with Pliny’s Panegyricus

Sven Ginther

IHAC, NENU, Changchun (sveneca@aol.com)

Teaching and learning ancient Latin (and Greek)is important. Fields like
(Classical) Philology, Archaeology, Ancient History, but also Philosophy and
Theology et al. cannot be fully accessed without knowing the language of the original
sources. However, while the basis is the same the objectives vary from field to field,
and thus the methods to achieve them. Currently, it is interesting to observe a process
of differentiation and specialization in China with regard to Latin Studies,®® and
consequently also a discourse about the “right” methods and aims®*— debates that, for
instance, Germany had in the 19th and 20th centuries and resulted in different
formations such as Altertumswissenschaften (usually but not exclusively including the
three mains, i.e. Classical Philology, Archaeology, Ancient History), own departments
/ institutes of the respective fields, Ancient History as integral part of History
Departments and so forth.

Thus, one has not to worry about the cohesion of the field(s), or has to polemicize
against the one way or the other but to become aware of, and conscious about, the
aims and the required methods within the own framework. From its beginnings in
1984, the Institute for the History of Ancient Civilizations (IHAC) at Northeast
Normal University, Changchun has followed the historical approach, with a strong
foundation in the ancient languages in the respective fields (currently, Ancient Near

Eastern Studies, Classics and Egyptology are taught) and the unique combination of

% On the current status of Classics in China, see GUnther 2019.
8 See the survey and discussion in Li Hui 2018.
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Chinese and foreign instructors teaching and researching side by side. The design of
up-to-date study programs integrating the latest approved and tested methods and
didactics has always been in the focus, with currently a new study program to be
implemented from the next academic year 2019/20 on.™

While the traditional trias of Elementary Latin Courses, Basics ofRoman History
and Reading Courses as well as Seminars on various aspects of Roman History
remain the same, several new features ensure the interconnectedness and links
between the different courses, such as the overall topic for each semester, the
additional Introduction to Greek and Roman History, the Writing Course aligned to
the respective topic, and the regular assessment and supervision of both, instructors
and students.

However, the institutionalized interconnectedness is only one side of the story.
Another, how to create links between language and history during the class so that the
students become acquainted with (1) connecting text and the respective information
contained in it (inner context), (2) analyzing the source and its perspective against the
background of other sources and their views (wider context), and finally (3)

interpreting the specific historical relevance of it?"

And simultaneously, to pay
attention to the cultural differences, between ancient and modern times, between
Chinese students and western teaching as well as teachers? These questions have
concerned the present author since his time as instructor at the German School Tokyo
Yokohama, and have resulted in applying modern teaching methods of German
secondary to university education, of course in a modified way to meet the different
requirements of gradual instruction towards research.’

Basically, this approach is based on the competence-based teaching that uses

specific operators, i.e. activity-oriented verbs, to define and frame the respective tasks

of students on the three performance standards (1) Collection and Reproduction of

™ The respective teaching programs designed under the direction of the present author in his function as
vice-director of IHAC will be published in due course on the homepage of IHAC: http://ihac.nenu.edu.cn/
(18.04.2019).
™ Here, 1 follow Johann Gustav Droysen’s Outlines of the Principles of History (Grundriss der Historik)
published 1858 and translated into English 1893. On the consequences of this particular methodology of
interpretation for the usefulness of comparative studies, see GUnther 2017.
2 See Ginther 2014.
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Information, (2) Analyzing the Context, (3) Reflection, Interpretation and Transfer of
Knowledge which roughly correspond to the three steps of historical hermeneutics
outlined above. This approach is problem-oriented insofar that it puts questions in the
center of a course unit but attempts to gradually enable students to (a) ask such
questions by themselves and (b) to develop their own strategies to solve the problem
outlined at the beginning or at certain steps of the process.

Unlike widely-criticized developments in the German education system,
especially in high-school teaching, few years before where instructors were gradually
reduced to moderators and process facilitators, *teachers play a crucial role in the
approach developed here because they are not only responsible to think about and
design the process but also to bring in the necessary expertise to build up the
knowledge of students via profound communication, and to challenge their
interpretations as tertiary education mainly targets point (3) of the performance
standards and the historical hermeneutics, respectively. On the students’ side, it
requires a switch from a rather passively-receiving soloist to an actively-participating
and -communicating team-player. This can be affected by different settings and forms
of teaching (e.g. class discussions, partner and group work, rotation, presentations);
however the guiding principle must always be: form follows function, and not vice
versa.

While this seems to be just pure and idealistic theory one can actually achieve
quite promising results as | will outline shortly. Yet, the transfer from theory to
practice requires at least the statement that of course one cannot cover all aspects and
details and desirable didactical steps within any course unit. Sometimes this or that
demands specific attention, carefully planned parts have to be shortened or left out,
the discussion goes into a different direction than envisaged, and so on and so forth.
And this is no problem as long as one is prepared, conscious about the process, and
ready to reflect upon the actual class, on both sides (instructors and students).

This said, my example is taken from the reading course “Pliny the Younger,

" Starting from the so-called Hattie meta-study: Hattie 2009;
see also: https://visible-learning.org/2009/02/visible-learning-meta-study/ (23.04.2019). Most important for
good teaching is the communication process between instructors and students.
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Panegyricus” held in SS 2019 at IHAC. Nine participants (m: 3; f: 6) regularly took
part in it, and the course was designed to read selected parts of this long speech of the
consul suffectus Pliny the Younger addressing the emperor Trajan (AD 98-117) in AD
100, September 1, with the revised version probably published one year later.”* After
an introduction to the life and works of Pliny the Younger, the end of the Flavian
Dynasty, the damnatio memoriae of the last Flavian emperor Domitian and the
establishment of what is often called the “adoptive emperors” (Adoptivkaisertum), the
opening part of the speech was translated and commented on, with a special focus on
the communication processes that one can clearly observe.

Equipped with the toolkit of rhetorical devices and the historical background, the
students first translated and analyzed Pliny’s invocation of gods and particularly
Jupiter who is artfully connected with the princeps (Trajan), and the duty of the
consul speaking, i.e., to deliver his gratiarum actiofreely and without flattery (Plin.
paneg. 1.1-6).

The following part, Chapter 2 and 3 troubled them much more as Pliny compares
here the past times and the communication between Senate and emperor with the new
situation under Trajan. Two passages were of particular interest, and were

consequently analyzed according to the standards outlined above.”

1.) Servitus vs. Libertas (Plin. paneg. 2.3-5)

Discernatur orationibus nostris diversitas temporum, et ex ipso genere gratiarum
agendarum intelligatur, cui, quando sint actae. Nusquam ut deo, nusquam ut numini
blandiamur: non enim de tyranno, sed de cive; non de domino, sed de parente
loquimur. Unum ille se ex nobis, et hoc magis excellit atque eminet, quod unum ex

nobis putat; nec minus hominem se, quam hominibus praeesse meminit. Intelligamus

™ For the work, its interpretation and comprehensive bibliography, see Kihn 2008 and Roche 2011. On the setting
and the difficult task of Pliny the Younger who had made career under Domitian and had now to balance (for him
and his peers) between affirmation of Trajan’s rule and demand of clear, positive cooperation with the Senate, see
Page 2015, 62-68.

™5 As the focus was on developing a basic understanding of Pliny’s approach in the first lessons, most tasks were
done together in guided class discussion. However, one could easily place tasks (a)—(d) or (a)—(f), respectively, in
single or partner work. The number in brackets behind the respective task signifies the performance standard
1-3).
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ergo bona nostra, dignosque nos illis usu probemus, atque identidem cogitemus, quam

sit indignum, si maius principibus praestemus obsequium, qui servitute civium, qguam

qui libertate laetantur.

Tasks

3)
b)

Translate the first sentence. (PS 2)

Mark the antithetic words that reflect the “diversitas temporum” of the first
sentence. (PS 1-2)

Analyze the semantics of the terms used for the old and new times. (PS 2)
Translate the rest of the text. (PS 2)

Discuss the meaning of the last sentence by taking the change of the regime into

account. (PS 3)

The horizon of expectation was as follows:

a)

b)

d)

“The difference of times shall be distinguished by our orations, and from the genre
of thanksgiving itself it shall be understood to whom and when it was made.”

Nusquam ut deo, nusquam ut numini blandiamur: non enim de tyranno, sed de
cive; non de domino, sed de parente loquimur. Unum ille se ex nobis, et hoc magis

excellit atque eminet, quod unum ex nobis putat; nec minus hominem se, quam

hominibus praeesse meminit. Intelligamus ergo bona nostra, dignosque nos illis

usu probemus, atque identidem cogitemus, quam sit indignum, si maius
principibus praestemus obsequium, qui servitute civium, quam qui libertate
laetantur.

Religious sphere (deus/ numen) vs. human sphere (unus ex nobis / homo);
tyrannical regime (tyrannus / dominus) vs. just rule (civis / parens / praeesse);
dishonor for senators (indignus) vs. preservation of senatorial dignitas (=
expression of all public honors, offices and achievements) (dignus); slavery
(servitus) vs. freedom (libertas)

“Nowhere, we shall flatter him like a god, nowhere like a divinity: for we speak

not about a tyrant but about a citizen, not about a master but about a father. He
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(says) that he is one of us — and due to this he excels and stands out even more
because he believes to be one of us, and not less remembers that he is a man than
that he is set over men. Therefore, we shall understand our fortune and shall prove
us worthy of it by right use, and we shall think again and again how unworthy it is
if we remain more obedient to emperors who are happy about the slavery of
citizens than (to those) who (are happy about) the freedom (of citizens).”

e) While Pliny points out the diversitas temporum, i.e. the change of the regime, and
the different approach of the new emperor who, unlike Domitian, allegedly sees
himself not, or is not seen, as a god, divinity, tyrant and master but as a normal
citizen and man though presiding over the other humans. The last sentence reveals
that the uniform judgment he proposes is possibly not shared by all. Thus, he tries
to frame the new rule as being positive for the dignitas of the senators, their bona
(= fortune which can be both, happiness and financial advantage) and libertas

while to be obedient to the wrong principes is indignus and results in servitus.

In class, the students were able to work out the antithetical structure of this part,
and with their background knowledge, the search in dictionaries (and the advice to
consult the Thesaurus Linguae Latinae for details) and the exchange of ideas about
the meaning of the various terms we were able to point out the differences Pliny
ascribes to the two regimes, the old one of Domitian (though unnamed) and the one of
Trajan. With regard to the last sentence, the students first understood its significance
when the present author related it to the transition of rule from Domitian to Nerva
(AD 96-98) and Trajan where many influential persons, among them also Pliny,
remained in their positions. So, what is actually happening here in this passage is a
re-attribution of values aimed at disvaluing the old regime that seems to have still
some supporters. In modern terminology, this is called framing following a model first
developed by the sociologist Erving Goffman who studied the perception of
information by persons who try to integrate new information into their existing frames

of experience and expectation. “Framing” is then the intentional design of frames by
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an authority to offer a “right” understanding of a situation.” In the present case, it is
a strong call of Pliny to the other senators to follow the new regime which is labeled
with positively-connoted terms so that supporters of the old one automatically become
“outsiders”, i.e. losing their dignitas, supporting servitus etc., and thus have to follow
the outlined way if they want to be part of the new consensus.

The discussion in class showed that the students were clearly aware of such
“framing” tactics, especially in company’s advertisements where, for instance, food is
declared to be healthy (with a specific design of images and descriptions used) while
it is actually not. Or when TV stars consciously design their public image though their
actual behavior might differ (what is revealed only through scandals that destroy the
frames set up before, and usually leads to a deep fall due to the great disappointment

of those who believed that image).

2.) Failure of Communication about Imperial Virtues (Plin. paneg. 3.3-5)

Magna et inusitata principis gloria, cui gratias acturus, non tam vereor, ne me in
laudibus suis parcum, quam ne nimium putet. Haec me cura, haec difficultas sola
circumstat: nam merenti gratias agere facile est, patres conscripti. Non enim
periculum est, ne, cum loquar de humanitate, exprobrari sibi superbiam credat; cum
de frugalitate, luxuriam; cum de clementia, crudelitatem; cum de liberalitate,
avaritiam; cum de benignitate, livorem; cum de continentia, libidinem; cum de labore,
inertiam; cum de fortitudine, timorem. Ac ne illud quidem vereor, ne gratus ingratusve
videar, prout satis aut parum dixero. Animadverto enim, etiam deos ipsos non tam
accuratis adorantium precibus, quam innocentia et sanctitate, laetari; gratioremque
existimari, qui delubris eorum puram castamquem mentem, quam qui meditatum

carmen intulerit.

Tasks
a) Collect the verbs and expressions that indicate fear and danger. (PS 1)

b) Translate the first two sentences. (PS 2)

6 Cf. Goffman 1974; for the use in ancient studies, see Ginther 2015.
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Compare the opposite terms used in the third sentences with regard to their
semantics in the discourse about imperial virtues. (PS 2)

Translate the third sentence. (PS 2)

Mark the antithetic words in the last two sentences. (PS 1-2)

Translate the last two sentences. (PS 2)

Discuss why the last two sentences reveal the careful wording Pliny uses in his

whole speech. (PS 3)

The horizon of expectation was as follows:

a)

b)

d)

non tam vereor, ne—Non enim periculum est, ne-ne illud quidem vereor, ne

One can carve out that three (negated) occurrences of fear-/danger-clauses indicate
the actual crucial point Pliny is touching on (PS 2).

A great and unusual glory of the emperor whom I am going to thank and do fear
not so much that he believes that | am too frugal in his praise than that too
excessive. This care, this difficulty alone concerns me; for it is easy to thank
someone who deserves, senators.

humanitas —superbia; frugalitas —luxuria; clementia—crudelitas; liberalitas
—avaritia; benignitas — livor; continentia— libido; labor—inertia; fortitude— timor
All positive terms are related to positively-judged virtues of the elite and are
expected to be perfectly fulfilled by the emperor while all opposites are vices that
are not adequate for a public behavior.

“For there is no danger that while | talk about human kindness, he believes that he
is blamed for rude arrogance; while about frugality, for luxurious behavior; while
about clemency, for cruelty; while about munificence, for avarice; while about
benevolence, for ill-will; while about self-control, for desire; while about hard
work, for inertia; while about courage, for fear.”

Ac ne illud quidem vereor, ne gratus ingratusve videar, prout satis aut parum
dixero. Animadverto enim, etiam deos ipsos non tam accuratis adorantium
precibus, quam innocentia et sanctitate, laetari; gratioremque existimari, qui

delubris eorum puram castamguem mentem, quam qui meditatum
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9)

carmenintulerit.

“And not even this | fear that | appear to be acceptable or unacceptable according
to whether I will have spoken enough or too little. For I clearly notice that also the
gods themselves are not as happy about accurate prayers of those worshipping
them, than about the integrity and purity (of those), and that he is held to be more
acceptable who brings into their sanctuaries a pure and chaste mind than a
well-composed hymn.”

Pliny’s awareness of the difficult and dangerous situation becomes clear
throughout the whole passage. He judges the communication between the dead
emperor Domitian and the senators to have failed because of the difference
between the words used and the alleged criticism seen in it by the emperor. This,
in fact, touches the core of the genre “Panegyricus” which is designed to find a
common basis of communication between both sides. By agreeing upon a certain
concept, i.e. virtue, the senators accept, on the one hand, the leadership of the
princeps who, on the other hand, cannot freely decide how to fill this role but can
only partly deviate from the role-assignment. However, it needs a careful
approaching to what is expected as especially the emperor might have certain
preferences, and should clearly communicate them.”” With the last two sentences,
Pliny addresses this problem quite openly but uses this crucial situation by
integrating it into his rhetoric. Normally, the Roman religion requires a careful and
exact procedure and following of traditional forms (cf. Cic. nat. 2.72). Pliny
seemingly turns this tradition around but reveals in this very moment the opposite,

i.e. that he, of course, paid very much attention to a careful wording of his speech.

In class, the students noticed the fear and care with which Pliny is composing his

thoughts. They recognized the alleged problems during the old regime where the

communication about certain virtues was understood as a strong criticism of the

" On the complex communication between the emperor who functioned on the one hand as a “magnet” for the
elite but could either offend expectations with direct gestures or (consciously) keep the elite uncertain, see
Hartmann 2016 (with the important research literature on that topic); cf. esp. her concise summary (229-233)
where she points out that imperial and elite action had to be operated and performed in specific areas of action
(“Handlungsré&ume”) that were always subject to negotiation between the persons involved.
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emperor due to the difference between experience and expectation, at least from the
side of the senators. However, the careful approach of Pliny towards the new emperor
was also observed as the lack of experience from both sides. It made it still difficult to
design the “right” expectations on which both could agree. An interesting discussion
evolved out of this with regard to Japanese habit of bowing according to one’s level
within the hierarchy. As long as the hierarchy is obvious and clear (due to experience
and information in advance) it causes no problem, but the challenge is to find the right
balance on the spur of the moment what results in hesitation from both sides. The art
of leadership is then to not let come up any kind of uncertainty.

Whether this was the deficit of Trajan at the beginning of his rule — especially
after the murder of Domitian and the seditious atmosphere under his predecessor and
adoptive father Nerva — i.e., his attempt to please everyone but not really leading and
pointing out his way of rule, and Pliny exactly used this gap to distinguish himself via
his Panegyricus, are research questions that stimulated not only the students but also
their instructor.

And this is exactly the advantage of this teaching approach followed now at
IHAC. With different cultures and approaches coming together, all sides experience
learning. In modifying the traditional top-down, i.e. teacher-student approach and by
stimulating active learning in class through well-prepared, competence-oriented tasks
the process of communication between instructor and students is enhanced, and
between students, too. However, it is not the preserve of IHAC to do so. Wherever the
focus in assessing the methodology of teaching is on the communication process itself
it will surely improve the teaching and learning results. At least with some success for
himself and his future career — but also for his fellow-senators, if we believe the
sources — Pliny stimulated a new form of communication between Trajan and the
Senate. If we are also aware that communication is not a one-sided story we can bring

Latin Studies in China forward!
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NTEETEREFER

NITCHT 36 £F: B LENBIHIN G A, £ i s

36 BC: A cohort of Roman soldiers settles in Jinchang area, Gansu, China

A TG 635 M AL LD AR 2 (F20), MR RE” CRP B ED
F SRR
635 AD: The monks of the Syrian Church (Jingjiao) enter Xi’an and translateChristian

texts

1305 F: BAM N EmgE LA L H A 7-11 B RghE R ] B S
1305: The Italian missionary Montecorvino teaches Latin and Greek to a group of

boys in Beijing

1591 & FIFSEF MR AL T 5 VY)Y, Bt it 42 PR s s (e T [ )
1591: Fr. Matteo Ricci SJ starts to translate Confucianist classics into Latin; his world

map contains many Chinese transliterations of western place names

1594 4F: JuAL AR TENABTERE , Xt eh AN H A A 5 2] b T i
1594: Fr. Valignano opens a seminary in Macao, where students from China, Japan

can learn Latin

1605 4 Jb ot B i) A5 0R ez, B e e 44 b T B A

1605: The library at Nantang in Beijing, China’s most famous Latin library, is set up

1624 4. WAL LA GER T (BFHD S it

1624: Dutch missionaries in Taiwan write the first Latin-Chinese dictionary

1626 F: gfeEERUMN AR (PUfGH-A 55, BRAGHE W TRt

1626: Fr. Trigault’s Xiru ermu zi is published in Hangzhou, the first great work on
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Chinese pinyin

1638 4F: B Wi IR LIRS T B

1654: Luo Wenzao travels to the Philppines to learn Latin

1655 F: AIFBAEIL TR 2 h T I SCHR, B (e k)
1655: Fr. Luigi Buglio translates many Latin texts into Chinese, including the Summa

theologiae

1659 4F: FUR W7 I R-BH R VFAVE R T 5 1 b [ 2SR G B ORI TG
2:5'8
1659: Pope Alexander VII allows Chinese clergy to read Latin Mass evenwithout

understanding it

1681 4. EEER o LIRS T, ARG R T 5 AOM A B
A2 %
1681: The Jesuit Shen Fuzong converses in Latin with European scholarsand

aristocrats

1682 4. B AR BEM g E — 38 (b )

1682: The Austrian Jesuit Herdtricht writes a Chinese-Latin dictionary

1694 4F: = ARAME Ao A A58 A RO DAL I (U7 P D

1694: Fr. Basilio Brollo from Italy authorsthe DictionariumLatino-Sinicum.

1707 5. HHIHAL, CHrds) mgsd, Lt

1707: Fr. Basset MEP, translator of the New Testament into Chinese, passesaway

1710 5= 18 A HRF AL M E B T iEFE S 2 ER R E Y

1710: The most famous Chinese Latin scholar of the 18th ct., Li Ande, travels to Siam
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for studies

1723 5. By G DU o B S AR B OOR) A2 2], 1732 SEAE TR LS A 4 T
R

1723: Fr. Ripa takes 4 Chinese students to Italy, his Latin college isestablished in
Naples in 1732

1728 % LEBHATIES (BUEBHFE)

1728: Fr. Premare SJ writesNotitiae linguae Sinicae, a textbook forlearning Chinese

1750 4. 5 A EERER R A, Bk i (KT iE) #HE
1750: Five Chinese Jesuits receive classical (Latin) education at theJesuit college in

Paris

1780 4 & EAL Ll /RAE = B R B Ip—Frhs T 1 7 B
1780: The French priest Hamel MEP lays the foundations for a Latin seminaryin

Yunnan

1784 4. Abai F#0m L IkAE MR 1657 4 BEIE R
1784: Bishop Gouvea CM establishes the St. Jose Seminary of Macao

1793 £F: EARHL T i 1 [ R B2 B AR 2 o [ N R JE A 1 81 L S e 2 A 1) 1

hii

1793: Li Zibiao, a Chinese priest and Latinist, translates for Macartney’s mission to

Qianlong

1803 4F: U IS F s T 18 M 8 20 5%

1803: The Synod of Sichuan is held in Latin and clarifies ecclesiasticaltasks
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1813 4F: 19 ML i UM I | 2 A TLIDAER SOR BB

1813: Fr. Goncalves CM, the most influential Latinist of the 19th ct.,arrives in Macao

1828 4F: FEFD ALK AL Tl 3 B AR 40 T AT B S AL T T
1828: Fr. Xue Madou CM moves a part of the Beitang Library to Xiwanzi

1844 . Lifg. VOIS T BE. MA@ BER, BrhEE S
1844: Seminaries for clerical education are opened at Shanghai, Xiwanzi,Nanchang,

Nanyang

1860 4. Hr[E 19 el A 4 hL T iR pfasxERl, E bR 8
1860: The most famous Chinese Latin scholar of the 19th century, Huang Bolu,is

ordained priest

1874 4. P [E w2 I NEFBHLRL T PF & gk CRER L), 1544 (s k)
1874: The Chinese priest Wang Chao’en rearranges the Kangxi Dictionaryaccording

to the ABC

1883 4F: EEFESAEM AL F I X AL EE R, 2847 i 8 R R RL T AL
KT #5
1883: Trappist monks set up a convent in Yangjiaping (Hebei), where theycultivate

Latin liturgy

1886 £F: =5 AL AR FE R/ MERE KAL

1886: Divine Word Missionaries set up a seminary in Poli, Shandong

1895 F: KEFIAHBMNEAARRAFE, REEFR TIEHARR

1895: A big influx of many new (western, Latin) words from Japan begins
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1899 4w 20 i AR T IHEM HE, WIRME (1899-1994 52), it
4
1899: Birth of Xie Daren the most prolific writer of Latin textbooks inthe 20th

century

1902 4 HLIuH NG 5 F) S ARE 2 > i T i
1902: Cai Yuanpei and Liang Qichao learn Latin from Ma Xiangbo

1906 4F: DU (BT HhAer i) 78 b i
1906: Fr. Petillon’s Latin-Chinese dictionary is published in Shanghai

1911 £ P ILEARHESD “ILATE” AL

1911: Sun Yatsen promotes the concept of “Republic” in China

1919 4. fPYizzh M HiEshERE h T i AR5
1919: The May Fourth movement and Baihua movement speed the influx of

Latinideas

1921 . FEENEESK (BT P EE AR R4 AR

1921: Mittler’s Terminologia Philosophica Latino-Sinica is published inYanzhou.

1924 5. BRI E E VRN THEHE
1924: The National Synod of Catholic Bishops in Shanghai supports Latinstudies

1928 4F: REH (AFHBE AT 1 Kb (EH) A “EigP 55
Pt

1928: The Catholic periodical Collectanea Commissionis Synodalis islaunched;
China’s MOE formally promotes the ‘“Standard Romanization forthe Chinese

Language”
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1933 4 Jbm ARy GRS Rt TR
1933: The Catholic University of Beijing (FuJen University) offers Latincourses

1940 4. [E KR FEHCH 190 P MERE A 36 B K&FE, 3t 6000 224
1940: The Catholic Church in China runs 190 minor and 36 major seminaries,6000

students

1946 F: LR NHBFE ROV S — XL 380 e T 1B A1 4 5 il
1946: Tian Gengxin, who converses in Latin with foreigners, becomes thefirst

cardinal of Asia

1949 4. Frrp E AL 1R 2 R FEHUEIE Bl B
1949: New China is born. Many Catholic seminaries move to other placesor are

closed.

1950 5. B|EFBREHET “ LS SR8 W5 #IFR ek
1950: Chairman Mao drops the earlier plan to substitute Chinese characterswith the

Latin ABC and supports simplified characters instead

1956 F: PEITIAE AR (SRR, HA T MR IRz m o B B
1) AR
1956: China starts to publish the Chinese translation of the works of Marxand Engels;

the Latin concepts therein influence innumerable Chinese

1957 4. SZIMEMACH (hAefn T REE L) fEFF Ik IR
1957: Fr. Boehm’s Chinese-Latin Dictionary is published in Hong Kong

1965 . HEH FEREHH) (BT DOCH L) 72 ST H IR

1965: The Chinese priest Wu Jinrui publishes his Latin-Chinese Dictionaryin Taiwan
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1966-1976 &-: 1& “CALKFm” 2 #Ha WAERRL T 18 SCRR B e S
1966-1976: In the Cultural Revolution ecclesiastical libraries and Latindocuments are

destroyed

1982 4 10 H: REH LgRIMEERITR, BoeAdf T . eI Sk
2
1982: The Seminary of Sheshan in Shanghai is re-opened, the students learnLatin;

Beijing seminary and other seminaries are re-established in thefollowing years

1988 - B 45 ENANIE H RS KA A Rz T 18 DUE Tr] $1L)

1988: Commercial Press (Beijing) publishes Xie Daren’s Latin-Chinesedictionary

2002 F: Hr [E S kNIRRT 32 G o B T AT ST AT
2002: The Chinese scholar Liu Xiaofeng starts to edit a publication serieson classical

studies

2009 4F: e[ 20 a0 EH 4R T IEHORMDORA (Figmhi TiEH0R) 721k
IR
2009: Chinese version of Wheelock, a famous textbook from the USA, ispublished in
Beijing

2010 5 JEATAME TE RSN E T i S L

2010: The center “Latinitas Sinica” is set up at Beijing ForeignLanguages Studies

University

2012 4. JbptRkash iz A A7

2012: The Department of Classical Studies is established at PekingUniversity
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Fib: T IERMERER

A F AR X — 4, VP2 E A 21 a4 T g8, Hanep
FE. BN, FEHER. BESESE. BHAE BROSCHILE 16, 17 AR B, W2
ARPUEZIEM, et S, PRLRi. WOLEAR UMY R ERIR T 76
HARSER I PEHEF A 1610 4E7E Manila () @SrIEE— Tk,
MBFES YRR T8, —HR 19 Hal. FAeMEHANFRHX, ki,
R HA, B, #RERIT LAAME RN — L LA (A B R SO AR R VR E AR
Alexander Rhodes (%' JjjLl1, 1593-1660 4F) **FHH. | RS I G I 40 5 BUE
B, A TE T RAE 19 DS IZ AR, 7E 19, 20 tHZC AR 1B U5 SCF,
AR T BELE R R 1 R R LUK

FE AR e ¥ B2 AT SR AL SR b (R ERE. HA E. ), &+
e () Kisgm 7R RRHIE S . BAANSCAL S, B AFERR 7 SCAHR
A — PR AN AT B R I SC A e . H AR N FIEAEE AR R B SIS0,
T e 52 b T SR — R BI A IR, R BEFERR R 1 ) SR RTBUA 26 R AR
TER—FhEFRF SRR S, % D7 1L ) AR T DL AR Bh 1 . EAHE R
&, RIS R 2 HAR A2 T SR BUE R BOAL VR 2 T R (4
Roe) KEA—F ABC F#BE, JHAH MR T #85 FiXSeAMES RS, &
FENFPUE T MR FEE . LU E 1175 5 MRV AR R A B 794,
Py GHRe)) AVEARTHTT 1856 4, PR #E Bt #t:, E Elihu Doty (¥
# ). Samuel Well Williams ( P =H) %, #

W E N NN AT B T35 ABC I FIIKE, A e/
WAER . BRI T RS ABC, SNt 5E A I S SCE
I, o B LE FHLE N 5 I T SR s f A 1/ N (2 (B, AR /D
AN AEFRRNGE, MR RGN — 71057,

MWEARKE, BT TP EHEN N AR ) 32, (B AT S B4R A
T b T SRR R T B SO . NI ARG, BT IR AE LY
FRIRARRIG, TR BR H ARSI AT e A AR D L Pl XA — > 44 B L SRS PG i gt

B NHE (PEEBEECLER), J. FECC L, dbE 2013 4, 304 T
O IRPCRE R CREHOCEMY, R H L, g 2010 45, 695 1.
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2427, HA Classical Society of Japan (PEVE #224s) AL T 1950 4F, 1M
FEMZ BT CEA 50 ZHEMECTEMRE, RERFE 20 1D 30 FR LA A i1
ZIFHL T B2 . HAR “Hi%” R—AEMRDHZHEIEEA,
Dr. Raphael Koeber (Fi[{f1/K, 1848-1923 4£), fih A\ 1893 43| 1914 £E7F A 3y # [H
KELHC, AR 2 HA 520 771 H A HIR 27060 i 8 8 4, 1900 4E LUK,
F A 538 B A I IO SCHR, 5 ST B GBS, WS, HE AL
T TIBRANR. 78 20 LW HA, B KRR S8 i T iEE 0. « PaPEd
sy I EAR N R R FERAT AR DR “h T A Rk
MRR, FARZ HAANBRBIR T M.

Hh [ (1 R H AR [ o BN 51 A S BSOS FE LU, fgem« R
BEUVERR S N0 H R 2 05m, AWBCIRASK, AT “ & @il ™7 o HoAth sC
AN HARIE & . BRI, AR ED S MG RAER LK ¥ I4NE” 88,
W E L CAEEE T MIEE NS (1522-1597 4=) ¥ #[a] R R Hiz {H
TR, XRERE ] [ R AR

£ 18, 19 AT, BT 1E RN A ARG G FZ B, U SRS i v
T ARG G KT TE S o S8, RIEMLHLBER P EGEE
AT RN T A CREM, BTLMbA TR Be A & 7R T B LAk
FAATEARL TIEE IR L — N A B BWPTADE « AR EZ, X
IR, FIRifiEfe m EE, (b =a) RS H, i &SF AL CARTE
AT o WP RFEHAERDL, B TIEAEALOCREAR T HRER, H (F4E) &A1
SKAE AN A5 BB S 0, 1A 164 17 2 LK, okl 22 1 E &L S0 585,
TG, MARR T SCE M. B, SRR IME NP A . RaZBeh
EMEEA R T 1 (X ORIRAR 5D, HER I ANENAZZ ] 7 — e 55 S
LU D &) 4 15 SO, PR T LASE A TR U5 S Gt AT 280 1R 2 R4
VO L ERE = TTRGNE S, Ee b3 52 08 78 B0 B2 250h 4 S 18 Ahr TG,
A BEE & R RRNE, M BB — AU & E. SCEEMMRIEE R <2
WHE ", PrUMBATERE], B TE AR ME—EA I RIE S . RIS
BHEMED “PTIEREHE” Mir 5 2B AR

BT AR 15 B AAEIARDOE B T A2 SN RIE R IR ZEWE 2 [RIBE, $7 T 350
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ROGERITE A A2 5emaNg 2 K2 8 R AE IR DUE RN &A =R B, P2 &
AURTE R AL T 1R E, s e H i “5gme 7 ok | A 284 T 1 influenca (“Ii
N7V “EEMR D)7 “REMR D, T IR SRE ST WERIEE modo (WD MITEAS
il modernus AR, AARTHD %0 WIXAMAERE, BT 1598 TE R T iz
s B R AR AR BARDUE 152 .

P T EA R E RS BN AHE, RIS B AR R ok RO T 5
R NG S IAE . AR TR EARA CNEFD (YR EiE
ENRth—FE: RN, [HXAMEFEBREH S22 1 e B A8
BT, M CTUIMET BT IR “EIPRE 7. “HLRIE” EEk
AT, YRR TIEME S OB DOE I LAl S5 A% 0/ “ S0k 7. B H 3R
modern. PUiF “BEE” BB KT, TwSFIEE N S E ABEE A I
AAL” BRI IR R 72 S, AR R AR AT SR & T 1 B modo CHIRI, A AT,
AR (38 5 tH28) 1% 55 N B8 — A X AN e S At AT T AR s 7E — A “ I i)
AR Cmodernum saeculum). 2T 1 ()R] 1R & 60%3 700%65% 15 B ia] (K ZE A, 1M
“OLAH” R E AR RS I s, BRI, XA S
SR T B IR .

MR, w21 LR EAKY, 200 TR T 252 3 Okt
EDUERIRIE, BT B ARZ IR TiEARA—. WAEE, HEDFH 10
ANEHEER . A 7 EFEREE . N T IRDGEFARARIERRIE. v T #4E
B N T AR TSSO T EAR T, 1R% P SCRaEY . s
B L, B SEE AR, B TR AR AN R T R B AR S T P E RS I A
P&, (EXTRL T B SCHEA G LB DA IR N I ER AR, Tz T 8 7 [ 4 7% i R 4
P ENE B A — AU SR, BIT7 SR04 1969 SEABAME “HL T Ui A
[E=%” (R 3850 %,

5 I (BURDUESBIAAJIA ), B H AR .
YS W, O A E A N AR SR TR AR, (CBIR R TSR, 2011 4E, 17
B 5 (FEEANTEERY), W ERR, 1969 45, 1-38 T (“Hr | SCHENTEE” 5 1942 K%,
JERG T =IRIETD.
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20 LR EFEEMZ AN

1. B &EA: AR

AAR (1830-1909 4F) [f12£4 & Philomena, b 2ITHMEITA, 1843 FEA
NN SAL) CGRED skRAMAERE, 1860 &8k, 1875 45 & HARIRKIL
MR, 1903 R BRI, AO0E. fi TiE. VAR, RiEEE
2135 Fh, ¥E LHRFICHRG S 7E Varietes sinologiques ((IXZFMiE)) K
T EEPE: (RELZERE) (1882 4, fE#t- 5 B o 2 [AfE R AL 2 );
(IE# %) (1883 4, A HHEHLIMRCHICSH): (PEKHER
5x) (Catalogue des tremblements de terre signales en Chine, 1909 ).

2. DA TiEHF

DA (F4: ) 1840 FEATETHHER, FELRRIHHK. 11
% WA 1851 SF2 By, (EEARNEGT A7) 1862 FAIMMANERER =W Re, =7
AP, AR ZIME (T, EiE. AREIES, XOREEEE. R
SCEAE, 1869 ML, 1870 FRAF A AL, 1872 FEATARIL A AL
KRR 2wt SR, Al S Fh R A 1876 4FIB I HRER Sy, BN THUE Motk 4s
TAE, 1881 FARGE HAMEIE S 7, 1882 AL AFAEHN, 1885 FFE1E G IE(EHR, 1892
TEAREE H ARSI M2 . 1900 SREAR I o6 o () Zutth, AR R Kb,
It DAt B T ARSI, BIIECHTZ0), T 1903 FEAHRER & 2+ — it /052 H 25 R,
HRERWH M T 1905 F5™HENCIE B A% (T HRFEIE), (TRK;
iy 538 5 AR R B o g i #1912 e 5 AL AR RS
AL (R R2EIAT B ); 1939 (R # (SIKSCH) (1898 4F, L
F5), BER LR (BT 3C0E) 5.

1902 4F 36 % 4 ok F 2 FF AR NN, BERMFCh 1%, 7EIAS N
TIBHEEI P IR AN RIS TKITEr. TERES 20 24%4 . D
ATE LTS CHB RS (VR s AT T T VB R — i, s it B 1%l v —
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A, Bk, SARME 1902 ] (R AR, e “AB L T 1
B A R G e L T ORI SCZ BB, BOE T NS, IREE, '
ERLRLT O, RFEBRRTE S, PARERRHL T oA — B 2 MR S5O X
B LRSI G, 1oy 17BN T, SIS T 1903 4l
FR— 0 (T SCE Y o A RATERNAZARDN, AR, ME H RTEEARTE (“4
£ I 2 i N o) N ) N 7 NI v 28 TN ¢ = 2 i N U S LIRS BRSO N
AR EBAE .

I, AESRRAE S ST TR R SR A Tl B S SR R IR KA 2
ARz b, SR AU “ ), S R (EN R TR e R E A AR
W, EERIEANL TS, B URl: BT SCEPIRECBOVEE, REEMAN, &5
TAKIEE, HEEEERE IR E. TR RIAEREE S, Hh ] K
M R SCARA, S EETT 2R TH0T 5 U, HRAE R T
W30, TN T M. F RGERIEEREBIEDS, RRUNRAEIFE]----”
£ (PR Beple 2 ing) — 30, RFEthamiia TIEmEE . “HE45H,
AT — BB T 7, TR ARG B EE Y, B S IRT.
=y RS S 1)) 7 T 7 A N A P 1 A B &S = o S P T e
mAMRIERE, SAE. BROLHR R Rt. BRE, LMmtE, ek
BUARA D pr @l HE M Zfh, HMa TR Fags, e >

SR, e AR R ST B R, AT O TR R, AR
BRI R RS TR, WS M DO S B0E 21 -, ATtk
ARINHESDE RO TIE . — I VLSO 4 A2 2R 5.

3. ZEi¥AEN i TR

Zs[n)yf (LaurentiusLi, 1840-1911 4F), YL#WI¥P N, M5 55 4E4—ELE
WSR2, 1862 fE NHRERS>H)~%, 1866 4= N 8%, 1872-1878 4EIAIAEMIL. FEVL.
AL H AR B TR PHESVEHIE S, 1878 fEJGE LiE#, 4w, 1887

SHARIA, “DHMAS (BT 30E)”, (R HEIR), 2005 45 6 ], 116 71,
ORARRER, FTE, 113 7.
SULARRER, TR, 114 T,
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QIR CGGRESRD) (GEOik) AP CREZE—ZK B RkE0; 1887 2N H
FHEW, 1906 FATE BBl K, Ja MAERFEA AR E: #IPEA 39 Fl (n (7
FOREEY 8 . (WPIEHMEE). (TR (A A 3 GHd) #
A CCHRAED)); WmER (BN (FEEMZGL) (1909 4FEHERD ;5 i
19 KRB ERZ NP EMSFMPER. *

AR b fr 27 2% 6 T A BIIARDUE M R e >

JE3C (R T HD 2% [ ¥ 1F 2000 i
Aristoteles P AT W 248
Cartesius PR PY HRIL
Comte N FLAE

Fichte B3 iEEnT
Hegel 7 i RAFE IR
Kant i SRR

Locke 55 Hk a7

Plato {(SETZ EEAS!
extensio H 7k i
quantitas JUfA o
spatium T 7% [H]
lexnaturae P H SRk
finis 2] H )

N2 i) gt [ ISP AR 0 N AR (1873-1956 4F), Ath Al AE i AN — 3L 11
WP L EE. RO IRAME AN, 1900 FZ= 5 EaiEsl, KWE
ZHAR¥, 1902 FR [ Fifg, S8 RSN R AR . bR
PEEFE Gattthor 3300 (a2 BYan E 330 CHARZER L) (A
ARNBURIE S (R (B Os), (EHesh) 2, JERbdEsamE, ’

P2 WE S GBI 2 K5/ 1900-1950 4F i) 46 A\ AR 43 IR A O BE B 0), b e Bl 32 S0k AL, 2006
4, 182-197 T,
SRR A E M (RRBZ K5/, [FE, 191 7.
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EAI AT EGE . >R, B IRIF A RN R TS A IEE, AR
AR H A (102 5 AR 1 B AR .

4. W T XFHFEE

HESCERRKIIDIE, WNREIC &30 BIREE. NE, FIREB. R
NMEA AT HEFEFIEE, WFEE A REA, TR R R 55 2 3 )
1t

H AFI S SR G JE PRI AR,  PE 7 A& B L AU E KB L T B S 7,
TARAT] PR 72 A I i 0 2 AR e ABC R & FEZR 1K), LL4n Morrison (Eh ALk ) (4
o) (1823 45). AMEMI EF W EMAM T 5k, i Lobscheid (¥
FAED 1) (et it) (s 1867 ) AMUH BIE K E MG, HW4gt “ A
W7 TINE) RS

1892-1911 4R [a], —&brp [E S N QG e DU B . SRRSO R R
117 BT 9 58 SO 35 R X NIZ By o B NE M R R B R Y NP2 B,
HAFATE 7, K “ A R, DA 5 2 8o 7. Wl RFE L (1257) 5.
“REGILRER" CUEE” fa8E).

BN EANE CREE “PECT IR KL AR (1854-1928 )
T 1892 FEE R (—H TRV ChEVIEHFEE . et R Eams T
FARE: E 0 UR TR R S a N e W - (X CUb e T (9D 5% W LA T e S
P T FRH AR, JEF 55 M RE. SR, 7 1898 E4ERTIE A RIS, F R X

B, R ELE 0 AR - RER R, BT DUBTEGT R e AR R b T 5 R/E7
%, Wit T FEERK TR, M 25 MEE, 102 MRS bR .

WRAEGLERE QERDGEPHTEshmE L) idsk, M 1892 4F5] 1910 FILH
28 MUIET R, Hh 14 MRNFEER, 5 FovEIdF SR, 5 Fovh T F
B, 2 MOREES R, X 28 AT RERAN AR, BRI BT Z AR T
F A FER (1859-1933 ) 1) (i HFEE), HIERAEGEMAHK “HEr

UWEEAZE (PR EMIEFS), FBAR, 19944, 643 71, ¥ (2). REAZEEMMFEE RS,
BERGIAG “FO”, B R 5%, B TIEE CPUARET AR T R .
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_'1:7_1” E"]ﬁﬁ%’a 95

HRLL SRR B R AR T 1T RE, AR A i — PR i 5L
FARR, HPIERBEERIUEY, X5 “H7” BAs) 282, S8 1906 4
HIE— AP E NS R TR0, AR QLA TR, X
AT A A 26 AR T BRI B AMEIBUR T RE, MR ERE, A AR E
CLBIiE 1B

)7 1923 4 (EEH T HEET] (T ), BonfErE (EiEY
D RERORTE) SR, BRT 26 AN T RN, RENT LB S, AEE
FRE. XA AR RO JE R B B T SR AR

RS AT, CIria) MIEEJLTa S “IRBRICL”, 2P SR,
LLanBRm s . BRKE . TS A IR, S Y. RO RN
KN AZAEPIE S, HRLFEXHRERS, RARRERPHE 7. FTL bk
I ATE SRR CE 7, R A FHE A TS SO R S S .7 %

1928 4 9 F, KFERbiK&oss EXA G (HiED Brptad), m “HE
B ey FPNEAE R, (EA 2 0 R B

SFER, AIRMSEE CEME. RER. AR, 8 =5%) AR
“hER T WA RetE. BAKEER (RER T AR ), 1929 47 T
Fobeb 55 3h 3 67 3 ORE R AR . 1930 4F, BB IR SCHUR Ch B T 768
— . f TR EE D B (ke Bl R, 1933 ST AT,
1934 4 8 H L#gor 7 “rpachi Tt . 1935 4 12 H, #ouks. &il.
FRURAE . FIE MREEIE. MATAN%E 688 a4 Nt JEFARSCE (IR T
ATROSCF IR LY, Hohit: “RATREA X CAER R E A RATREKR
K—FERIIE, HEAT & (8 O HERE R A SR R AR e s M 2 T A, .7

1936 £ 9 H 22 HEFAR T RFRXEZG, SEHEuH: “i (i TE
AT, weeees SR ML Z MRRER A AL — N, A IS 5E, ool
A7 1041 4F 1 AR H T XBUR L “HCF TAER R, IEEAH
TG DA R S5 R AL o B 38 K 70 SCRFAE AE 22 AR Sin Wenzi Bao ({7

S AR E (BN RS, ARBIRERM, b5t 2008 4, 370 7.
SILE b, A7y, 381 .
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SCFARND . M 1929 A F 1958 Y 30 A, R EFSEAN—HEAT “h T HHIC
Figzh”, 3 1958 EH) (PUEPHE B R) SR TS )1, RNz Rk,
LT ST R R DA B S T, T AROZAE T

7E 1980 AR, (BUBPIEH ) et w, MMMLUS, AT AR
“CEINPL T FREY, TRAEDCE SCER R T RE OB T B, BT S —
DISMENA . Wit Hi4a, ZFEEm “DOBERAEME . ik, POEPRE AR
BYECT, MR REEER P T T H.

4.1 REENLFHE

20 tHZL I MPFE SO i R 1626 E 1 (PEFHE-H %Y. HATE 20 R
AR L o NI st il kB ABC, Bl T 7, 33X B R AR
ZAHEAT 20 VIR AN “HERF S, HEREESE NIRTIERE T, f T 78
ENG—ANHRERN, AP EASERE T RIFR#ES.

RE# 1878 FAETIIREIN A 2, 1892 AR il A A B Lk, [
AR SO EUE I 2 BIARAE, 1902 4R 5 4 CRT B A& (RIHIE),
1903 FE 5P L L HAR %, @5 HARF LR 1), B )i H 54
NEG % o AAE H AR RS S dy, 1910 2R 508 RO 2 A
RS T, FERFSBRYINE X, 1911 FEF P, 1912 FEHHALRHMEA
WA, 1913 4F 11 A B PR E 0k, W 7E ERARI S R BUA ST, H
IR FRAR 1914 4 8 HIE K .. 1915 FEAWFIE IR S NI B T4, %
SHTEEJLT ANENEEE S, GREER. T35 € RN, 1916 il
JeRE— A, fF R R BEIAHE &, 1917 F 5852 55w B3 LHE®, 1922
AT S IO, (H 1924 4F 1 A#OE R, 4kSE s N3 @G ah,
1925 M E L 758, 1927 fES N B X, S, LigPIgEE, 1928 4
FIRD W, 1929 FEAE B R 11K S, 1930 SE/EHE S %, 1931 FELEA B AT “H
FRERE, HRT R EFR TR, 1932 43 (R ESCE YRR & B0E
7% A (R ERCFIETCE), M 54 2. 1934 FE/ESEHTRMT L,
1935 FEHL IR B E F0 CRUE IR ), 1936 SRR R, N2 5 K2 EH #m 5 (
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[ S BRE ) SEHM, 1938 SEAEACH SN RS Koy, FIFEEIE, 1940 44F
W EREARZR A, HIMFCTFER, ATHCT, 1941 FARH R %2
KA, 73 Sin Wenzi Bao (T4 ), 1948 fFEARAEIL R, 1950 4F
BB AL E N RR K R E S BUEZ R F1T.

£ 1930 44X H] 1950 FFAVH IR 2 o [/ 238 R K3 —FHAR, BUF»b e 4
B, R TR EN]. 1941 Ff5, REBERH TRXMETH . R
FEAb IR B BT, AB=AH, SRR T 1500 430EH, fhil1¥e
BT, EE. B Bl B TR KIS AR, BB ERERTGE,
1958 4FEf “PUEPHE T R” R AR T F BN B2 S P - A s, 1A
AR T PR BN 7. BRI, 80 ¥R EHAE 1958 4Fif: “HAZA
RO IE 5 R 7 R e — REEn Mg —.” MiGZAn, T 7R
HEBRDL 7o 1955 AR FE SN “H A" (B “ k= ):

“RIEXFOE T P I, SERE R T, XTSRRI, I,
PREL LB SCE MRS 2, T F CORBCERA, EVEARIH ) — M0, B
M2, RIEEHEATIXRY R M — & R Ram N ER . DU a2
RS ST, R EER, BERIEN TIPS, HiE—EHT, A~ ?
Rz, fEHAPRR RO HM T, REEEEENT, DR CF% A
A5 FH 7 R A, 50N 2 g s s SR ) — oL B ik o X PR R, RN A,
HRVIEAATH), T SRR E ARG R, Coee) R R
AR 0 = EE AT O RS A — LS AR

PR R IR E AR AR T o RREATFE LR, H
NIATHIE SCFZ G, ¥A8 — MG K AR A S R S, 7R3 AN
P, BT SO R H B A 2 1l B Ak S0, BURF A4 L (1
AT BE PR SO BT B R RUAS o X, DRI AU 2B O,
117 ELA 7843 RIS T8 R 2 2 ARS8 IR 965 S0 5% D& S0 R LA At LR 2,
ST BLE AR F =2 AN TR T 1 6

SF B RS A 1A DU Ko AR T IH ST I P L I A, Bt I T PR
P ST B Y FERSE PN K R RTR, DU IO Y TR R R ZEAR N 4/

144



ESARAE Ny — My TR AMUERAE T 25, BEmdE i Bl oL T
SR o AR T LT R H & 30, AT B R IE BRI T, T R4 T RME
FIRIEAT BB B A BB K TE P

5 =B R S AR T TR A K . A N DA SATHRE SRR, b
PBRA NG 17, HARR SO G ok gk K . AR, FRIEG RS i AR
FE, ooy —FR 0 R R AT 2 B SOt 7, FRAT T 254K K ORIV - I e NIV,
AP R GR A AT I 7, SOt sl e 3 ARk K . HLSEANR . H RSO BRI IR
AECE, B HR SRR, BIEREGNFRN, AR RE B, 'IiE
ARG BN, RGP RA 5. MAERRFEE A, R S BIEA
Z o W WABCER T, ROBRAEGE A AR . B 7T, VIR AEE 4k R AL
Wy SCF SRR AR AR S IR A T ). AT, FESHPFE X7
Ja, EARITEEAE, AT R RO P S0, IR AT DA IAE AN IR 1
N UL BRI AR AN o P AN AR Sy 5, IX A BLIE AR T SCAast = 1 4k
AR 2T BERE R BRI ANBMEAE S e 2 e, DR DL 5, JFA
PRI 2 R AT RR 1) o K RIATRT U E X B h 2 B3, L &ML,
kRGBT, BHIT. BT, R, B HRIRE K AT ) HLEE, X2
AT RE, WREAVER.” Y

RAATERRFE “RE” KR, RNDGERNRETRZ, wREENPE
RILE GG 2. WACKHBUE T RERERE (HFRRE) K& L, RiILA,
DU E T RIRNERLZ R B, (H I PF AR 7 55, Kb b [ N ATAR BN IE AT
PFERON “HBER7, BT, 9T, F0. 4. 4. I8N gong. 7 jiang. F
kang. £ hong. A tong. B qiong. @NSRIEATIXFEFILCEW AT DIV E 248k 2 1Y
W, e “AR” RS K “AK dong”, T “TAc” B T RLZE R “Z$ mian”,
“IR” KN T tou B2 fa”, %

4.2 BZXFEMCFHRE

TP RAL R 7 (1955 4F 4 Y, WREE CreeseE g, hE AR R, 1978
4, 91-97 7.
BYEANE W A (BRBUERIE S RE ), 8 () 45 9% (2012 4F), 180-187 Ti; (MitHAtE
ARZSE SN2 ), & CIRED, 553, (2014 4E5 ), 90-93 TH.

145



B L [A 1887 A THHT Y, 1906 5| H ARG K%, MIEEGIHT 4
HER KA, 1910 4EFEIE, MW 280, BIEiTE 8E 6 s,
HAEA, JFREAL, AL REER, RPN R E R LR, EREAT,
1939 = [R] Jioi F8 L L 11 25 1

TEBSCAIZ B S SCE S, LR AE R ARSI, A% E “EiE” (]
“RBIGD RE, 1917 FRCN CERE ST 2R, 1919 FAT CEiES—
Fee” 20, MR 1935 aEHCN “EIEMET R R4, IR 1925 £ 5 & [F
EAAG CERERTD, S5iAEGR (EE ), s 7 O

F, REVDIESME S brdE (1932 4£504 (EZ WM TI0). Eufiik
RPN ML S, ISR AR AR RS, AR RHE, ik
ZE AR P, AT A R

fE 1923 4E () (EIE AT BT (e b, BEERERT U7
) —3C, HAPSIE. MG WS S RO A L Ak, VO
Il A H BRI A B MBI A Fdr, MBOE AR &, FEiERA
Regi—, EERSCFRAR RS KR, SR ATAEMFER ., FiEin ., 5
FOAR AN BEARE R R B e BB S 7 FEAR IR, « D 9E%, vk,
MES, WIRFHE & BRI, XORAT R AR AR RE " R E A
RAZ PSRBT, ARAZK AR, A0 “Pf 7 BERLZR I 5 1 7
Bp——% B /B %

B FSCR R “EIES Gy Ptk 1928 EH KSR (RIEE R ERA
i, XIE “WRFT” G “EErer” B

B AN A 1 R R A B TTNR, 1922 EAhAR H A BT DU (2L
7, 1934 R HE | AR, 3L 2300 27, 1MRFERE (U EFD 1935
A 324 AN NIRRT, Xt S — AT

AN, R TR 5RO SR R S A3 T8 5 A s R, BRI BT s
A% VM “Aeaik” LA FIIRBAT 5 . X DA R 2,
i 6 R [ AR BARSEAT, (BAE SIS X RIE WA —C MR, i, RE a7
ISR R R HE, AR AL, URKBTHAH A

PILE L, A1, 382 .
146



4.3 BAEANCFEE

JAF G (1906-2013 4) E4E 1906 A TVLIRE M, 1923-1927 4EA1E Fifg 2%
YU R R R 22 5], 1928 FEEATHFIE RS LA HE S R 2
BY¥ht, HATIRTHARAAT, JFRBRATIRIEEE AL, 1949 FRIE, (5 HK
LG R LI 4 B 3% . b 1955 FES N4 eSS Nkl
W BUEPFETR), BOAWZRTXFHIEE, i (R CFRER).
(LEBOCFEHIR) 4.

103 % [ S 7 2008 455 13X (15112«

CRE— KRR U T, B BERA, R I AR R G KEZHA
AR, SCHI R SCE I IEARIHRIRESCE e, B SRS BUE,
i A, TrA I PR RS R AR SCE T R
[ 7B EE AP TR BGE 7R, 1918 K ERTRY REHE, B
—3k &, EAME NN, 1920 4 EEP B KBS, FREHE NN,
1933 4 “hr T A sC KM, e R, BA ¥R AFBUFITIAT
1958 M (PUEHHE T R) RE-ANEREEMP AR, HHTERET
W, AT ARTE A B /N2 20 o I i B R AL B R 1) — T AN A 2>
(BSR4

W, PEERAE RO S P EAT R . MR A B LU B R
FiOCF, RO B o B g Hst, KRR, FRH TR (I
MO, EFEAZVETT (WD BIaiE Ceeeee )

SERAEAR, PAMERIE, hEASLIPIE E, Ca N PHEREL S
PrEgi—, R T EPRIR . BiEER, SRR N -,
P A8 v [ 42 R HE AT AR s (oo

BRMRIHA, BT (PARDGERE) M CREXERER) Wk, ©
SR P T KilgHsEr, —BiieE.” 1

0% WEA Y (HIRESE)Y, HAEHEMRAE, 2010 45, 153, 154 7.
147



5. HBHEEAE R

H#FE RAHEAK, %4 Thomas) 1890 4F 10 A 24 HA T ARBHA KA
T Al 1899 fEFI /N, 1901 AFEAR P AN, FEICE B, 1904 4 H FE M
METERESE ], 1912 e T, BT BbIX s> —4, 1913-18 FEARSAE 7N
FoIMAE, 71918 4F 6 F 9 H HEE T R LA AL F B, 1918-20 EAEHE, B
SPAE, 1921 AFATEREL B R AEA B ANAL, 1922 AFRIEYR, 7E Froewis (K4
MAIAT S FE AR AR, T 192227 fELEVIEL. BB, faf,
BIAE L, 1928 SR E N E 4, 1929-30 SEARK FVIFB, NEE S, 1931
T2 ARV, FFERBE. 524458 1932 4 7 AT 2EmHE 6 B
SRR AR B E NS B8 — A 88, JEMT T 1934 SEFHTFH A 2 X M4k,
1937 FR|FEHE Manila S8R K4 1939 45 7 A 12 HHTE A NBH A 21X 3=
¥, 1939 4F 10 A 29 HEX B Pius XII C(ELZy+ i) B2 E#, [F4ER L
AR, TESGELIE IR S0y, Rel R R e IR N B BOE s 1942 4 12 F Al RAT
T RHIX EHG 1945 48 12 J] 24 DT AMHLEHG 1946 45 2 H 18 H % B
MLEZMARS:, 1946 4F 2 AEED LS N EB AL, FRIEE, H4E 5
FATEEEIRE, BOEHE TR ER, RVARIERRSL S0 hE S Tah
e aF AT 6 A 1 HE| Lifg, 23 E006, 6 4 29 H 216 5UwiAf:; 1946-48
TEIRVE FRAR 22 055 IF BT A 2L s B X ) A, A T LI B F ik &M Ak
3 R0 R HE S0 Y b P REER VB0 s At 3 SR 1 BIRUJRE 45 f A B PR FELA 9 A s At
TR T — LB E IR B EZIRIT, 1949 SERLE RS, 1950 4F 12 H F13E E
1GHR, F| Chicago, Techny: 1957 {FIR1GFHCE AVF X B RV, 1957 4F 9 H Vi
£, 1958 4F 8 A{EEERY, HNZEMZES, BT 11 A SN #esiks;
1959 4E[FISEE, FFERTmAEILEEM A, 1960 4 3 ARIGdt, BV HES
HEVM, wedbE BMBERE (1961 4) M- K% (1963 4); 1964-67 {£5
IEAb U AR T, 1964 RO IER K, 1966 SEFFER, 1967 fEF5E ¢
Foebi, 1967 4F 7 H 24 HERAES L EH,

XA /N IR0 TG, ook R E RV £ 3, B R 24T R0 TG I TRHL,
BT AR T B ARG oAb AISNE VB E F &R T IE, EYIZER (30 £

148



W3] — R, JERIC T, (HIXLETE AR A A BRI K. AR,
PRIt R EHI T, R EHCHIN B I8 S0 T8, e A b
JiEREERL T EARRE AT A VI o A SN S AL XK A 2 (1962-1965
), LEAR BB BT 5 253 XK 2 HOMA 22 5, n] DR S HUNMAB AT EAT S
SR, R E EALAMTE T, FIASHIE 5 28T B AL AR T 2055
WAL DAL THE23AT, M0 AASHBIE 5 28T . AR aEhX, REHFAE 1960
AT AR FTDGE 2847 IR (AR Hh [ Gk SR Rph T R HL — B3 1990 A4,
Fil 3L X — B2 1994 FEd FH AL T B2 AT IR

6. 27 BEAI T B ERTA

Ji5k (1910-1980 4F), HMAN, HETHAEAHEE, 1921 FHE4FK AR
WAH (CRFEHD, MG RN B M7 P 2= e s 2], 1935 4%, 1938
FAERWHZYE (AttiRk) BT, JF4eE3ERKp R, 1941 FEEHTLRY:. &
HRZHES, HAE (hREMm) £2, SRS Bl REI L RE,
1946-1948 FAEAL B L FF LR G IRIE, 1949 AT S8 KA R ¥R, JGAEBUA
KFARH AR (B 7 2 pa K, G Rt 7l £, 786 Ab 2t
fEIRR T 5 HESTETIES, 6 CRERFHCEADE). ChTusgd@Ese),
(RN ZIET T CFFNT B R 5 72 B A B0 Lk e g,
AIRR Ny 20 LA TS AR N 2 .
FFRE ARG H TEET R E AR RN, AR R T ST N E%”
& (TEATHER) (b, 8544/, 1969 4, 1-38 1) —fHHE—iE
W, WIS ARG T8 . Z3CE 5 10 B
(D JPE G “hrT 7 — I BRI T 5 AL P8 J7 S b ) E B
i)
() FTFEHREEFHS H () (1605 ). (FfFHH
) (1626 7). J7 AR RRER B SE ANXHL T # BRI 7 XS4
T BRI R OGN B I AR CE R T AR B T0)
(3) P NEREBERZABT (AR LT 1624-1661 4

149



A7 G T FREHTHE, BIr Lz

(8) REHANZWIHT T (W Montecorvino (s ). 1594 4
FEMR TR L BB M AR ZTE R . #es A 5 T iERIRLE)

(5)  AFRFEHBANZWIRT 3 CIRERRAL, ZE IR AR T 2B ik
B (HERFE) FEE

(6) HEANZRTZEFE GREIFZE, wmiatk. SRR ER I
FLT T O

(7) BARTXZHEA4ZE (Ricei (FIIESE). Intorcetta (FEEFF).
Couplet CFAMNEE) 25 NF1EE)

(8) AN ZH T 4% (3% E. Diaz (BH¥LiE). Buglio (FIZ5E)
£ YN

(9)  HEF T SRR I RA I, B TR S DGRBS

(100 4k

TSR TTIRAR K, IO AR A AN S 2 [ 3 52 3CHR G G A0 SR )
CRIES D (BEFEHE) &), EagieEh T 5 CATETE k.

7. WARHE——FEFRTE?

22 Nz (Erasmus Roterodamus, 1466-1536 4F) 25028 MIAC
HE MR TEZIN, 'S — Lo I e Zsmif ol SOoC g S, 0 — L
A BEAE SCHRBE R T 1, gm'S — R CHrd) BeAc. fErpE 20 2t i
KAE (1899—1994 ) TIREE A M ST IBL T 15 Z AL T iR B g,
VER] LABRAT A i R 01, BRI 2 10 R R ) S6 44 . (ETRE
(2, Joirh R iTE (B KZH Adagia (RGEER)) B 1 RAT#B
X BB R R RIS, T 20T S Y 'S LA DOE B OB I EE . 78 20 e
R RAR L — M s AN, BRMATERS (HS5R5) 77 M. it
VLA AAMN, 1925 FEENLT Filg R4 RSk, R A, FAMK
SRR TR ERSE G N, T AR AR AR S2 BRI 1 hr BRI SeL s

150



ARG AE BT CRBERDY JETRBGEE . RIBRMEER SR, Jete K. B
HA% . 1949 FJEh PR RS 7 SO AR AR AR R
B B AR AR . 1952 FHEAT I TR B AN SO AT R

WRAT B B A B T IRB IR = TR BCEMBE AL, 05, — 24
hi, WA G5 IE S B AR (PS8BS I 8R) CUich A,
1934 4F) . (HEFFE — B (R, 1937 4F). (W) (FR X,
1939 ). (HIFTEEMIL) (LR SCH)R, 1939 4. (WIFHIETREG M)
(F¥gFEscH R, 1946 ). (IARBECIE) CRITECE TR, 1947 4. Rk
[E 2 ) (FESUETERE ) (R0 TIRY CRITBCE TR, 1950 ). (@&
WiBig ). (AR T ) (FHmBESAE, 1951 4F). (RZH T CHAE) (i
SCiERRE, PaRFEESAL, 1953 ). Chi T SUMRHI% 44118 21D G b A HE iR
M, 1953 ). (BESEH T 0 G 3Jm Hick:, 1955 45). (R TiE) (A
R DA AL, 1957 4F) (B2 moeih ) (AR, 1963 4F). (EE2ZE9eE)
(NRPA WAL, 1964 45D, (254 TiE) (LIRBMLE 50 FAR4A B P
KPP 2 FIMATE NI B (TG S B/ NMA L) CRIFAMEHE H
AL, 1980 ). (gl TiE) (gAML R, 1983 ). (1000 4~ H
JUESE) (RgEE B, 1985 4E). CREETHEIZIE 3000 A1) (iRl
B R, 1987 4. (K TP EA) (RgIMEHAE Ak, 1989 42). i
Y PN S BT ) CR BRI AR AL, 1995 4F).

1961 4F Fgm A H =G —HM CHEIE) (R TR fhddgm (b TiEiE
3 (F%%, 1959 ). (B2 (RigR e AR HARtE, 1981 45) %,

IR (SEE) (BTl T, EAKAT 40 38, &Rt
BHENHL R, AT RS o

1978 5, RISSENHIBLIE 140 (fr T iRDGETF L), fEL 2 BEE ARG,
ANBEEEARSS, IR . el 5B PATHE /& 1F, X A8 350 /35 (601 1)
I 1988 S A I, &0 20 LR BT IR G M T 1R DOR 1 i, A45

151



SO L PSR A, R TG AR IR A, T AOG T A I S N
AR N4 BRI, X | 1HDOH 1 ML A HE BT I AR,
BAHT A el . 1988 AEIL A 53— HRA I TR A AR Chr T 15 BGE /N S )
(Dictionarium Parvum Latino-Sinicum Fi#F/MEZE Hihiitt:, 1988 4, 1997 4F
55 4 UOIED, RAT RO 4IAF] 9500 45D,

£ 1959 EH) (R THEHE) () —Hr “&57 (1. 2) J1, BRAE
5 NI 120 B 80 AL | SO AR I, fEIX — BN, BT EK
RWEEAMWEER, AN AMEL, 3z B ANYA B S P
(Caesar), PHE% (Cicero) X NMHMBUAZK, #P Al (Sallust), ZELN
(Seneca), J& L (Pliny), K##FF] (Tacitus) £5; A Kip N angEs /R (Virgil),
firhidfr (Horace), BE4E4F (Ovid), E&hN (Lucan), IR (Martial), SEFHEK
S (Statius) &5 AR E IR, ABINEIIE T — A L0+ & SO, e
FE 17 W SCZE M, AN 182l B 5 1R 8 Bt e TR
NEAM T . P TERRCAE R ML IE S, (B e g o
HAVNRHE A E BR3P, 20 DR, RN 95 25 R 1B 47
NG, AEASHFERIMERIEZ —, TRELE 1949 A TG Rt
TEAE N A S B URAE T, A [ & B g AR VoA hr TR R . it s 3
PR 2B A TIB AN T B EFE . kel WL, 7 TBEANRIER B, #iE
Wit R R TATRKIER - f£4 H, 28 7 H TS T35 1 WM
SCAE FERIRARG s ST B 1 5 ) AN AR BE AN 5 A SRy, 10

XA “FF 7 WUHIRLTENADEER AR M 1959 FF| 1999 FATIRAT R
KIZAL: “PEEZ” ol “THIED”, “REN” BN “Eke” %%,

8. REHERA RN T IETEH EKHE

ARG L, fTIRRREHWEIES, PRI AR (8 A1 HAT
P TR, JFHAR RN REALACT R T 5. BARREH X KA e

OV RAT (BT IEEVEY, dbR: BESSEIREE, 1959 4F, 1. 2 7.
152



(1962-1965 ) #iE, REHHAXN %A HAMIITE S, F T EPRRRE
ol “ RKfeg”, BNV 2 HARSCERAS 2 L T8 S IBA R THE briE. )
G, BN b A 22 B 1 5 R SCHR I S S LA T SCA BB M R A
B R T BN VE 2 T HER U S RIS MR T8, ol 2 3 #2454 (1927-2006
). BB FEHEE N (1916-2013 ) 45, FEIIERE — MBI, Bl
WIS TBEM, FRRENA T 8. 55— MR AR EFE T, B
AR oA S, X ULBITE 1940 FEAREE S R EHERE O EM A I EHE

8.1 ZHETH

R () £ 442 Lukas (I, b 1921 4E 2 H 22 HHVAEFRE R EH K
FEHh R BTN AN R FE, AT M RECEH 13 A8 40 10
L. 10 BHIFIME CABNBRE, EHIEL, (1 1934 FH P2 % MER
1838, 4 FR& e 7 AEIIRRE, 1938 4 2P0 A [ B 5B 1 i S5 B 2 o
P2, FRE P AR B T3, MRt BB TIE S« BeA BB IR ik 4 IR
K 1943 4 AR AL, (HA=512 1947 R 6 mIBE, BEJE UVE 2 R ZMFL T, MR
K P E I SCHR . 1949 2R AL B KU AL AT AR FIE BE 20, {2 1959 4F 4 4l
AR, FIFR 15 4F; 1959 SRS, 1980 4F ol SaAy [ B FLX, 8 JE i 1
FHN, EFFHST. 1980 F 4 25 HAAYETE EHM B T2, 1983 4 2
A 14 Hiz BB E AT HUIX S =fEEH. 102

Z R FRAXBERR IR, G0 TIEEEER,
O Ehr T BB . A4S B BB T 1B AT, BT LR X K 3 a4
P TR ST BE S A E AR R . R ORI %7 Bl 2014 SRR RIEETEEHIR
Wi (G 25 EHD:

BB IX 206 2 on B T SO IR S M 7E AR 44 LA R T
FIRABE SR B %S B TR MU TS0 E . — ik T 50
RREEHSWEES, B AT SR T P O B EE,

2% WK EIX Mot (R FHRIEIX Tt ERMBAEY GRIER AR, BEF 2005 4E, 91-94 T
153



RS2 2 3L T, EEHOIAE 2 “ BB IR, i) — VISR
redr T RN, A TR RAB B B R . AT EE T DY LR I R R S T i
HFRE AL DR, B RER A E Sy FIS 5 5 R2AT AL AN
#5, (RIS A 2 AR AR P A [ SO ok iAo RB AR, B AXS L T 1 0 2SR e i
5. FEARIS, X FAPEAN GO, B TE T, R T ORI
MU AREREAFTIRSE . T E S A S, ALBOHTE, RIS RR T
SN, BRI Bz BRI SR T 1 A0 5% . AR A Bl 4
L BANES AL TR, BOSATHIRL T iEAR AR 4.

T A WSSO B T SCEE S 1, PrAE RS T 8 TN Fok
Yoottt BN HOEAE BRI ORI AL T A,
Mottt Ik, VB2 ERNYE . IREEZ, HErEPE,
= ERORD TR T A EAE 1 s, AT S TR A
fE, BB T (). BRBWEIA MBI, (BRSSP H
(Ko BN T ISR — TR RO 5, A RO o O, BEERE T SCHf K
ANEGy o LT SCEMRAES:, BERBERAGR T 1R, #x HBS RIEZRA
AN Gl A E AR T v

A IBATT AT A BB AP, (EE R 1 IR A BN IR, RATTA
A 2 NBIEER R P9 5 EOCRAARF, F R E e R m o, A1 1
ZJa R BAT EATHEAN . RN TIEREE AR T, X2,
(B RERATEAR LW 5%, I DUE, BARE, f TIRIS R R A Ir .7

“HEEIER R, LTRSS A R, HRENGSS TR,
FIOIR e BRAR ) 80, e 2 Y, AMBIEAE L REIE TR EALH . hr T B BE Y,
REF 2, HERIREAMRESR, XA 58N E ST A KRB0, B L2
PiHITT « IRHAFIZL RIS, 2 ERIEANARIN: ERaEa2M, DUER
HRA AL, e A FEr 7 1A, ThOCH C R kg AT AN,
B, EARTIER, Bo2iid “HRAEE", Bas TR, £
H AT, Mot i EaAers, AL, EA2E, BHREsR. 5%
[ Sy EEBGER, R TR R

B, RERAMDIES, 2 m R 5, B sl 2iE 1. 53,

154



WEAREZEMB R AN T XCREESREE. M16S, B8R, 1E-R
ABATHERL T iERL 2 518 1, IS RARAS I AT o A FRATH B T8 I
W, MSEAR G . HRAZER AT 0 R RATIMAE RS SI iy, A
REARKTEATHA B, FHAT SO ? S B E =i n: fr T
ERCAE TR, MEFZHMRN. BRI ARECE T CE T, &
A ARSI MRIEALIES, BRI NERES, ExBBUA.
SCA BB IX AN AT e, R R TR CLA e T 1M, BAS IR . HEIITE,
PNk 2 B FAMT AR 2 SCHHE R ZR 00, A — LS8 1 1a] 18 /R ZEH0 R T R 5
BELESS T, ROAEA ISR e . AP EE S 25T 7. PR
3, ATERZ A4, REEIEE 2, RRAREKREHATLL T, HRES
A Leim AR MERH 1%, by iE o Philosophia (E72%) WA FEIE A& [ N BI 1%
. “F XA, EFFMEFNEARE B AR, B0 BRI, AREH
BERUAT A8 U S I, B HAS N B 22 PN, EIXAMAE A E TR
TEHEIRATE AR GE B H: 4 Philosophia ix /M, AR EAZKB—FE, (HE1EF
AJ LAY Philosophy, Philosophie, Filosofia, #A T i 4% A 28, A A& EE AT,
Bt AT BN B0 T SORME T, (BB AS 2 ANl i . BRI S AL, (AT
i NABBE A $fdod b B 7, AR g 248 DUt 0 I L FRAT T o B A 324, At
REAUEEAS (WU TAR) BPERch T30, HMEEAH 2 R /410, Z/0RIKKTT
O R AT E YR M ETexES, JURA 0N RERMTH.O R0, fr
TR R IE Y

LR O A WAE R R EIIES, 2030, 2R AT R
HRH . FEPEILEORMIRN R — 8 B R T . S RBIERL T N
BEE, W EIT R E R W SO, RGN T SRS R ANE ALK
JiiH, ERAFEITHAGE R T U, RS S E AR E CARENIES . iR
HE R ASCATERL T SC, AN SORBI IR L, (H R S ORI PR 1B 5 15
PATANTERE . BATABEERE NS T SORBIVEIZ LS A, S+ 7r it il — . i
R RESR, (R RAAEE SR, AEERFRE, BALERT ECN
A, WRARFFERLT SCIESC, #RL A BRI

B, R TR, R E B . ANEEARE, BATYL AL Tk,

155



Rl ZEA IR G A B AR 77, DUONEL T IE MRSV EAR 55 o IR AN B = =1ty
YR R T IR TR EE NS EYE, DOye RE IR Z .7

Ry SR T R R AT A BB

ORI, BB R R TIENRABIRZ . A Bl LZR. PO e
FIERA . (HRTIR M, FATENIZSET BiA, FHIXADHREAHA2, ST
AAMLIZEYR o RUER A FIRRCAFIRL T IR RAS, (B4 AT A A # 2=
Ao Coeee) BUENE, EHABARA, LA RA, R o I8 =Y
TG Z, MATEER TR, AT E O E L TR R

BUERSEOR A RS 53 T SO G A SE RSB IR BN R BH AT
FL T IR AEARATTR 2 N2 &30 T 30, BRI AR TR T SCome 0 e .

“EH, R TERER, SRR A ZHI? 7

CHATVIRm g AR H B TR, AR RERECET AR, BARAN

AN AR W B IS AR AN AT AR A A P L T, X AR

ARiERR? 7

“RI, REFY. BRI RS T HIR, SREUB AR T 300,
PTEARAL T SCHY R S FRAR G, AR B AR A RITE IR AR S LU 1 (B 32 258 2
L, R BARATE R IRA TR A AR, 2T, Bk IR TiEE D
Ul R A EA AL, RJE A A S R EREAFKEEH .

SRR TERINAE, RS HER AT S
ORI, EEANFXHEA SMEALHA, T HENEXEAE AMEE, HE T E 5
FANHEL D, B EHAS R AME AL B AL AR T S 2 FATRL T S
(A RZ: A 220 SR R A o AR B AN A5 A2 A [ 5K
R (R (W e AN I =

“RAHA DB LR T IREGE e, XAZHR, BAAARE? 7

WHRIAHEET T, BATTHARREZR T RARRZ, R4 RERE]
TR .7

8.2 £BREH
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L&Y (1916-2013 ) AT L, WE RBERER S mHoReE, 1938 FEIA
HR SR 22 )%, 1945 AFREPLERBE, HHTHOR TAEM4E, 1947-1951 4 [AI7EVE
T OiHE, 8 Gregoriana (HHRESKY) FRAFMFE %00, TERCM BT, ik
FARZ Ty, IHAREEE D] JURBRINE =, A TE . 815 S8R R A
Nl . 1951 Al IA] ke, BONHEIXBTER DTN, 1955 4F 9 A #am AR, &4
TEAE RN 57 BE 27 T2, 1982 fE R [X, 1983 “FE 75 gz L iZiE e, 1985
1 AR TS (HEERRD BEEMHE . WEMIERZ 7 KE i
HUX R BUETE .

GEB AR TR L. A TIES A S EIL, B 1955 )5,
PAE A AN R AR T B Hid BRI 28 B0k, BT LG & Bt ik “kiz
BAESHIL, FEBK—UIREIMEE".

8.3 HiEREEH

i EE (FE “I9E7, k44 Andreas) 1921 4FEAE TN 58 RGP, %X
I & T VU 20X, B AR AE DD P /METE e > 6 4 (1934-1940 4D, >4
THANEE . RISk A I ERKEH L (“ERTFREHT &7
Augustiniansof the Assumption). BT 2 1845 4FE %A, 1935 A YR A KAE, 1M
1948 4F AT 11 AL HLAEE MRS . SR, XN EE R AR I KB B Ht
REET . HREMN 1940-1948 FAERKFBIERE A >, AN 3kE B0 T 1M
A NS . 27 B IARAE 1948 FE L. AT/ AEMBERT B 14 2 A, FrLAik
TERONARE) “58 AN ERE . BONAMNE RS E B LA R, i ahL 2]
HMATE . BR T RTHR B =1 T4ME, il B 98B MR, (R % 2 E A ER
o

1953 “EAr A AN E# AL H 2 T Hh [, TN R e Bt g vt 22 ik 2
Montreal (#4520 BLA5iRE, (HERFRIGENJIMAN Z BB A FRE, B LA B
FEHE . Al 1953 EBHINYE “ R OFFR “ERZE) TR R, BHHAM,

'%Georg Evers, “Jin Luxian, The Memoirs of Jin Luxian, Volume One: Learning and Relearning 1916-1982,” in:

China heute, 2013/2 (178), 126 1.
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AR 6 4 (/NS 32 . 1980 EARAREL, 1982 RN IYFEIX M EH, H
BASZE TR BN, FrRLE S —L i . K4 1980 | 1987 4 (AL {E K&
ARG K 2 BT, 1987-1997 AR 14F 1 5 IE1E, BRI A 18 12
fir. 7£ 2000 ST S e B L MB L TR, AT E (FESEREE) B
FIBTA i Al H CARATES 2], LB I B B —Ses B Y i R, i E %
fETE . 2012 FEATE — 28 23k B R A ARG SE Homer (47 55D Plato (R E]D .
Aristoteles (VA 2248) &5 NI R SCEAE

£ 1980 AR Ath 1% Thomas Aquinas (FES D) K (R R#K4E) H—3%5,
EAREERE, ROVt BARRIE G =6, MHEERS —5H TIEERE CK
TEAD F—&R il i fEEBE CNTAD,
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PTIEFRS. EHRHAAT

1. et

FERIH QL) A (TP il s IR &by T8 # A, HeinZ: WL Morrison
(SALih) 1822 4 H KR MY Dictionary of the Chinese Language, Part Three, English
and Chinese ({rP3Cial#h), 25 =#(7r (JLDUAH)), 189-190 i (Fhn T mLZ K
P T 1EAA]D:
“GOD or the Deus of the Chinese was originally, and is still most generally i
Shin; in the plural, Dii, f# 5 Shin kwei, and #f4i Shin ke. A sort of Supreme God, is

in the ancient books expressed by 77 Shang-te. Genii of particular places are also

expressed by #i# Shin, as i #f ho shin, God of the river; LI f# shan shin, god of the hill,
etc. All these gods are in Chinese notions inferior to X Tien, Heaven. The_Dii

indigetes, vel Dii ex hominibus facti, are also called ' shin; the Emperor of China

creates and promotes Dii at his pleasure. The_semones (quasi semihomines, minores

diis and majores hominibus) seem to correspond to the 1ili Seen, or il shin seen of

the Chinese. The Lares and Penates are expressed by the various -} to te, at the ends

of streets; at the gates; and doors of the houses; where swine are kept, etc.”
WA R TE, X —BIEHEM. Morrison (BALHEY) BRI, —IIi
s 7] e f) N B 243& Deus, dii, genii, dii indigetes, semones, lares, penates Z547 T 15 H.

1z

HSLERIF ST DB B2 SR E DR, PrUAgm 5 IRiRE s e i T “ 1
DU BV . 8RN 238 R F DT 23 4% 200 %R0 T8 B — NI IR T
B FrPAHEBC R, Toib “DRIRRIL” B RN, R E .

R INGETE 2 —Z China illustrata (¢FPE 5D BRI (L

R UL 1O (RIS OUE I SR AR R, R T RS
BT

O K P AE R (R E B, KGR, 2010 4E, 426-521 1.
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J7 k%4> 4=+ Basilius Brollo a Gemona (M52, JRFR “mtE22”, 1648-1704
) BN 1680 AEF] 1704 AL RN Bk M XA, Tt 4 S L B SR R
TEAME A B AR IR B 1733 AEAER TR, TR 2 R S sl S . 1
Hrp—/N 7224 1813 4E4E 22 H Chretien-Louis-JosephdeGuignes (14 AR,
1344 /& Dictionnairechinois, francaisetlatin ({JEIEER T iR 8, B _EAIN
RN (IR 1. BRI 5% 22+ HieronymusMangieriArsenio
P H AN G BrolloC 5% O[] #LF: LA DictionariumSinico-latinum (¢ F 4z 7 i)
(¥4 1853 FFLEFHE T, MhRRAR 1024 T,

ARk 4223 Couvreur (JiZEZ:, 1835-1919 4F) 451, fih 1870 k%,
SR AR, R 3 (PR ), 1877 SEFEWALRRE AR . JLAE S (1892
) fff) DictionariumSinicumetLatinum (X RzEFHLY) it BIEESF 78 o ik :
“Haud ita pridem sinicum Dictionarium edidimus quod licet causas opponat de
Guignes, nomini R.P. Basilii a Glemona Ordinis addicitur; opus admodum utile, sed
compendiarium, cujus exemplaria nunc desunt apud librarios... N AR F C 4 H i —
HOUE R, e n UARE R L) de Guignes, REFRSRLIN T o2 B ARESL; %%
SASRMBA T, (HE LB, M BE O AR E -7 TR
ANEEH O H B RR 2 Y RATIRACRIIT] (0L “libri et auctores citati 5| F
P E 7 R CEZI)  CIRSCRIR D CREER 8 2545 o i F ARE S (1200
T e AR & HE S Y

i FE ST IXFEMRRE “IE” 7 X “via virtutis, summa virtus, recta ratio, effatum,
doctrina, lex, norma, regula, vitae institutum, actio, vis, status, conditio” (1034 7).

“h” J& “substantia incorporea, spiritus, genius, anima, intelligens substantia,
mens, intellectus, intellectuales facultates” (731 71).

“R7 WRREEE N “caelum sidereum, aether; caeleste numen” (209 1),

S (R TSCEANFEEY, e, 30 W “EREE .
S N ES (19 HAONIERMES), Jbal, BSEIE, 2012 48, 87 Hl. (Brollo B¢ “M-2Z”, ik
TAbiR AR E A, W, 72-95 T, 32 BB BIAR LI 7L . )
19731, Couvreur, Dictionarium Sinicum et Latinum (X Biial4ey, JIlafF, 1892 4F, XIV Fi.
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WRYET7 S AERE R, JERt CRMERIEE) T 1878 FEMT —#MKYE (15
TCE) WEN (PR, 1

B R HIDURL T ST BE 2 L 5 A WS FEEA Mittler (HEF,
1887-1956 ) AEHAI N Boehm (GZAnfE, 1909-1992 4). fiRA(IE= (Hik
P TR ) 1957 I ORARENBIRAAT T & P A IR k.

“APInR T REZBEE, @8R T, RN g, RZIMH. Fit
W3, WG, PR, W E, E25WMBEAE, SR BB HER
WEZ DL RFERNEAIFREVRAEI, T HEFRS
Bacci,Vocabulario Italiano-Latino,Romal1955, TerzaEdizione 2 4= &8 ¥t ; &k,
e NUERIR . T, DARAR R 25 Al FAE, ATIERELUE, ERCR R !
HSCRTE R URE, MG A S 1BaE H 2, B0 &7 7, fi T XE A “sanctus,
sanctitas’s FEATTIRZ K sanctus ZME& /AN & o, AT AL
M, RESMEYIE, EHER: LElh I E U AT, saME G, Sk
JIERAANA o weeeee » 109

Gl TR 742 TR 7 N B “EiT B R
Vi) TRt R

f:

1.#%: via, ae f; canalis is, m; id, quod viae speciem refert; vitae curriculum;

2.7 agendi ratio; via virtutis; summa virtus; recta ratio; effatum i n; doctrina ae f; lex
legis f; norma ae f; regula ae f; vitae institutum; actio onis f; vis f; status us m;
condicio onis f; linea ae f;

3.5 : oratio onis f; dissertatio onis f; inscriptio onis f; litterae arum;

4.[X44: provincia ae f (J& imperatores Sinas diviserunt antea in decem, postea in

N

quindecim provincias i& dictas);

SIS, BTGl 31 . VER. JrSEMSCEA NHEEE W7 5 L7, bl Petillon (ULIEZE) (¥ (K
Tt ) B bR T ) (31 50, HHM Mittler (HIEETE) 1 (e TORFEHL) BUE A “Hhr
TrHRCF” (24 T,
109 (el T KRS, FHE 1957 4F, F, IV T,
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s

1.5 : loqui; dicere; narrare;

2.J#: transire per algum locum;

3.9]: ducere; introducere;

4.35: regere;

54344 viarum geniis sacra offerre;

6.5 : viam sequi;

HI: per,ex;”
WG, (AR T oORER L) N EXHIRZ A (“OEE . “IESR . “ITEWT. “IE
517 ) WEE, ERIPERIERM S

“jEn]iEJEH & Ratio, quae verbo exprimi potest, non est aeterna ratio.”

“EAim N: Lex moralis non abest ab homine.”

XEEEA 1981 T1, 1957 4F[RRATE 1983 A INED, +i T ik H& &

B, NP TIER NS — AR I THA, BRKIE AT RE R B R iR i

T = (1888-1979 ) (M “ U ShdA 7% Mk K], & AT E,

RN AZ R R, R, XS BT DL 5 SR T R A H T

HA, ([HAERNE, W%EmS 18, 19 i, FEENTHD

TREDLE, {8 1957 AFERY (rPARRL T OREESL) 1 H Ar e B AT M [ w) B
TiE,

2. hiNEE

MRAEM XTI, HANAE 1591 A C & hi—#8 (hr H -8y, (HEDYFEEHME
fE 17 AW A A S, ST iEp e 19 L4 % E 1.

T 22 1624 FEYRE fr 22 223 JustusHeurnius (F712 JE 2, 1587-1651 4F)
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#| Batavia. flifEENJE KA AL A, It BN NROZHABATHIE 5 2 1m0
FEEBHMEM, FTLA 1628 4E4 5 — i far 2= 18547 T 15005, B Dictionarium
Sinense ({PUIEIAHL), RARAMEJLADFI0AD . K9 Heurnius ANEDE, 58 44K
T — AR BRI EZIMm7, WX AR E N R TR HARMR] 20
B MOERIAM IR, X (R RDOE A ) AR, FLlcR 3900 4.

FEREAT W B B N E € A B OAE T —Fr “RipUaiig”, X
BEZ AT DL R A TRI IR AR 1) — Bt o AN OB 78 F ER 6K 2 2+ Buglio (FI2K
B, 1606-1682 4F) () (EEMEZAE) (HI Summatheologiae HITIEA) Sk & 24}
MBI PEARE, XFER GRS — /AN (R T -9 - BUE- H ARE - I8 15 I 51§
), KL 1200 AT AN ARE M I ANRL D7 AT DA B 1) (1654
FED Rptaty —.

S 1 SR R ER SR 22 4% # -t Herdtricht (B, 1625-1684 4F) 5T 1682
TEYn 'S —H (hr T IEWGER LY (Dictionarium latino-sinicum), {HF-FaBE 1R17

112

R I 5t - () o IO e S ] A A2 7 [ N Mentzel (102K - 1685 475 42 [F] Hi il
[ty Sylloge minutiarum Lexici Latino-Sinico ({(F7 T C/MNFIEY) . H— (&
¥ #& Theophilus Siegfried Bayer (FFH[/K, 1689-1749 4F), il 1730 EAEMRE i
MG H AR AL BT FR Museum Sinicum (R E S ), 4244: Museum Sinicum, in
quo Sinicae Linguae et Litteraturae Ratio Explicatur =[5 F, Hrbirs b EiE
BRI D)) o XA AR R WIN N G 5 B 55— B 0 BT DU A& AR R 1,
WALE S —Eh TIEDGE T I BAR R A E AR AR B, (HDGERT TR
ORI, Eehn EtienneFourmont (/R &, 1683-1745 4) 43T 1737
RN 1742 TR R NER R T DOEEVER ZAE, Ml 24 B8 Ao 7 D0 .

110

I Rint Sybesma, “A History of Chinese Linguistics in the Netherlands”, in: Wilt Idema, ed., Chinese Studies in
the Netherlands, Leiden, Brill, 2014, 127 71, %%}k H Koos Kuiper, “The Earliest Monument of Dutch
Sinological Studies. Justus Heurnius’s Manuscript Dutch-Chinese Dictionary and Chinese-Latin Compendium
Doctrinae Christianae (Batavia 1628),” Quaerendo 35/1-2 (2005), 109-139 71 .

LSS (DUBMEARIEE), SEECCH R, dbRt 2007 4, 220-260 7.

V2 R (19 R LA SE), R4S EIINE, 2012 4, 335 L.

W55, i, 30 B
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PV IR B R AR AL s AR S5 AN EAE B gn 5 — 38 (ONE L), B, $i.
e B R B, X NECAR B Y E 2 Amiot (ERfERH, 1718-1793
) MRS 3 (B SEN ), M

a7 S c#, 7 E K FEEEA P. Vincentius dell’Aguila (FifZEH7? ) #
WM TS H) (BT i), X2 18 .,

19. 20 HHEMHIBRIIIR 2, Ehln 1813-1841 - W JHCTH N AT & F AL
Joachim Alphonsus Goncalves (VLb4E, 1781-1841 4F) ¥ 4w'5 JL0 ., 5 (i
T CAE ) (Vocabularium Latino-Sinicum, 1836 4F H i )« (77 /N7 81 ) (1839
fE) b 1851 HFEHH kI (BT HhAEA L) (Lexicon Magnum Latino Sinicum, 7R
PRI ZEEA 779 T, THE 1922 4T A 6 AR

Hi% P42 Goncalvez (444 Joachim Alphonse Goncalvez 5 Affonso Joagin
Concalves) JBTiEffis (CM) PUBHFRATAER “A7 8L “TLyb4E”, 1781 4
A= 7E7% % F Tras-os-Montes [)/ME Tojal, 1799 4E##E A\ #i%) 4 Rihafoles f)i& fii<x
&ht, 1801 LM A, 1813 4F 6 HEIAM], #edhE LAbat, HF LR
S 1) 3 PATBCSR RR A5 SOV BIIR L, Pt DA AR 2% BE AE T SaoJose &R (St. Joseph
College, X#BZMEM), TP MMEFNY:, WAEFLZAIHTERTL
HA LK — & (DT . MG AEBRRI: — MR F 877, 1841 4F 10 H 3
HEEMI T2, | 1872 g, HIEIE L/ EHE .

¥EE A Paulus Perny (2 k) 1861 FEEIfY (v T Hifespdt) 4 730 M8,
Wbk B VR E ISR AL B g B AR 2 15 4E, Hh— {7 EEAMEE L E AN

2R EESY, JR4 Seraphin Couvreur (1835-1919 4F), 1870 fEF|E, fEEHER
B2, 4% Petit Dictionnaire Chinois-Francais ((JE/NFHY), BF (g

Mz 30 W

W5, 30 7.

Y5, 30 Tl. BUARALED (hiiget) KMEAR “rhh”, MR “hi” i,
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FLTRER T (LT i) GEFER I, SR (IU-H) f (hge) Bk
%3C; 515 Choix de Documents ({PUECHRIETEE)), AR T IEMEIR B

HE R k2> 442 C. Petillon (D13#2E) 1906 4E4E g+ 1Ly s T
e ) G 420 U, e RN IR E B B ECE S0 A VR B

1[5 5 5 &2 # 42 Alphonse Schnusenberg (£F J3H, 1887-1971) A1 = 44
A Theodor Mittler (ififfi75, 1887-1956 4) —fadu5M (hi T AP S FEH)
(Terminologia Philosophica Latino-Sinica) &% =i i T 1935 4F (1L R 78 0 X%
FREDBTE), 678 #2 (339 1), BIEEFAIENMR (605-678 £2), 1% HEE—
fR 1921 FEAEFS M AR . 3K 7] S H DO MR T B A B, DGR AL T
BRI E I BR], bhln: “accusatio 5 iff, K7, “achromatopsia (gr. a priv.,
chroma=color, opsis = visio; caecitas colorum)ft g 7. X #] dh % IR BGE T 2R
BT RGE FRER R I S ], RORTE 1930 SERVIRZ RIE A E . S ILiXL
f51]7: “absolutus ZE%} s 46£51) 7. “abstractio fl%; R, “actus ZH1E; K30
7 A7 AEFY &

f£ 1930 EALLE, T HEFH S CafA MR s =l E s b E A 2, b
A RETI B O S T iR AT AR o R, 2w 54 T 15 5 S f B R SR A 44l
BTSN LR R 155 5 21 [ 2225 8 B

oo 5] I R 2 4 A2 5 4 B P B SR — 4w S LR T DB LK R E A At
T 1965 EH AR (R T BOCREL) (AR 7 1497 T, RAFACFERAEHR
BIEABATH 16 1940 ARG FEAL- P25 A 50 2 E 2 50%, “ B g A
PP T S0 20 ZAF, 1949 A R RS2 A T SR SR Manila 45 A B, SRR
W, MHgmEh TR, 25T A RE” Y. —HE 21 ey, G
PoREE LI R FE S, By e M — I T T RS, AU ZE W T . 7 2014
FZHERA BN FHEERIEE TS — B R EE .

YLK 1964 4E (L T IOCEL) S .
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SR < i A AL AR M 22— AR iRl g, S R AR ) B R 1 A A Ul
HEIEAR 2 23 IR A SRR KRNI T . — D ILRCRI RS, R “H
PR, M FOCE OB T RR R S B LB B E A I AN 5
HEM. 2R, (BT BOCHHL) SR 2R B SRR R REYL, #A N
R, AR IR R AR URE s A

PR Fegm I (RpOa ) RN AR R, 1986 4F) 828 Ui, 84 Ji,
T H/NFAR) . T E R, HWE R, X EE AR 1990 FEAE
gz, EAZR|, WEAREHR, Bt E R

WIRAT B0 (RL T BV E ] M) (1988 478 L 5T Him 25 BN F e i) A 600
W, FH234 T, XARAE 1990 FAR ELECA R 1R 1, (HAE 1995 4F- 1 L4 KA
2, 1 H S A F B SR R S BB . SERR B, £E 2000 E 2 2011 FE[A)AE
o B A AT 7 LA S — 348 M TS A B, R A ST B T
R — PR KBS .

1988 4 g AMEZE kA RAT — /NI CRL T iR DGE/NA L), ik
fE. GkeETE. 20 (31 )57, 1997 EEPUKEIRI, K47 & 9500 fit. %
AR IARG H, SRR HE— SE Rl E A DL AR R

CEETERAL T IR Nz e e T AR sE L BRI A,
{H 1980 AR LARAE i (B I ()52 T 1 ] S LA Tl Ak, Bt A o0 T 18 2 Bt A
A PRI R DRI Z o

BN EM 2002 FEAEIL T NE R T 520 TAE,  GR 28 2 R P JL i B
B, 2005 FIFUE S — R AR T IBESOEDOE R ML, X PR E TAERA)R
se (hr T IRDOERT A L), 2010 4 f AR R A R HI R, 309 7T, 3 32
Ji, AEEARY, HERAFAEGAH. T r (B T IBIE DGR )
BHEFE, BSR4 5 SR L, #ila)ide/b—2. 55k, i)l
AR —SeR AL R TR A R TR A At R TR SLAgR S ) Chr T E R
#L) (2006 4E). (PUBMAARBEERL) (2007 ). (H AT D RS 4 %
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FEREL) (2007 £5) (RSEfBDEEAMRS 5 v L) (2008 ), & R HCCA H R
A tb . H HTE— B ECEUE R A A A T IR R D E A2 (R T M) (b
] 548 H Rk 2012 4 HH RO o

WPF AR — AU 2 NS LA B I TRD AR 70 4 5 — 8 K B R s LA
#, G E N Karl Emst Georges (F%FR/R#3r 1806-1895 ) FNEE, Al 50
I I TE] R 58 R Y Rz 4 K R #) CAusf ahrliches  lateinisch-deutsches
Handwdrterbuch), iX & EL2& 73 T Wi, 3£ 6500 U1 (28 8 i 1913 “EAEFf - El).
X7 ] AR B R AR E S, PRI E R R KRS, TR R DS R 1R

R 2014 SEAEM B HAKITE ST AE B 2000, Tl e H A NG
Himl i, B
KB EE (P AEE) (Lexicon Latino-Japonicum B3 AR ), 2009 4,
IR R (RATEN 5 EIfRFE L), 2013 4F;
B i 2 By (8 RATEN EFF L), 2005 4F;
M F5ge (B AT (Lexicon Latino-Japonicum), 1966 4F;
JEREAR (LAt 2 ML), 2011 4

3. N TEHAD

FE b [ R AT B B R T TR R T T Re 2 MR R 2 2 Ventavon (VEIA
1733-1787 ) LM (FHZEBHMIE) (Introductio necessaria ad latinam
linguam), {HIXHEAE T RAL .

B RAEIIE BN ) 4 N Goncalves (VLYb4E) 1828 4FEM ] ik
(BT #3C) (Grammatica latina ad usum sinensium juvenum). X3 1E% 5 3k
HITREARTE G IR KRS, HEAnIR 2 Ja kg 'S MTHE-T I “ /N (I — P
AR ARFLT IR ONMET (AR CERT BT BT S5,

F— AP E NIRRT IERFE AT 82 SAH{A (1840-1939 4£) 7E 1905 £
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AR (Br T 3GED), BRI ANER G T SCGHET) (1908 42) Mgk &N O
TOCEY . VORI, FEEAAZHTE E CAE AR R E A (LLangEE s N
H ORI A g S 2 hn R DOE TR B 0k, AR X S TR BT PR A7 B
B AR

HE R EHEIBIEAAE 1940 AR LB 3 A58 H 12 78 78 MNB TE B 2w 5 i
TIEHRE, HhmEEN AR EE T 221 GeorgWeig (4 B #%, 1883-1941
), Al 1908 4K INZ, 1910-1925 FAEFRMBSIERBLAEH, 1925 FF iy & 4k
XH M, 1928 AEHEAL N B FH, 1931 IR E B K. Ml
Rudimenta linguae Latinae, Grammatica( {7 T SCH]2=1E R, 1915 45D Fl Rudimenta
linguae Latinae, Exercitia ({Hi ] CHIZZERAD), 1920 4F) J& ok LAAS A AR A4 2
GMER AT Hp— A RCA R ¥ Schildknecht SMB (f726/8) 1942
TEAE M HI B Schola Latina ((hz T 303%)) . £ 21 22477, Schildknecht [ (i
TR NS, R Initia Linguae Latinae Grammatica (7 T 18 N[ T20FE «i&
PR ClestBca ik, 2014 4.

Weig (4 B #%) FHOEH 'S 7 —FHL T iB1EE: - #1F : Phraseologia Latina (i
TEEMDY), i 1936 4, 3k 206 T,

B 7 AT B bRl 2ob R i A4, 78 1980 SRR LA S22 1 IR Se A 1Y)
ChRrT TR 2R (1983 M SEIHE MO, EFE 496 TR TEA b T 181G
B SR Z R SR o) f) -, AR — sl B Iy s RN Uy T, (R
AR T g BT B BOREOR . H R E AT R LR, B —KED
#t A& 6500 7,

£ 1983 fELIOK, REHBERIKE, MBEES 5 T, BRI
I “tAts” B, Bl H O S 3 T RS, thin 1985 4 12 A,
ABECHY “ R BB AR RMARED 78 (T 3CRIEE), =%, 3L 470
o XHARERRF A2, EEERERE (X)) KTE MRS AL

YO ARERIE (TLARMA S (R TSCGE)), # (E HAR), 2005 4555 6 1, 110-118 T1.
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MRS, AWM GG SRR TIERE . MR IR TR,
MR AR AHEa) T, RERER R

fE 1985 )5, i TBHFR M 53 NGRS 1, 20 R AW HT HRRT AR
o GAEBEZIMEEERE A 8 X/MITE 2000 48 LLE K s d s =
(12720, Mg S — & A BEE B0 (I e o5 A IS8 SCHUR D, 2005 4R H AR,
EE AL T EARE: CHESH . o b T SCRE) CRERO .

BHLFI N LeopoldLeeb CEFSZA) 1 (hi T BB dF 8 ) CRECCILHRcRE) 2006
SRR, TR I ARG — LA R AR DOATC AR, Rt T DU R TR
2, (HEETEERA KRG ULBARL TiEEE, AReH e AR T8, A, R T R
R IRAVMEZ W AMIER (RL) ME S, WA, OB, m (F2)
AN b A B E (BE NSRS, PR LA FE SRS, N
FHERA LA

NIRRT AR 2 80 X MR E WiE LRGBS A (1927 fFAET R
HO EH (BT IEMAETE) OMEHEE ST AL, 2007 4, 496 10, X
o R ARYBARL TIERA RS ER B 2, WAL RE R SCTEIRE, iE
B OESMAENE. BT ECR TOE HE VA, WREEIUREIRGE, St T ORER)
YRR GZPS “H PRI 3L . BARXARAREZIELRGA, HEHAT
il T B B A IS RS, BT UG e e SR IR R b . S 4h, e
TAEME AR AT R, AR, AT, FONTE 2007 FIEHH HAh
AT SE R TIEBM, 15 56 A2 BUSREEINET—. WX, HERARIZMKR
ED

A JE AL H R IR AR A 7 g EER P I R [ i A4 R T s AR, B
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